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SETTING UP THE TV

Attaching the stand

32L.S35**

Image shown may differ from your TV.

19/22/26L.S35**

Stand Body

Stand Body

Stand Base

—

26L.S35**

i

2EA

M4 x 14

19/22L.S35**

|

2EA

Model
Standard screw | P4 x 16

Number of screw
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26CS46** 32/42CS46**, 32/42L.S34**

1

Stand Base
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~/\ CAUTION ~ Tidying cables

* When attaching the stand to the TV Gather and bind the cables with the cable holder.
set, place the screen facing down on a (Only 19LS35**)
cushioned table or flat surface to protect the
screen from scratches. C
» Make sure that the screws are inserted NNNN\\V//Z7777722
correctly and fastened securely. (If they are N . . ||
not fastened securely enough, the TV may —
tilt forward after being installed.) ¢ + "
Do not use too much force and over tighten I:]
the screws; otherwise screw may be -
damaged and not tighten correctly. I(ACS = —
- - ﬁfﬁ$
~@ noTE :
¢ Remove the stand before installing the TV Cable Holder
on a wall mount by performing the stand (Only 22/26L.S35™)
attachment in reverse. ( )

I,
[ ]

ik
|

Cable Holder

(Only 32LS35**)

NNz,

T A
\
) o) @/ H\a; ) o]
— u& \
Cable Holder

/\ CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
holder, as the cable holders may break, and
injuries and damage to the TV may occur.
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(Only 26/32/42CS46™*, 32/42.S34**)

1 Gather and bind the cables with the cable
management.
2 Fix the cable management firmly to the TV.

Cable Management

/\ CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
management, as the cable management may
break, and injuries and damage to the TV may
occeur.

Not using the Desk-Type
Stand

(Only 26/32/42CS46™*, 32/42.S34**)

» When installing the wall mounting bracket,
use the Protection cover. This will protect the
opening from accumulating dust and dirt.

Push the supplied protection cover into the
opening at the bottom of the TV until it locks in
place.

Protection cover
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A WARNING

* If you ignore the warning message, you
may be seriously injured or there is a
possibility of accident or death.

A CAUTION

* If you ignore the caution message, you may
be slightly injured or the product may be
damaged.

0 NOTE

e The note helps you understand and use
the product safely. Please read the note
carefully before using the product.
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LICENSES

Supported licenses may differ by model. For more information about licenses, visit www.lg.com.

m DOLBY Manufactured under license from Dolby Laboratories. “Dolby” and the double-D

“DIGITAL PLUS | symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
PULSE

HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

DI m ABOUT DIVX VIDEO: DivX® is a digital video format created by DivX, LLC, a

HD " subsidiary of Rovi Corporation. This is an official DivX Certified® device that plays
DivX video. Visit divx.com for more information and software tools to convert your
files into DivX video.

ABOUT DIVX VIDEO-ON-DEMAND: This DivX Certified® device must be registered
in order to play purchased DivX Video-on-Demand (VOD) movies. To obtain your
registration code, locate the DivX VOD section in your device setup menu. Go to vod.
divx.com for more information on how to complete your registration.

“DivX Certified® to play DivX® video up to HD 1080p, including premium content.”

“DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of Rovi Corporation or
its subsidiaries and are used under license.”

“Covered by one or more of the following U.S. patents :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that is contained in this
product, please visit http://opensource.lge.com .

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of
performing such distribution (such as the cost of media, shipping and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased the
product.

HSITON3
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SAFETY INSTRUCTIONS

Please read these safety precautions carefully before using the product. @

A WARNING

* Do not place the TV and remote control in the following environments:
o - Alocation exposed to direct sunlight
- An area with high humidity such as a bathroom
- Near any heat source such as stoves and other devices that produce heat
- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed to steam
or oil
- An area exposed to rain or wind
- Near containers of water such as vases
Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product deformation.

¢ Do not place the product where it might be exposed to dust.
N This may cause a fire hazard.

¢ Mains plug is the disconnecting device. The plug must remain readily operable.

* Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord pin is wet or
covered with dust, dry the power plug completely or wipe dust off.
You may be electrocuted due to excess moisture.

* Make sure to connect the power cable to the grounded current. (Except for devices
which are not grounded.)
You may be electrocuted or injured.

¢ Fix the power cable completely.
If the power cable is not fixed completely, a fire can break out.

* Ensure the power cord does not come into contact with hot objects such as a
heater.
This may cause a fire or an electric shock hazard.

* Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

¢ Bend antenna cable between inside and outside building to prevent rain from
flowing in.
This may cause water damaged inside the Product and could give an electric
shock.

¢ When mounting a TV it on the wall, make sure not to install TV by hanging power
and signal cables on the back of the TV.
It may cause fire, electric shock.
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Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical outlet.
Otherwise, this may result in fire due to over-heating.

Do not drop the product or let it fall over when connecting external devices.
Otherwise, this may result in injury or damage to the product.

Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the reach of
children.

Anti-moisture material is harmful if swallowed. If swallowed by mistake, force the
patient to vomit and visit the nearest hospital. Additionally, vinyl packing can cause
suffocation. Keep it out of the reach of children.

Do not let your children climb or cling onto the TV.
Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury.

Dispose of used batteries carefully to protect a child from eating them.
Please seek Doctor- Medical Attention immediately if child consumes batteries.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/cutlery/
screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket while it is connected
to the input terminal on the wall. Additionally, do not touch the power cable right
after plugging into the wall input terminal.

You may be electrocuted.

(Depending on model)

Do not put or store inflammable substances near the product.
There is a danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the
inflammable substances.

Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire into the
product, or inflammable objects such as paper and matches. Children must pay
particular attention.

Electrical shock, fire or injury can occur. If a foreign object is dropped into the
product, unplug the power cord and contact the service centre.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable substance (thinner
or benzene). Fire or electric shock accident can occur.

Do not allow a impact shock or any objects to fall into the product, and do not drop
onto the screen with something.
You may be injured or the product can be damaged.

Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the windows and
ventilate.
It may cause a fire or a burn by a spark.

HSITON3



HSITON3

6

SAFETY INSTRUCTIONS

¢ Do not disassemble, repair or modify the product at your own discretion.
Fire or electric shock accident can occur.
Contact the service center for check, calibration or repair.

¢ If any of the following occur, unplug the product immediately and contact your local
service centre.
- The product has been impacted by shock
- The product has been damaged
- Foreign objects have entered the product
- The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

53

* If you don’t intend to use the product for a long time, unplug the power cable from
the product.
Covering dust can cause a fire, or insulation deterioration can cause electric
leakage, electric shock or fire.

¢ Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.




SAFETY INSTRUCTIONS

A CAUTION

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ g S—
Lot ¢ Install the product where no radio wave occurs.

e There should be enough distance between an outside antenna and power lines to
keep the former from touching the latter even when the antenna falls.
This may cause an electric shock.

o not install the product on places such as unstable shelves or inclined surfaces.
Also avoid places where there is vibration or where the product cannot be fully
supported.

Otherwise, the product may fall or flip over, which may cause injury or damage to
the product.

* If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the product
from overturning. Otherwise, the product may fall over, which may cause injury.

« If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard mounting interface (optional
parts) to the back of the product. When you install the set to use the wall mounting bracket (optional
parts), fix it carefully so as not to drop.

¢ When installing the antenna, consult a qualified service man.
This may create a fire hazard or an electric shock hazard.

e recommend that you maintain a distance of at least 5 to 7 times the diagonal
screen size when watching TV.
If you watch TV for a long period of time, this may cause blurred vision.

¢ Only use the specified type of battery.
This could cause damage to the remote control.

¢ Do not mix new batteries with old batteries.
This may cause the batteries to overheat and leak.

¢ Signal from the remote control may be disturbed by sun light or other strong light.
In this case, darken the room.

* When connecting external devices such as video game consoles, make sure the
connecting cables are long enough.
Otherwise, the product may fall over, which may cause injury or damage the
product.

HSITON3
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¢ Do not turn the product On/Off by plugging-in or unpluggrng the power plug to the
ijf e 3 wall outlet. (Do not use the power plug for switch.)
) It may cause mechanical failure or could give an electric shock.

overheating.

- The distance between the product and the wall should be more than 10 cm.

- Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a bookshelf or in
a cupboard).

- Do not install the product on a carpet or cushion.

- Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.

Otherwise, this may result in fire.

" ©——,—_ + Take care not to touch the ventilation openrngs when watchlng the TV for Iong
periods as the ventilation openings may become hot. This does not affect the

operation or performance of the product.

. Perlodlcally examine the cord of your appliance, and if its appearance indicates damage or
deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord replaced with an exact
an authorized servicer.

event dust collecting on the power plug plns or outlet.
This may cause a fire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse such as belng tW|sted
kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs,
wall outlets, and the point where the cord exits the appliance.

¢ Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such as narl
pencil or pen, or make a scratch on it.

time. Doing so may produce some temporary distortion effects on the screen.

with a soft cloth. Applying excessive force may cause scratches or discolouration.
Do not spray with water or wipe with a wet cloth. Never use glass cleaner, car or

industrial shiner, abrasives or wax, benzene, alcohol etc., which can damage the

product and its panel.

Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage (deformation,
corrosion or breakage).

« Please follow the installation instructions below to prevent the product from

¢ Avoid touching the screen or holding your flnger(s) agalnst it for Iong perlods of

¢ When cleaning the product and its components unplug the power first and wrpe it

¢ As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not disconnected from the AC power -

source even if you turn off this unit by SWITCH.

¢ When unplugging the cable, grab the plug and unplug it.
If the wires inside the power cable are disconnected, this may cause fire.

power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire hazard or
cause electric shock.

¢ When moving the product, make sure you turn the power off first. Then unplug the
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¢ When moving or unpacking the product, work in pairs because the product is
heavy.
Otherwise, this may result in injury.

HSITON3

» Contact the service center once a year to clean the internal parts of the product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

¢ Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

« If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” when it is turned
on. This is normal, there is nothing wrong with product.

- e The panel is a high technology display product with resolution of two million to six
e million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly coloured dots (red, blue
or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a malfunction and

does not affect the performance and reliability of the product.
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to
exchange or refund.

¢ You may find different brightness and color of the panel depending on your viewing
position(left/right/top/down).
This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not related with
the product performance, and it is not malfunction.

« Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen menu, scene from a video
game) for a prolonged time may cause damage to the screen, resulting in retention of the image,
which is known as image sticking. The warranty does not cover the product for image sticking.
Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a prolonged period (2 or more hours
for LCD, 1 or more hours for Plasma).

Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking may occur on the borders of
the panel.
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to exchange or refund.

* Generated Sound
“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning off the TV is generated by
plastic thermal contraction due to tempera-ture and humidity. This noise is common for products
where thermal deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise is
generated from a high-speed switching circuit, which supplies a large amount of current to operate a
product. It varies depend-ing on the product.
This generated sound does not affect the performance and reliability of the product.
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ﬁo NOTE )

¢ Image shown may differ from your TV.

e Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.

e The available menus and options may differ from the input source or product model that you are
using.

¢ New features may be added to this TV in the future.

e The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the TV should
be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy consumption.

e The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the picture
is reduced, and this will reduce the overall running cost.

INSTALLATION PROCEDURE

1 Open the package and make sure all the accessories are included.
2 Attach the stand to the TV set.
3 Connect an external device to the TV set.

ASSEMBLING AND PREPARING

Unpacking

Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual
product and item.

ﬁA CAUTION )

* Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
e Any damages or injuries by using unapproved items are not covered by the warranty.
* Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed.

O note \

e The items supplied with your product may vary depending on the model.

* Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to upgrade
of product functions.

e For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm thick
and 18 mm width. Use an extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB memory
stick does not fit into your TV’s USB port.
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Remote control and
batteries (AAA)

(See p. 18) Owner’s manual
Polishing cloth
Cable holder (Depending on model)
(Depending on model) Use this to remove dust
(See p. A-5) from the cabinet.
Stand Screw
S Adapter S 2EA PAX16
(Only 19/22/26L.835**) § (Only 19/22L.S35™*)
(See p. B-5) (See p. A-3)
Stand Screw
Stand Screw 4EA, P4 x 16
2EA, M4 x 14 4EA, M4 x 14
(Only 26LS35**) (Only 32LS35**)
(See p. A-3) (See p. A-3)
Stand Screw Desk-mount screw
8EA, M4 x 20 (Only 32LS35**,
(Only 26/32/42CS46**, 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**) g 32/421.834**)
(See p. A-4) (See p. 15)
Protection cover
Protection cover (Only 32CS46™*,
(Only 26CS46**) 32LS34**)
(See p. A-6) (See p. A-6)
Protection cover
ﬁﬁ (Only 42CS46**,
421.S34*)
(See p. A-6) Power Cord

HSITON3



HSITON3

12 ASSEMBLING AND PREPARING

St

Stand Body / Stand Base
(Only 19/22/26L.S35*)
(See p. A-3)

Stand Body / Stand Base
(Only 32LS35*)
(See p. A-3)

Stand Body / Stand Base
(Only 26CS46*)
(See p. A-4)

Stand Body / Stand Base
(Only 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
(See p. A-4)
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Parts and buttons

— Screen

Remote control and in-
telligent' sensors
uL\‘
/% < Power indicator

Speakers

— + OK® SETTINGS INPUT /I .} Touch buttons?

)

13

Touch Button Description
v A Scrolls through the saved programmes.
-+ Adjusts the volume level.
OK ® Selects the highlighted menu option or confirms an input.
SETTINGS Accesses the main menu, or saves your input and exits the menus.
INPUT Changes the input source.
OYA Turns the power on or off.

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality and brightness based on the surrounding environment.
2 All of the buttons are touch sensitive and can be operated through simple touch with your finger.

HSITON3



HSITON3

14 ASSEMBLING AND PREPARING

Lifting and moving the TV

When moving or lifting the TV, read the following to
prevent the TV from being scratched or damaged
and for safe transportation regardless of its type
and size.

A CAUTION

* Avoid touching the screen at all times, as
this may result in damage to the screen.

e |tis recommended to move the TV in the box
or packing material that the TV originally came
in.

e Before moving or lifting the TV, disconnect the
power cord and all cables.

¢ When holding the TV, the screen should face
away from you to avoid damage.

¢ Hold the top and bottom of the TV frame firmly.
Make sure not to hold the transparent part,
speaker, or speaker grill area.

| _

. .
NN
Pyt

e When transporting a large TV, there should be
at least 2 people.

¢ When transporting the TV by hand, hold the TV
as shown in the following illustration.

* When transporting the TV, do not expose the
TV to jolts or excessive vibration.

* When transporting the TV, keep the TV upright,
never turn the TV on its side or tilt towards the
left or right.
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Mounting on a table

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a
table.
- Leave a 10 cm (minimum) space from the
wall for proper ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

A CAUTION

* Do not place the TV near or on sources
of heat, as this may result in fire or other
damage.

Securing the TV to a table

(Only 32LS35**, 26/32/42CS46**, 32/42LS34**)
Fix the TV to a table to prevent from tilting forward,
damage, and potential injury.

To secure the TV to a table, insert and tighten the
supplied screw on the rear of the stand.

HSITON3

A WARNING

e To prevent TV from falling over, the TV
should be securely attached to the floor/
wall per installation instructions. Tipping,
shaking, or rocking the TV may cause injury.

Adjusting the angle of the TV to suit view

(Only 32/42CS46™*, 32/42L.S34**)
Swivel 20 degrees to the left or right and adjust the
angle of the TV to suit your view.

A CAUTION

* When adjusting the angle of the product,
watch out for your fingers.

» Personal injury may occur if hands or fingers
are pinched. If the product is tilted too much,
it may fall, causing damage or injury.
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Securing the TV to a wall

HSITON3

(This feature is not available for all models.)

1

Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets

and bolts on the back of the TV.

- If there are bolts inserted at the eye-bolts
position, remove the bolts first.

Mount the wall brackets with the bolts to the

wall.

Match the location of the wall bracket and the

eye-bolts on the rear of the TV.

Connect the eye-bolts and wall brackets tightly

with a sturdy rope.

Make sure to keep the rope horizontal with the

flat surface.

fA CAUTION )

e Make sure that children do not climb on or
hang on the TV.

fo NOTE )

e Use a platform or cabinet that is strong and
large enough to support the TV securely.

¢ Brackets, bolts and ropes are not provided.
You can obtain additional accessories from
your local dealer.

Using the Kensington security system

(Depending on model)

The Kensington security system connector is
located at the rear of the TV. For more information
of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or
visit http://www.kensington.com.

Connect the Kensington security system cable
between the TV and a table.
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Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear
of the TV carefully and install the wall mount
bracket on a solid wall perpendicular to the

floor. When you attach the TV to other building
materials, please contact qualified personnel.

LG recommends that wall mounting be performed
by a qualified professional installer.

Make sure to use screws and wall mount

bracket that meet the VESA standard. Standard
dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase(Wall Mounting Bracket)

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100

Standard screw |M4 M4

Number of 4 4

screws

Wall mount LSW100B LSW100B

bracket =

ﬁA CAUTION )

 Disconnect the power first, and then move
or install the TV. Otherwise electric shock
may occur.

¢ If you install the TV on a ceiling or slanted
wall, it may fall and result in severe injury.
Use an authorized LG wall mount and
contact the local dealer or qualified
personnel.

¢ Do not over tighten the screws as this may
cause damage to the TV and void your
warranty.

* Use the screws and wall mounts that meet
the VESA standard. Any damages or injuries
by misuse or using an improper accessory
are not covered by the warranty.

O notE \

e Use the screws that are listed on the VESA
standard screw specifications.

e The wall mount kit includes an installation
manual and necessary parts.

e The wall mount bracket is not provied. You
can obtain additional accessories from your
local dealer.

* The length of screws may differ depending
on the wall mount. Make sure to use the
proper length.

¢ For more information, refer to the manual
supplied with the wall mount.

Model 42CS46**,

42| S34**
VESA (A x B) 200 x 200
Standard screw |M4
Number of 4
screws
Wall mount LSW200BX
bracket SO O

&

HSITON3
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REMOTE CONTROL

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control.

Please read this manual carefully and use the TV correctly.
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching ¥
the @ and © ends to the label inside the compartment, and close the battery cover. ‘EI

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

(A CAUTION

* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

s N

e ENERGY SAVING [Adjusts the brightness of the screen to reduce
GDE  Wop R0 INPUT energy consumption.
@ ® TV / RAD Selects Radio, TV and DTV programme.
GUIDE Shows programme guide.
@ INFOO Views the information of the current programme
@ and screen.
& RATIO Resizes an image.
= INPUT Changes the input source.
LIST Accesses the saved programme list.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
SETTINGS Accesses the main menus.
Q.MENU Accesses the Quick menus.
Navigation buttons Scrolls through menus or options.
(up/down/left/right)
OK® Moves to the previous or next screen.
po) Returns to the previous level.
EXIT Clears on-screen displays and return to TV
viewing.
FAV Accesses your favourite programme list.
AD Switches the Audio Description on or off.
<« PAGE — Moves to the previous or next screen.
B Coloured buttons These access special functions in some menus.
(@ : Red, D : Green, G : Yellow, @ : Blue)
SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
Control buttons Controls the MY MEDIA menus, or the SIMPLINK
(|, >, 11, & ») compatible devices (USB,SIMPLINK).
B TELETEXT These buttons are used for teletext.
BUTTONS
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USING THE USER GUIDE

HSITON3

User Guide allows you to more easily access the detailed TV information.

1 Press SETTINGS to access the main menus. User Guide

2 Press the RED button to access the Customer
Support menus.

3 Press the Navigation buttons to scroll to User X ‘
Guide and press OK. et rny

TIME

WER

-

MY MEDIA SETTING = OPTION # Language

You can select the language of the menu displayed on the screen and the
digital sound broadcasting.
* Menu Language : Selects a language for the display text.
 Audio Language [In Digital Mode Only] : elect the desired language when
watching digital broadcasting containg several voice
languages.
« Subtitle Language [In Digital Mode Only] : Use the Subtitle function when

two or more subtitle languages are broadcast
. [f subtitle data in a selected language is not broad-
cast, the default language subtitle will be displayed.

1 Software Update

! Sound Test

!'\ | Picture Test
I

i

!

| (] Signal Test

|

| 1 Product/Service Info.

= User Guide

@) Shows the description of the selected menu.

You can use A/vto move between pages.

P Zooms in or out the screen.

User Guide

To use input device

To use Energy Saving feature
o

g PROGRAMME Seting
1.4z PICTURE, SOUND Setin
1

To set time options
To set TV lock options

To set language

g vencedhincion) Disabled Assistance

() Information
To set other options

@ Allows to select the category you want.

Pl Allows to select the item you want.
You can use A/vto move between pages.

E) Allows to browse the description of the
function you want from the index.
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MAINTENANCE

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the product lifespan.

A CAUTION

* Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and all other cables first.
e When the TV is left unattended and unused for a long time, disconnect the power cord from the wall
outlet to prevent possible damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

» To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and soft cloth.
» To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in clean water or a diluted mild
detergent. Then wipe immediately with a dry cloth.

fA CAUTION

» Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage to the screen.

* Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a sharp object, as this may result in
scratches and image distortions.

* Do not use any chemicals as this may damage the product.

» Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may result in fire, electric shock, or

malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

TROUBLESHOOTING

Problem

Solution

Cannot control
the TV with the
remote control.

Check the remote control sensor on the product and try again.
Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
Check if the batteries are still working and properly installed (@ to @, © to Q).

No image display
and no sound is

Check if the product is turned on.
Check if the power cord is connected to a wall outlet.

produced. e Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.
The TV turns off » Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
suddenly. » Check if the Auto sleep feature is activated in the Time settings.

If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after
15 minutes of inactivity.
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Life's Good

. HASZNALATI UTMUTATO

LED LCD TV / LCD TV

A készulék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen
olvassa el az Utmutatét, és Grizze meg, mert
késébb szlUksége lehet ra.

www.lg.com
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A VIGYAZAT

A jelzés olyan figyelmeztetésekre utal,
amelyek be nem tartasa komoly sérilést,
illetve sulyos vagy akar halélos balesetet is
okozhat.

A FIGYELEM

A jelzés olyan figyelmeztetésekre utal,
amelyek be nem tartasa konnyebb személyi
sérilést, illetve a készilék karosodasat
okozhatja.

0 MEGJEGYZES

A megjegyzés segit a készulék
megeértésében és biztonsagos
hasznalataban. A termék hasznalata
el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el a
megjegyzest.
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LICENCEK

A tamogatott licencek tipustdl fliggéen eltéréek lehetnek. A licencekkel kapcsolatos tovabbi tudnivalokért
latogasson el a www.lg.com webhelyre.

[n DOLBY A Dolby Laboratories licence alapjan gyartva. A ,Dolby” és a dupla D szimbdlum a

DIGITALPLUS | Dolby Laboratories védjegye.
PULSE

A HDMI, a HDMI-emblémak és a High-Definition Multimedia Interface a HDMI
Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DI m A DIVX VIDEO: A DivX® a DivX, LLC, a Rovi Corporation leanyvallalata altal

HD " létrehozott digitalis videoformatum. A késziilék hivatalos DivX Certified®
tanusitvannyal rendelkez6 eszk6z, amely alkalmas DivX-videok lejatszasara. A divx.
com honlapon tovabbi tajékoztatast kaphat, és a fajlokat DivX videdva konvertald
szoftvereszkozoket tolthet le.

A DIVX VIDEO-ON-DEMAND: A DivX Certified® tanusitvannyal rendelkezd
készuléket regisztralni kell a megvasarolt DivX Video-on-Demand (VOD) filmek
lejatszasahoz. A regisztracios kod lekéréséhez nyissa meg a DivX VOD menlipontot
a késziilékbeallitas menliben. A regisztracios folyamattal kapcsolatos tovabbi
informaciokért latogasson el a vod.divx.com honlapra.

,DivX Certified® tanusitvannyal rendelkezé eszk6z maximum HD 1080p felbontasu
DivX® videok, koztik prémium tartalmak lejatszasara.”

LA DivX®, DivX Certified® és ezekhez tartozé logok a Rovi Corporation vagy annak
leanyvallalatai védjegyei, hasznalatuk licenchez kotott.”

LA kovetkezé USA-szabadalmak védelme alatt all :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NYILT FORRASKODU SZOFTVEREKRE
VONATKOZO MEGJEGYZESEK

Ha hozza kivan jutni a forraskddhoz GPL, LGPL, MPL és a készulék altal tartalmazott mas nyilt forraskodu
licencek alapjan, latogasson el a kbvetkezd webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forraskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotallasi nyilatkozat és szerzdi jogi kézlemény
letolthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, CD-ROM-on hozzaférhetévé teszi a forraskédot. A lemez ara a
forgalmazas kéltségeit (pl. az adathordozé ara, szallitasi és kezelési kéltség) tartalmazza. A CD-ROM-

ot a kévetkezd cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az ajanlat a késziilék
megvasarolasatol szamitott harom (3) évig érvényes.
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BIZTONSAGI TUDNIVALOK

®

A készilék hasznalata elétt kérjik, figyelmesen olvassa el a kovetkez6 biztonsagi 6vintézkedése. .

A VIGYAZAT

@ * Ne helyezze a TV-készuléket és a taviranyitét a kdvetkez6 kdrnyezetekbe:

' > - Kdzvetlen napsugarzasnak kitett helyek

- Nedves teriiletek, példaul flirdészoba

- Héforras kozelébe, példaul kalyhak és egyéb hét kibocsatd eszkdzok

- Konyhai berendezések vagy parologtato készilékek kdzelébe, ahol kdnnyen Ki
vannak téve géznek vagy olajnak

- Esbének vagy szélnek kitett helyek

- Vizet tartalmazo targyak, példaul vazak kozelébe

Ellenkez6 esetben tliz, aramités, hibas miikodés vagy deformalddas kovetkezhet

be.

* Ne helyezze a készuléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tlzveszélyes lehet.

% = ¢ A haldzati csatlakozodugo a készilék aramtalanitasara szolgal. A dugdnak kony-
19 Ry, nyen hozzaférhetének kell lennie.

* Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozodugo tiii nedvesek vagy
porosak, térolje teljesen szarazra, illetve portalanitsa.
Ellenkez6 esetben a nedvesség halélos aramutést okozhat.

A tapkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa. (Kivéve a folde-
Iés nélkuli eszkdzoket.)
Halalos aramitést vagy sérlilést szenvedhet.

A tépkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelel8en csatlakoztatott tapkabel tlizet okozhat.

¢ Gy6z6djon meg réla, hogy a tapkabel nem ér forré targyakhoz, példaul fitétesthez.
Ez tlizveszélyes és aramitést okozhat.

¢ A kabelre se nehéz targyat, se készlléket ne helyezzen.
Ellenkezd esetben tlizet vagy aramutést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiilsé tere kdzott ugy, hogy ne
juthasson bele eséviz.
Az esf tonkreteheti a készlilék belsejét, és aramitést is okozhat.

¢ Ha TV-készlléket szerel a falra, gondoskodjon arrél, hogy azt ne a TV hatuljan
Iévd tap- és jelkabelnél fogva akassza fel.
Ez tlzet vagy daramutést okozhat.
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Ne dugjon tul sok elektromos eszkozt egyetlen, tdbb csatlakozd szamara készult
aljzatba.
Ellenkez6 esetben a tulmelegedés miatt tiz keletkezhet.

Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kils6é eszkdzok csatlakoztatasa kdzben.
Ellenkezd esetben sérilést okozhat vagy kart tehet a készlilékben.

A csomagolasban talalhato nedvszivo anyagot és a mllanyag csomagoléanyagot
tartsa tavol a gyermekektél.

Lenyelve a nedvszivo anyag karos lehet a szervezetre. Az anyagot véletlentl
lenyel6 személyt meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhazba kell szallitani. A
mianyag csomagoldanyag fulladast is okozhat. Tartsa gyermekektdl tavol.

Ne engedje, hogy gyermekei felmasszanak a TV-készlilékre vagy azon logjanak.
Ellenkez6 esetben a TV leeshet, ami sulyos sériilést okozhat.

Jarjon el korultekintéen az elemek leselejtezése soran, nehogy gyermekei mege-
gyék azokat.
Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon orvoshoz.

Ne dugjon aram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evépalcat) a fali aljzat-
hoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a tapkabelt kozvetle-
nil azutan, hogy kihluzta azt a fali aljzatbol.

Halalos aramiitést szenvedhet! (Tipusfliggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gyulékony anyagokat a készulék kdzelében.
A gyulékony anyagok gondatlan kezelése robbanas- és tlizveszélyes.

Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtlt, evépalcat vagy
drétot, illetve gyulékony anyagokat, példaul papirt vagy gyufat. Kiiléndsen tgyeljen
a gyermekekre!

Aramiités, tliz vagy személyi sériilés kockazata all fenn. Ha idegen targy keriil a
készulékbe, hiizza ki a tapkabelt és lépjen kapcsolatba az Gigyfélszolgalattal.

Ne permetezzen vizet a készlilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal (higitoval
vagy benzinnel). Tz vagy aramiitéses baleset kovetkezhet be.

Vigyazzon, hogy semmilyen targy ne essen ra, illetve ne Gsse meg a késziléket és
a képerny6t.
Ez személyi sérlilést vagy a készlilék karosodasat okozhatja.

Villamlas vagy vihar idején ne érjen hozza a készulékhez és az antennahoz.
Halalos aramutést szenvedhet!

Gazszivargas esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot. Nyissa ki
az ablakokat és szelléztessen!
Ellenkez6 esetben a szikra tlizet vagy égési sérlilést okozhat.

HVAOVIN
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¢ Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajat belatasa
szerint a készlléket.
Tz vagy aramitéses baleset kdvetkezhet be.
Ellenérzést, beallitast és javitast kizardlag a szervizkdzponttal végeztessen.

HVAOVIN

¢ Ha az alabbiak egyike bekdvetkezik, azonnal hizza ki a késziiléket, és vegye fel a
kapcsolatot a helyi szervizkdzponttal.
- Akészullék razkodasnak volt kitéve
- Akészllék megseérdlt
- ldegen targyak kertltek a késziilékbe
- AkészUllékbdl fist vagy furcsa szag tavozott
Ez tlizet vagy aramitést okozhat.

_ >3 * Ha a készlléket hosszabb ideig nem kivanja hasznalni, huzza ki a tapkabelt a

‘ g készlekbdl.

- - A kabelt boritd por tizet okozhat, a szigetelés meghibasodasa miatt pedig aram-

szivargas, aramutés vagy tlz kdvetkezhet be.
TN * A készilékre ne csdpdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne helyezzen ra
% / | ;: H folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.
E,J =
—r
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A FIGYELEM

""""""" <57« Akésziléket radidhullamoktol mentes helyen ﬁé‘lﬂy‘é”zze Uzembe.

* Hagyjon elegendé tavolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott, hogy az an-
tenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

e helyezze a készuléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok vagy egyenetlen
fellletek. Kerllje azokat a helyeket, ahol razkédas léphet fel, illetve ahonnan nem
képes a késziilékhez teljes mértékben hozzaférni.

Ellenkezd esetben a készulék leeshet vagy felborulhat, ami sériilést okozhat vagy
kart tehet a készllékben.

Ha allvanyra szereli a TV-késziléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne boruljon fel.
Ellenkez6 esetben a készilék leeshet, ami sulyos sérlilést okozhat.

* Ha a készlléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kilon beszerezhetd) fali tartokonzolt
a készulék hatuljahoz. Ha a készliléket a (kiilén beszerezhetd) fali tartokonzollal szereli fel, gondo-
san rogzitse a leesés ellen.

¢ Az antenna szereléséhez hivjon szakembert.
Ez tlzveszélyes és aramiitést okozhat.

V-nézés kozben ajanlott legaldbb a képatld 5-7-szeresének megfeleld tavolsagot
tartani.
Ha hosszu id6én keresztil néz tévét, a latasa elhomalyosulhat.

¢ Csak a megadott tipusu elemet hasznalja.
Ellenkez§ esetben a taviranyité megrongalédhat.

* Ne hasznaljon egyutt hasznalt és Uj elemeket.
Ez az elemek tulmelegedését és szivargasat okozhatja.

¢ Ataviranyitorol kildott jelet a napsugarzas vagy az erés fény zavarhatja. Ebben az
esetben sotétitse el a szobat.

* Kils6 eszkdzok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatésa esetén gondoskodjon
arrol, hogy a csatlakozokabelek elég hosszuak legyenek.
Ellenkez6 esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kart tehet a
készulékben.

HVAOVIN



8 BIZTONSAGI TUDNIVALOK

2

HVAOVIN

Ne kapcsolja be/ki a készlléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/onnan kihtzva.
(Ne hasznalja a csatlakozédugét kapcsoloként.)
Ez mechanikai meghibasodast vagy aramutést okozhat.

Keérjuk, kdvesse az alabbi szerelési utmutatasokat hogy megelozze a készlilék

tulmelegedését.

- Atermék és a fal kozétti tavolsag legalabb 10 cm legyen.

- Ne helyezze a készuléket olyan helyre, ahol nem jar a levegd (pl. kdnyvespolcra
vagy faliszekrénybe).

- Ne helyezze a terméket szényegre vagy parnara.

- Ellenérizze, hogy a szell6zényilast nem takarja-e el terité vagy fuggoény.

Ellenkezé esetben tlizet okozhat.

Ugyeljen, nehogy megérintse a szellozonyllasokat hosszabb |deJu tévénézés utan
mert a szell6zényilasok felforrésodhatnak. Ez nem befolyasolja a készlilék miko-
dését és teljesitményét.

o Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kabel aIIapota karosodasra vagy meghl-
basodasra utal, huzza ki az aljzatbdl, és ne hasznalja a készuléket addig, amig a kabelt hivatalos

szervizb6l szarm

Je a tapcsatlakozo érintkezdit és az aljzatot az osszegyult portol
Ez tlizveszélyes lehet.

Védje a tapkabelt a fizikai vagy mechanikai sérilésekkel szemben peldaul ne
csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja ra az ajtét és ne Iépjen ra. Fordit-
son kulonos figyelmet a csatlakozédugdkra, a fali aljzatokra és arra a részre, ahol
a kabel kilép a készlilékbal.

A képerny6t ne nyomja meg erésen kézzel vagy éles eszkozzel peldaul szoggel
ceruzaval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernyét, illetve ne nyomja neki uuat/uualt hosszt idén
keresztll. Ellenkez esetben atmenetileg képhibak Iéphetnek fel a képernyén.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitasakor elészér hizza ki a tapkabelt majd torolje

le puha torl6kendével. Az er6s nyomas karcolédashoz és elszinezédéshez vezet-
het. Ne permetezzen ra vizet, illetve ne t6rdlje le nedves ruhaval. Tilos Uvegtiszti-
t6, gépkocsihoz valé vagy ipari polirozé anyag, csiszolopapir vagy viasz, benzin,
alkohol stb. hasznalata, mert ezek tonkretehetik a panelt.

Ellenkez6 esetben tliz, aramiités, a készllék sérllése (deformalddas, korrozio
vagy torés) kovetkezhet be.

e Ha a készllék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az meg a fokapcsoloval torténd
klkapcsolas utan is feszultség alatt marad.

A kabel kihuzasakor fogja meg a csatlakozodugot és hlzza ki.
Ha a tapkabelben lév6 vezetékek csatlakozasa megszakad, tiz keletkezhet.

A készulék szallitasakor el6szdr kapcsolja ki a terméket. Majd huzza ki a tapkabe-
leket, az antenna kabelét és az 6sszes csatlakozokabelt.

A TV-készilék vagy a tapkabel sérilt lehet, ami tlizveszélyt vagy aramutést okoz-
hat.
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A készlilék szallitasakor vagy kicsomagolasakor parban dolgozzanak, mert a ter-
mék nehéz.
Ellenkez6 esetben megsértlhet.

A készulék belsé alkatrészeinek tisztitdsat évente végeztesse el a szervizkézpont-
tal.
A felgyllemlett por mechanikai hibat okozhat.

inden javitast az tgyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen. A készi-
Iék barmilyen karosodasa esetén javitas sziikséges (példaul ha a tapkabel vagy a
tapcsatlakozé megséril, ha folyadék vagy idegen targy keril a készilékbe, illetve
ha a készilék esé vagy nedvesség hatasanak volt kitéve, nem mikddik megfelel6-
en vagy leejtették).

* Ha a készuléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsolaskor egy Kis vibralast ész-
lelhet. Ez normalis jelenség, és nem jelenti a készulék meghibasodasat.

* A panel a legkorszer(ibb technoldgidval készilt termék, amelynek felbontasa két-
millié-hatmillié pixel. Eléfordulhat, hogy a panelen 1 ppm méretd, pici fekete pon-
tokat és/vagy fényes és szines pontokat (piros, kék vagy z6ld) lat. Ez nem jelen-
ti a készulék meghibasodasat, valamint nem befolyasolja annak teljesitményét és
megbizhatdsagat.

Ez a jelenség mas cégek termékeinél is el6fordul, igy nem érvényes ra a csere
gy a visszatérités.

6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettél fliggéen
eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ez a jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul el6. Nem kapcsolddik a készulék
teljesitményéhez, és nem utal hibas mikddésre.

« Allokép (pl. csatornalogd, képernydmenti, latvany videojatékbdl valé sugarzasa) hosszu ideig torté-
nd kijelzése karosithatja a képernyét, és a kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a
kép beégésére.

Kerllje el, hogy televiziéja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz a kimerevitett kép legyen lathaté
(LCD esetén minimum 2 6ra, plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hosszu idén keresztil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a panel széleinél.

Ez a jelenség mas cégek termékeinél is el6fordul, igy nem érvényes ra a csere vagy a visszatérités.

e Tavozé hang
.,Recsegés”: Recsegés hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy kikapcsoldsakor a hémérséklet és a
paratartalom miatt 6sszehuzédik a mllanyag. Ez a zaj gyakori azon készUllékeknél, ahol termikus
deformaciora van sziikség. Az aramkdr/panel ziigasa: Halk zaj tavozik a nagysebességii kapcso-
I6aramkoérbél, amely nagy mennyiségli aramot szolgaltat a készllék mikddtetésehez. Készuléktdl
fuggben valtozik.
Ez a tavozé hang nem befolyasolja annak teljesitményét és megbizhatésagat.

HVAOVIN
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ﬁO MEGJEGYZES )

» Az &bra némileg eltérhet az On késziilékétsl.

e A késziléke képernygjén megjelend menik némileg eltérhetnek a kézikdnyvben szerepld abraktol.

e Arendelkezésre all6 menik és opcidk a bemeneti forrastél vagy a termék tipusatdl fliggéen
valtozhatnak.

e A jov6ben ujabb funkcidkkal bévulhetnek a TV szolgaltatasai.

e ATV az aramfogyasztas csOkkentésére készenléti izemmaodba kapcsolhaté. Emellett a TV-t ki kell
kapcsolni, ha egy ideig senki sem nézi, mert ezzel csdkkenthetd az aramfogyasztas.

 Jelentds mértékben csokkentheték a hasznalat kozbeni energiafogyasztas és a miikodés koltségei,
ha csokkenti a kép fényerejét.

6SSZESZERELESI FOLYAMAT

1 Nyissa fel a csomagot, és ellendrizze, megtalalhaté-e benne minden tartozék.
2 Szerelje 6ssze a talpat és a TV-készliléket.
3 Csatlakoztassa a kiils6 eszkodzt a TV-készulékhez.

OSSZESZERELES ES ELOKESZITES

Kicsomagolas

Ellendrizze, hogy a késziilék doboza tartalmazza-e az alabbi elemeket. Amennyiben barmelyik tartozék
hianyzik a csomagbdl, vegye fel a kapcsolatot azzal a helyi forgalmazéval, akitdl a terméket vasarolta. Az
utmutatoban szerepld abrak eltérhetnek a tényleges terméktél és elemektdl.

ﬁA FIGYELEM )

e A készlilék biztonsagossaganak és élettartamanak meg6rzése érdekében ne hasznaljon jova nem
hagyott tartozékokat.

* A garancia nem terjed ki a jova nem hagyott tartozékok hasznalata altal okozott karokra és
sérulésekre.
 Egyes tipusok képemyéjén egy vékony foliaréteg talalhato; kérjik, ezt ne tavolitsa el.

ﬁO MEGJEGYZES )

e Atermékhez mellékelt elemek tipustdl és orszagtdl fliggden valtozhatnak.

¢ A termékfunkciok tovabbfejlesztése miatt az utmutatdban feltiintetett miiszaki adatokban vagy a
tartalomban — minden el6zetes értesités nélkil — valtozas kdvetkezhet be.

e Az optimalis csatlakoztathatésag miatt a HDMI-kabelek és USB-eszk6zok dugodjanak foglalata
ne legyen 10 mm-nél vastagabb és 18 mm-nél szélesebb. Hasznaljon hosszabbitd kabelt, amely
tamogatja az USB 2.0 szabvanyt, ha az USB-kabel vagy az USB-memodria nem illik a TV-készllék
USB-portjaba.
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Taviranyité és elemek
(AAA)
(lasd az 18 oldalon)

Hasznalati utmutato

11

Kabeltarto
(Tipusfliggd)
(lasd az A-5 oldalon)

<o

Torlokendd
(Tipusfliiggd)

Ezzel tordlje le a port a
készulékhazrol.

DC-adapter

(csak 19/22/26L.S35*)
(lasd az B-5 oldalon)

=

Allvany csavarja
2EA, P4 x 16

(csak 19/22L.S35*)
(lasd az A-3 oldalon)

Allvany csavarja
2EA, M4 x 14

(csak 26L.S35"*)
(lasd az A-3 oldalon)

S
i)

Allvany csavarja
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(csak 32LS35*)
(lasd az A-3 oldalon)

Stand Screw

8EA, M4 x 20

(csak 26/32/42CS46**,
32/421.S34**)

(lasd az A-4 oldalon)

i

Csavar asztalra sz-
ereléshez

(csak 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/421.S34**)

(lasd az 15 oldalon)

Védoboritas
(csak 26CS46**)
(lasd az A-6 oldalon)

Védoboritas

(csak 32CS46™**,
32L.S34**)

(lasd az A-6 oldalon)

Védoboritas

(csak 42CS46**,
421.S34*)

(lasd az A-6 oldalon)

Tapkabel

HVAOVIN
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Allvanytest / Talpazat
(csak 19/22/26L.S35**)
(lasd az A-3 oldalon)

Allvanytest / Talpazat
(csak 32LS35*)
(lasd az A-3 oldalon)

Allvanytest / Talpazat
(csak 26CS46*)
(lasd az A-4 oldalon)

Allvanytest / Talpazat
(csak 32/42CS46™*, 32/42L.S34**)
(lasd az A-4 oldalon)
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A késziulék részei és gombijai

— Képernyd

HVAOVIN

Taviranyité és
) intelligens érzékeldk!
uL\‘

/w> I 5 Bekapcsolas jelzd

Hangszoérok

W

- + OK® SETTINGS INPUT /I e Erint6gombok?

Erintégombok Leiras
v A Tallozés a mentett programok kozott.
-+ A hanger6 szabalyozasa.
OK ® A kijeldlt mentpont kivalasztasa, vagy a bevitt adatot megerdsitése.
SETTINGS geFrc])lrJrlltte)r;Llj megnyitasa, illetve a bevitt adatok mentése, valamint kilépés a
INPUT A bemeneti jelforras modositasa.
(OYA A tapellatas be- és kikapcsolasa.

1 Intelligens érzékeld - A kdrnyezet alapjan allitja be a képmindséget és a fényeroét.
2 Minden gomb érintégomb, ezért miikddtetésiikhdz egyszerlien érintse meg azokat az ujjaval.
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A TV felemelése és
szallitasa

ATV mozgatasakor vagy felemelésekor a
karcolodas vagy egyéb sérllés elkerllésére,
valamint a biztonsagos szallitas érdekében
a készulék tipusatol és méretétél fuggetlendl
olvassa el a kdvetkezd utasitasokat.

A FIGYELEM

¢ Mindig tartézkodjon a képerny6
megérintéseétdl, mert azzal a képernyd
sérulését idézheti el6.

e ATV-késziléket az eredeti dobozaban vagy
csomagolasaban ajanlott mozgatni.

e ATV mozgatasa vagy felemelése el6tt huzza ki
a tapkabelt és az 6sszes tobbi kabelt.

e Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd
sérllésének elkerulése érdekében a hatlapja
nézzen On felé.

» Tartsa er6sen a TV tetejét és aljat. Ne
tartsa a készlléket az attetsz6 részénél, a
hangszoronal vagy a hangszoréracsnal fogva.

| N
— =

H '
il )
e

¢ Nagy méretl TV szallitdsahoz legalabb 2
emberre van szukség.

¢ Ha kézzel szallitja a TV-késziiléket, tartsa azt
az abran lathaté modon.

o ATV-készuléket a széllitds soran 6vja az
utédéstél és a tulzott razkodastol.

* A TV-késziléket a szallitaskor tartsa
figgblegesen, ne forditsa az oldalara, illetve ne
doéntse balra vagy jobbra.
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Felszerelés asztalra

1 Emelje fel a TV-készliléket, és dllitsa az
asztalon flggdleges helyzetbe.
- A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon
a faltél (legalabb) 10 cm helyet.

2 Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.

A FIGYELEM

e Ne helyezze a TV-t héforrasok kozelébe
vagy tetejére, mivel ez tlizet vagy egyéb kart
okozhat.

A TV asztalhoz rogzitése

(csak 32LS35**, 26/32/42CS46™*, 32/42.S34**)
Ha az asztalhoz rogziti a TV-készuléket,
megakadalyozhatja, hogy elérebillenjen,
karosodjon vagy személyi sérllést okozzon.
ATV asztalra rogzitéséhez helyezze be és huzza
meg a tartozék csavart az allvany hatso részébe.

A VIGYAZAT

* A TV-készuléket biztonsagosan, a
felszerelési el6irasoknak megfeleléen kell a
falra/talpra szerelni, mert kildnben leeshet.
Ne déntse meg, ne I6kje meg és ne razza a
TV-t, mert személyi sérulést okozhat.

A TV-késziilék a néz6 szamara

(csak 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
ATV jobbra és balra 20 fokkal elforgathatd, és igy
jobban beallithato a tévénézd iranyaba.

ﬁA FIGYELEM )

e A készlilék szogének beallitasa alatt
vigyazzon az ujjaira.

» Akéz vagy az ujjak becsipddése esetén sze-
mélyi sérllés kdvetkezhet be. Ha a készulék
nagyon meg van dontve, leeshet, ezaltal kart
vagy serulést okozhat.

HVAOVIN
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ATV falra rogzitése

(Ez a lehetéség nem minden tipus esetén all
rendelkezésre.)

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-
konzolokat és csavarokat a TV hatlapjara, majd
hdzza meg azokat.

- Ha a készllékben csavarok talalhatok a
szemescsavarok helyén, el6szér tavolitsa
el a csavarokat.

2 Rogzitse a falhoz a fali tartékonzolokat a
csavarokkal.

Parositsa 6ssze a fali tartékonzol és a TV

hatlapjan 1évé szemescsavarok helyét.

3 Er6s kotél segitségével kdsse dssze a
szemescsavarokat és a fali tartékonzolokat.
Tartsa a kotelet a sima felliletre vizszintesen.

ﬁA FIGYELEM )

e Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne
masszanak fel a TV-készUlékre, illetve ne
kapaszkodjanak bele abba.

ﬁO MEGJEGYZES w

* ATV biztonsagos elhelyezése érdekében
megfeleld méretl és teherbirasu allvanyt
vagy szekrényt hasznaljon.

¢ A konzolok, csavarok és kotelek nem
tartozékok. Kiegészit6 tartozékokat a helyi
termékforgalmazoétol szerezhet be.

A Kensington biztonsagi rendszer hasznalata
(Tipusfiuggd)

Az abra eltérhet az On TV-jén tapasztalhat6tol.

A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a
TV hatlapjan talalhaté. A felszereléssel és haszna-
lattal kapcsolatos tovabbi informaciokért tekintse
meg a Kensington biztonsagi rendszerhez
mellékelt kézikonyvet, vagy latogasson el a http://
www. kensington.com honlapra .

Csatlakoztassa a Kensington biztonsagi rendszer
kabelét a TV-hez, illetve az asztalhoz.
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Felszerelés falra

Elévigyazatosan rogzitsen egy fali tartokonzolt a
TV hatlapjara, majd szerelje a fali tartokonzolt egy
stabil, a padléra merélegesen allo falra. Ha mas
épitéanyagokhoz rogziti a TV-késziléket, hivjon
szakembert.

Az LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzak

szakemberre.

Feltétlendl a VESA-szabvanynak megfelel6
csavarokat és fali tartokonzolokat hasznalja. A
falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a
kovetkez6 tablazat tartalmazza.

Kiilon megvasarolhato tartozékok (falikonzol)

Tipus 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Szabvanyos M4 M4

csavar

Csavarok sza- |4 4

ma

Fali konzol

LSwW100B LSwW100B

Tipus 42CS46**,
421.S34**

VESA (Ax B) (200 x 200

Szabvanyos M4

csavar

Csavarok sza- |4

ma

Fali konzol

LSW200BX

e

Ul

0
0

ﬁ& FIGYELEM )

e El6szor valassza le a tapkabelt, és csak azt
koévetben mozgassa vagy szerelje fel a TV-
késziléket. Ellenkezd esetben fennall az
aramutés veszélye.

* Ha mennyezetre vagy rézsutosan all6 falra
szereli fel a monitort, akkor leeshet, és
sulyos személyi sérilést okozhat.

Csak az LG altal jovahagyott fali konzolt
hasznaljon, és konzultaljon a helyi
forgalmazéval vagy mas szakemberrel.

¢ Ne huzza tul a csavarokat, mert
azzal megsértheti a TV-készliiléket,
és a készulékre vonatkozo6 garancia
érvénytelenné valhat.

e A VESA-szabvanynak megfeleld csavarokat
és fali konzolokat hasznaljon. A garancia
nem terjed ki a nem rendeltetésszer(
hasznalat vagy nem megfeleld tartozék
hasznalata altal okozott karokra és
sérllésekre.

e Csak a VESA-szabvany
csavarspecifikaciéjaban felsorolt csavarokat
hasznaljon.

e Afalikonzol-készlet tartalmaz egy
szerelési utmutatét, valamint a sziikséges
alkatrészeket.

e Afali konzol opcionalis tartozék. Kiegészitd
tartozékokat a helyi termékforgalmazétol
szerezhet be.

* A csavarok hossza az adott fali konzoltol
fliggéen kiildnboz6 lehet. Ugyeljen ra,
hogy megfelelé hosszusagu csavarokat
hasznaljon.

e Tovabbi informaciokat a tartékonzolhoz
mellékelt utmutatoban talal.

ﬁ0 MEGJEGYZES )

HVAOVIN
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TAVIRANYITO

A hasznélati utmutatéban talalhaté leirasok a taviranyité gombjai alapjan készlltek.
Keérjik, figyelmesen olvassa el az dtmutatot, és annak megfeleléen hasznalja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtarto fedelét, majd cserélje ki az (1,5 V AAA) elemeket,
ligyelve a rekesz belsejében talalhaté megfeleld Deés @jelzésﬁ végekre, majd zarja be az ¥
elemtarté fedelét. N

Az elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

¢ Ne hasznaljon egyiitt régi és Uj elemeket, mert az karosithatja a taviranyitot.

(A FIGYELEM

A taviranyitét mindig a TV érzékelgje felé kell tartani.

A képerny6 fényerejének beallitasa az
energiafogyasztas csOkkentése érdekében.

Aradio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.

A programkalauz megjelenitése.

Az aktualis program, illetve képerny6 adatait jeleniti
meg.

Kép atméretezése.

A bemeneti jelforras modositasa.

Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

Visszalépés az el6z6 programhoz.

A fébmeniik megnyitasa.

@ | [<ZENERGY SAVING

ENERGY POER (=]

TV / RAD tives

g e S GUIDE
INFO®

©66 ©RATIO

®@ e O B INPUT

® @® LIST
Q.VIEW

@ (o) SETTINGS
Q.MENU

A gyorsmenuk megnyitasa.

Q Navigaciés gombok
EN (fel/le/balral/jobbra)

Gorgetés a meniik és az opcidk kdzott.

Menlk vagy opcidk kivalasztasa, illetve a bevitt
adatok jovahagyasa.

Visszatérés az el6z6 szintre.

Az bsszes menu torlése a képerny6rél és
visszatérés TV tzemmodba.

A kedvenc csatornak listajanak megnyitasa.

A Hang leirasa funkcié be- és kikapcsolasa.

Lépés az el6z8 vagy a kdvetkezd képernydre.

Ezek egyes mentk alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.
(@ : piros, GO : zOld, GO : sarga, @ : kék)

Digitalis tzemmaodban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

A SAJAT MEDIA meniik vagy a SIMPLINK-
kompatibilis eszk6zok vezérlé-se (USB, SIMPLINK).

OK®
OK
®
)
@ “ EXIT[§
\ FAV
FAV. r AD
A — PAGE —
| @ Coloured buttons
® 6% @)
() O () e SUBTITLE
) ]
®6® S Vezérlégombok
g (|, >, 11, «,»)
B TELETEXT
BUTTONS

ATeletext funkcio vezérlégombijai.
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A HASZNALATI UTMUTATO HASZNALATA

A hasznalati utmutaté segitségével kdnnyebben elérheték a TV részletes informacioi.

1 Nyomja meg a SETTINGS gombot a fémeniik Hasznalati Utmutat6 1 “55616 > Nyel bedlitiszho
eléréséhez.

2 Nyomja meg a PIROS gombot az
Ugyfélszolgalat meniik eléréséhez.

3 Nyomja meg a navigaciéos gombokat a
Hasznalati utmutaté legorditéséhez, majd
nyomja meg az OK gombot.

HVAOVIN

SETTINGS = OPCIO # Nyelv

y6n megjelend menti és a digitalis

BEALLITAS

SETTINGS = OPCIO # Nyelv

Kivalaszthatja a képernydn megjelené menti és a digitélis hangsugérzas

BEMENET et

+ Menii nyelve : A megjelenitett széveg nyelvének kivalasztasa

+ Hang nyelve [Csak digitalis médban] : A kivant nyelv kivalasztasa
tobb nyelven sugarzott digitalis miisor megtekintése soran

gombot a Képbeal- « Feliratok nyelve [Csak digitalis médban] : Hasznélja a Felirat funkciét,
? “ '

ha legalabb 2 nyelven érhet6 el felirat.
*.Ha az adé a kijeldlt nyelven nem sugaroz feliratot, a felirat az
alapértelmezett nyelven olvashato.

(| Szoftverfrissités

(= Képteszt

! | Hangteszt

|11 Jelteszt B Akivalasztott meni leirasat jeleniti meg.

| L) Tomnék/Szolgalaésiinfd Az oldalak kozotti navigalashoz hasznalhatja

=, Hasznélati Utmutato a A~V gombot.

P Aképernyd nagyitasa vagy kicsinyitése.

Hasznalati utmutaté

2

Bemeneti eszkéz hasznalatahoz

. Az energiatakarékos funkcié hasznalatahoz

|G CSATORNA-beslités

1
13- IKEP és HANG bedllitasa
|iE © el Azarolas opcidk hasznalatahoz

5 0PCIO S
Nyelv bedllitasahoz

-~ Halads funkcio

Idéopcidk beallitasdhoz

Kiegészit6 tamogatas

@ Informécié . ) e
Egyéb opcick beallitisahoz

@ Kivalaszthat6 a kivant kategoéria.

A Kivalaszthat6 a kivant elem.
Az oldalak kdzétti navigalashoz hasznalhatja
a A v gombot.

E) Bongészhet az index kivant funkciéjanak
leirasaban.
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KARBANTARTAS

A TV-készulék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-készliléket a legjobb teljesitmény és a hosszu élettartam elérése érdekében.

A FIGYELEM

» El6szor gy6z8djon meg arrol, hogy kikapcsolta-e a fékapcsolot és hogy a tabkabelt és a tobbi kabelt

kihizta-e.

e Ha a TV-t huzamosabb ideig nem hasznalja, huzza ki a tapkabelt a fali aljzatbol a lehetséges villam-
las vagy feszliltségingadozas altal okozott karosodas megelézése érdekében.

Képernyod, keret, késziilékhaz és allvany

e Apor és a kénnyl szennyez6dések eltavolitdsahoz a feluletet szaraz, tiszta és puha kendével tordlje le.
¢ A nagyobb szennyezddések eltavolitasahoz tordlje le a felliletet tiszta vizzel vagy higitott kiméletes
tisztitoszerrel atitatott ruhaval. Azt kdvetéen azonnal térélje at szaraz ruhaval.

ﬁA FIGYELEM

¢ Mindig tartézkodjon a képerny6é megérintésétél, mert azzal a képerny6 sérilését idézheti eld.

¢ Ne nyomja, dorzsoélje vagy Utogesse a képernyd felliletét kormeivel vagy éles targgyal, mivel
karcolasok és képtorzulas kovetkezhet be.

* Ne hasznaljon vegyszert, mivel az karosithatja a terméket.

* Ne permetezzen folyadékot a fellletre. A TV belsejébe kertild viz tizet, aramitést vagy
meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

* Rendszeresen tavolitsa el a tdpkabelen 6sszegyllt port és szennyezddést.

HIBAELHARITAS

Probléma

Megoldas

ATV nem
iranyithat6 a
taviranyitoval.

Ellenérizze a készliléken a taviranyité érzékeldjét, majd probalkozzon ujra.
Ellenérizze, hogy nincs-€ a jelet akadalyozo targy a készilék és a taviranyitd
kozott.

Ellenérizze, hogy az elemek tovabbra is mikdédnek-e és megfelel6en be

vannak-e helyezve ( ®- @, O- Q).

Nem lathaté kép
és nem hallhaté
hang.

Ellendrizze, be van-e kapcsolva a készllék.
Ellenérizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
Mas készllékek csatlakoztatasaval ellenérizze, hogy hibas-e a fali aljzat.

ATV hirtelen
kikapcsol.

Ellendrizze az energiaellatas beaéllitasait. A tapellatas zavara éallhat fenn.
Ellendrizze, hogy az Automatikus kikapcsolas funkcié aktiv-e az
Idébellitdsokban.

Ha a TV bekapcsolt allapota kdzben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv allapotot
koévetden automatikusan kikapcsol.




@ LG

Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

ELEWIZOR LED LCD /
TELEWIZORY LCD

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
nalezy uwaznie przeczytac¢ instrukcje obstugi.
Po przeczytaniu warto ja zachowac¢ do dalszego
wykorzystania.

www.lg.com
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3 INFORMACJA DOTYCZACA
OPROGRAMOWANIA OPEN SOURCE

4 INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

10 PROCEDURA INSTALACJI
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spowodowac¢ wypadek, a w konsekwencji

20 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW powazne obrazenia ciata lub $mierc.

A PRZESTROGA

e Zignorowanie tego typu uwag moze
spowodowac obrazenia ciata lub
uszkodzenie produktu.

0 UWAGA

e Uwagi utatwiajg zrozumienie dziatania
produktu i bezpieczne korzystanie z niego.
Przed rozpoczeciem korzystania z produktu
nalezy doktadnie zapoznac sie z uwagami.
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LICENCJE

Dostepne licencje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej informacji o licencjach zamieszczono
na stronie www.lg.com.

[n DOLBY Wyprodukowano na podstawie licencji firmy Dolby Laboratories. ,Dolby” i symbol
“DIGITAL PLUS | ztozony z podwaojnego D sg znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.

PULSE

HDMI, logo HDMI i nazwa High-Definition Multimedia Interface sg znakami towaro-
wymi lub zastrzezonymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing LLC.

DI w O FORMACIE DIVX: DivX® jest formatem cyfrowego obrazu wideo stworzonym

HD " przez firme DivX, LLC bedaca podmiotem zaleznym Rovi Corporation. To urzadzenie
posiada certyfikat DivX Certified® i odtwarza obraz w formacie DivX. Wiecej
informac;ji oraz narzedzia do konwersji plikéw wideo na format DivX mozna znalezé
na stronie divx.com.

O UStUDZE DIVX VOD (VIDEO-ON-DEMAND, wideo na zgdanie): to urzadzenie

z certyfikatem DivX Certified® musi zosta¢ zarejestrowane, aby mozna byto na

nim odtwarzac filmy kupione w ramach ustugi DivX Video-on-Demand (VOD). W

celu uzyskania kodu rejestracyjnego nalezy skorzysta¢ z sekcji DivX VOD w menu
ustawien urzadzenia. Wiecej informacji na temat procedury rejestracji mozna znalez¢
na stronie vod.divx.com.

,Certyfikowane urzgdzenie DivX® umozliwiajgce odtwarzanie plikow wideo w
formacie DivX® do rozdzielczosci HD 1080p, w tym materiatéw z kategorii premium”.

,DiVX®, DivX Certified® oraz zwigzane z nimi logotypy sgq znakami towarowymi Rovi
Corporation lub jej podmiotéw zaleznych i sg wykorzystywane jedynie na podstawie
udzielonej licencji”.

»Chronione jednym lub kilkoma sposréd nastepujacych amerykanskich patentéw:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

INFORMACJA DOTYCZACA
OPROGRAMOWANIA OPEN SOURCE

Zawarty w tym produkcie kod zrodtowy podlegajgcy licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom open
source mozna pobrac ze strony internetowej http://opensource.lge.com.

Oprocz kodu zZrédiowego ze strony mozna pobra¢ warunki wszystkich wymienionych licencji, zastrzezenia
gwarancyjne i informacje o prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepni¢ kod zrodtowy na ptycie CD-ROM za optatg pokrywajaca

koszty takiej dystrybucji (w tym koszty nos$nikow, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat od daty zakupu produktu.
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INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

®

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy doktadnie zapozna¢ sie z zasadami bezpiecz .. -~

A OSTRZEZENIE

4@ Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach miejsc:
R—=rj - Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych

" Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. tazienka

W poblizu Zrddet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia wytwarzajace ciepto

W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie urzadzenie bedzie

narazone na dziatanie pary lub ttuszczéw;

- Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru

- W poblizu pojemnikéw z woda, np. wazondw

Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem, awarig lub

znieksztatceniem produktu.

¢ Nie nalezy umieszczac¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢ narazony na kon-
takt z pytem.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

* Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzgdzeniem odtgczajacym produkt od sieci.
Wtyczka musi by¢ tatwo dostepna.

* Nie wolno dotyka¢ przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma. Jesli styki sg mokre
lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢ lub wytrze¢ z nich kurz.
Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzi¢ do Smiertelnego porazenia pradem.

¢ Przewdd zasilajgcy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem ochronnym. (Nie
dotyczy urzadzen niewymagajacych stosowania styku ochronnego).
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem pragdem lub wy-
stgpieniem innych obrazen.

NS * Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajgcego grozi pozarem.

¢ Nalezy dopilnowa¢, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z gorgcymi przedmiotami,
np. grzejnikami.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie pradem
elektrycznym.

* Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotéw lub samego urzadzenia na przewodach
zasilajagcych.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie pradem
elektrycznym.

¢ Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd antenowy, aby unie-
mozliwi¢ sptywanie do srodka wody deszczowe;.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie przez
wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

¢ Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd zasilajacy i
przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie
pradem.
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Nie wolno podtaczacé zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego gniazdka sie-
ciowego z wieloma wejsciami.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka,
a w konsekwencji pozar.

Produktu nie wolno upusci¢ ani przewréci¢ podczas podtaczania urzadzen ze-
wnetrznych.
Moze to spowodowac obrazenia ciata lub uszkodzenie produktu.

Materiaty chronigce przed wilgocig oraz winylowe opakowania nalezy przechowy-
wac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chronigcy przed wilgocig jest szkodliwy w przypadku spozycia. W razie
przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i udac sie do najblizszego
szpitala. Poza tym opakowania winylowe mogg spowodowac¢ uduszenie, dlatego
nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb bezpieczny dla dzie-
ci, a w szczegoblnosci uniemozliwiajacy jego przewrocenie, badz proby wspinania
sie na niego przez dziecko.

W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze przewrdcic sie i
spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie zostaty one zje-
dzone przez dzieci.
W przypadku zjedzenia baterii nalezy natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wktadaé przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych pretow) w
koncowke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest podigczony do gniazdka
elektrycznego. Poza tym nie wolno dotyka¢ przewodu zasilajacego bezposrednio
po podiaczeniu go do gniazdka. (zaleznie od modelu)

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem pradem.

W poblizu produktu nie wolno przechowywac¢ zadnych tatwopalnych substancii.
Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego lekkomysinym przechowywa-
niem tatwopalnych substancji.

Nie wolno wrzucac do wnetrza produktu metalowych przedmiotéw, takich jak mo-
nety, spinki do wtosoéw, prety lub druty, a takze tatwopalnych przedmiotéw, takich
jak papier czy zapatki. Nalezy zwroci¢ szczegolng uwage, by zapobiec takiemu
postepowaniu dzieci.

Takie postepowanie grozi porazeniem pragdem, pozarem lub uszkodzeniem ciata.
W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek przedmiotu do wnetrza produktu nalezy
odigczy¢ przewdd zasilajgey i skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwaé produktu wodg ani przeciera¢ go fatwopalnymi substancja-
mi (np. rozcienczalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi pozarem lub porazeniem pradem.

Nalezy unika¢ uderzania produktu lub upuszczania innych obiektéw na produkt
oraz obijania ekranu.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi uszkodzeniem ciata i uszkodzeniem
produktu.

Nie wolno dotykaé¢ produktu ani anteny podczas wytadowan atmosferycznych i
burzy.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem pradem.

Nie wolno dotyka¢ gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W takim przypadku
nalezy najpierw otworzy¢ okna w celu wywietrzenia pomieszczenia.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac¢ powstanie iskier, a w konse-
kwencji pozar lub poparzenie.




6 INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

¢ Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac¢, naprawia¢ ani modyfikowac urzadzenia.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pragdem.
W celu kontroli, kalibracji lub naprawy urzgdzenia nalezy skontaktowac sie z serwi-
sem.

¢ W przypadku wystapienia ktérejkolwiek z opisanych nizej sytuacji nalezy natych-
miast odtgczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym.
- Produkt zostat uderzony
- Produkt jest uszkodzony
- Do wnetrza produktu dostaty sie jakie$ przedmioty
- Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie prgdem
elektrycznym.

¢ Jedli urzadzenie ma nie by¢ przez dtuzszy czas uzywane, nalezy odtgczy¢ prze-
waod zasilajgcy produktu.
Osadzajacy sie kurz moze spowodowac pozar, a przepalenie izolacji moze spowo-
dowac nieszczelno$¢ przewodow elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.

* Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na kontakt z wilgocig ani kapigca lub rozlang woda.
Nie wolno stawia¢ na nim jakichkolwiek przedmiotow wypetnionych ptynami, np.
wazonow.

)
e
0
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A PRZESTROGA

""""""" < -Produkt nalezy ustawiéﬂwﬂﬁiri‘ejscu, w ktérym nirémv‘\'/g/'étepujq zak’fécenié“ébﬂc;\')\'/‘odowa-

ne falami radiowymi.

* Nalezy zapewni¢ wystarczajacq ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng a liniami
zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem elektrycznym.

rzadzenia nie wolno instalowac¢ w miejscach, z ktérych mégtby spasé, takich jak
niestabilne poétki lub powierzchnie pochyte. Nalezy unikac takze miejsc, gdzie wy-
stepuja drgania lub podtrzymanie catosci produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi obrazeniami
ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

¢ W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy zabezpieczy¢ go
przed ryzykiem przewrdcenia sie. W przeciwnym wypadku produkt moze przewro-
ci¢ sie i spowodowac obrazenia.

* W przypadku montazu produktu na scianie nalezy przykreci¢ uchwyt montazowy zgodny ze standar-
dem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy. W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu $cien-
nego (opcjonalnego) nalezy je doktadnie przymocowac, aby nie spadto.

¢ Podczas instalacji anteny nalezy skorzysta¢ z pomocy wykwalifikowanego perso-
nelu serwisowego.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie pozarowe lub
ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co najmniej 5-7
razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.
Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy z ostroscig
widzenia.

* Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota zdalnego
sterowania.

* Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie baterii i wy-
ciek elektrolitu.

\ m\ * Miedzy pilotem a czujnikiem nie powinno by¢ zadnych obiektéw.
===
L
. * Promienie stoneczne lub silne $wiatlo innego rodzaju mogg zaktdca¢ sygnat pilota
<,;? et zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy zmniejszy¢ poziom jasnosci w
R pomieszczeniu.

¢ W przypadku podtgczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole do gier wi-
deo, nalezy dopilnowa¢, aby dtugos$é przewodow byta wystarczajgca.
W przeciwnym razie produkt moze spasé, co grozi obrazeniami ciata lub uszkodze-
iem urzadzenia.
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¢ Nie wolno wtagczaé/wytaczac urzadzenia przez wiozenie wtyczkl do gnlazdka lub
ijf e | wyciggniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako wigcznika).
: Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie pradem.

., * Prosimy przestrzegac¢ ponizszych instrukcji |nstaIaCJ| aby zapoblec przegrzanlu SIQ

/ produktu.

- Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza niz 10 cm.

- Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscu pozbawionym wentylacji (np. na potce
biblioteczki lub w szafce).

- Produktu nie nalezy umieszczaé¢ na dywanie czy poduszce.

- Nie wolno blokowa¢ otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub firang).

Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem

¢ W przypadku dtugiego ogladania telewizji nalezy unikaé dotykanla ‘otworéw wenty-
lacyjnych telewizora, poniewaz mogq one sie silnie nagrzewac. Nie wptywa to na
prawidtowe dziatanie i jako$¢ pracy produktu.

. Nalezy regularnle sprawdzac przewdd urzadzenia. Jesli widoczne sq uszkodzenia lub przepalone
miejsca, nalezy odtgczy¢ przewdd i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
ymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na odpowiedni nowy przewdd.

e wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gmazdku
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowa¢ zagrozenie pozarowe.

dzeniem mechanicznym (tj. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem, przytrzaskiwa-
niem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwraca¢ szczegdlng uwage na wtyczki,
gniazdka oraz miejsce, w ktérym przewod iqczy SIQ z urzqdzenlem

dziami, paznokciami, pilnikiem, otéwkiem lub dlugopisem, oraz nalezy unika¢
zadrapania panelu.

¢ Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcaml przez d+uzszy czas.
Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na ekranie.

od zrédta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka szmatka. Uzywanie nadmier-
nej sity moze spowodowac porysowanie lub odbarwienie powierzchni. Nie wolno
uzywac preparatow aerozolowych na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym
wypadku nie wolno uzywacé srodkéw czyszczacych do szyb, nabtyszczaczy samo-
chodowych lub przemystowych, substancji zracych, woskéw, benzenu, alkoholu
itp, poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu.

Nieprzestrzeganie tych zaleceh grozi pozarem, porazeniem pragdem lub uszkodze-
niem produktu (znieksztatceniem, korozja lub kathClem)

 Jesli urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego, wy+qczen|e urza_dienla za pomocq
wyiqczmka nie spowoduje odtgczenia go od zrodta zasilania.

¢ Aby odtaczy¢ przewdd, nalezy chwyci¢ wtycsz i wycagnap Ja
Roztaczenie przewoddw wewnatrz przewodu zasilajgcego moze spowodowaé
pozar.

nie nalezy odtaczy¢ przewody zasilajgce, antenowe i inne przewody podtgczenio-
we.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajgcego moze spowodowac¢ pozar lub
porazenie pradem.

* Przewdd zasilajgcy nalezy zabezpieczy¢ przed flzycznyml przeC|azen|am| iuszko-

¢ Nie nalezy mocno naciska¢ na panel rekoma ani ostryml przedmlotaml np gwoz-

* Przed przystapieniem do czyszczenia produktu |Jego czesm nalezy od%qczyc go

przypadku przenoszenia produktu nalezy najplerw Wyiaczyc zasilanie. Nastep-
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Czynnosci zwigzane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu powinny wy-
konywac dwie osoby, poniewaz jest on ciezki.
Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.

Raz w roku nalezy skontaktowac¢ sie z centrum serwisowym w celu oczyszczenia
wewnetrznych elementéw produktu.
Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.

zynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowany personel.
Sa one konieczne, jesli urzadzenie zostato uszkodzone w jakikolwiek sposob, np.
poprzez uszkodzenie wtyczki lub przewodu zasilajacego, oblanie cieczg, upusz-
czenie jakiegos$ przedmiotu do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na
dziatanie deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata prawi-
diowo lub zostat upuszczony.

» Jedli urzadzenie jest zimne, podczas wigczania moze wystgpi¢ niewielkie migota-
nie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie Swiadczy o nieprawidtowym dziataniu.

¢ Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci od dwdch
do szesciu miliondw pikseli. Na panelu mogag by¢ widoczne czarne i/lub jasne, ko-
lorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone) o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczajg
one uszkodzenia ani nie wptywajg na jakos¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.
To zjawisko wystepuje rowniez w produktach innych firm i nie moze by¢ podstawg,
o wymiany produktu lub zwrotu pienigedzy.

snos¢ i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozycji ogladaja-
cego (kata ogladania).
Zjawisko to ma zwigzek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwigzku z jakoscig

* Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu programu, menu ekranowego,
sceny z gry wideo) moze spowodowac uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego
obrazu. Gwarancja produktu nie obejmuje zjawisko utrwalenia nieruchomego obrazu,.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych obrazéw przez dtuzszy czas (powy-
zej 2 godzin na ekranach LCD, powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Rowniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze spowodowac utrwalenie pozostatosci
obrazu przy krawedziach ekranu.

To zjawisko wystepuje rowniez w produktach innych firm i nie moze by¢ podstawg do wymiany pro-
duktu lub zwrotu pieniedzy.

e Dzwieki
Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania lub wytaczania telewizora jest
wynikiem termicznego kurczenia sie plastiku w zwigzku z temperaturg i wilgotnoscig. Ten odgtos jest
typowy dla produktéw wymagajacych deformacji termicznej. Szumienie obwodu elektrycznego/bzy-
czenie panelu: cichy dzwiek wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktéry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala zjawiska r6znig sie w zalezno-
sci od produktu.
Ten dzwigk nie wptywa na jako$¢ i niezawodnos$¢ dziatania produktu.
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ﬁO UWAGA

 Telewizor uzytkownika moze rézni¢ sie od pokazanego na ilustracji.

* Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco rozni¢ od przedstawionego w tej instrukciji.

* Dostepne menu i opcje moga by¢ rézne w zaleznosci od uzywanego zréda sygnatu wejsciowego i

modelu produktu.

Nowe funkcje mogg by¢ dodawane do tego telewizora w przysztosci.

e Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wtgczy¢ tryb czuwania telewizora. Jesli telewizor ma nie by¢
uzywany przez dtuzszy czas, nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszyé zuzycie energii.

e Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczgco ograniczy¢, zmniejszajac jasnosc
obrazu. Spowoduje to obnizenie ogdéinych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

PROCEDURA INSTALACJI

1 Otworz opakowanie i sprawdz, czy w zestawie znajdujg sie wszystkie akcesoria.
2 Przymocuj podstawe do telewizora.
3 Podtacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora.

MONTAZ | PRZYGOTOWANIE DO PRACY

Rozpakowywanie

Zalecamy sprawdzenie, czy opakowanie zawiera ponizsze elementy. W przypadku braku jakiegokolwiek
elementu nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca. Urzadzenie i akcesoria pokazane na ilustracjach w tej
instrukcji moga sie rézni¢ wygladem od zakupionych przez uzytkownika.

ﬁA PRZESTROGA

e Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczenstwo i dtugi czas eksploatacji urzadzenia, nie nalezy
podtaczac do niego zadnych niezatwierdzonych akcesoriow.

e Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem niezatwierdzonych akcesoriow nie
sg objete gwarancja.

* Niektére modele majq cienka folie przyczepiong do ekranu. Folii tej nie wolno usuwac.

ﬁo UWAGA

e Zawarto$¢ opakowania z produktem moze by¢ ré6zna w zaleznosci od modelu.

e W zwigzku z unowoczesnieniem funkcji dane techniczne produktu i tre$¢ instrukcji obstugi moga ulec
zmianie bez wczesniejszego powiadomienia.

* W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia USB powinny mie¢ koncowki o
grubosci mniejszej niz 10 mm i szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci USB
nie pasujg do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu przedtuzajgcego, ktory obstuguje standard
USB 2.0.
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Pilot zdalnego sterowa-
nia i baterie (AAA)
(Zobacz str. 18)

Instrukcja obstugi

11

Uchwyt do przewodow
(zaleznie od modelu)
(Zobacz str. A-5)

<o

Szmatka do polerowania

(zaleznie od modelu)

Stuzy do usuwania kurzu z

obudowy.

Zasilacz DC

(Tylko 19/22/26L.S35**)
(Zobacz str. B-5)

0

Wkrety podstawy
2EA, P4 x 16

(Tylko 19/22L.S35**)
(Zobacz str. A-3)

Wkrety podstawy
2EA, M4 x 14
(Tylko 26LS35*)
(Zobacz str. A-3)

Wkrety podstawy
4EA, P4 x 16
4EA, M4 x 14
(Tylko 32LS35*)
(Zobacz str. A-3)

Wkrety podstawy
8EA, M4 x 20

(Tylko 26/32/42CS46**,
32/42L.S34*)

(Zobacz str. A-4)

Wkret do montazu na
ptaskiej powierzchni
(Tylko 32LS35*,
26/32/42CS46**,
32/421.834**)

(Zobacz str. 15)

Pokrywa ochronna
(Tylko 26CS46**)
(Zobacz str. A-6)

Pokrywa ochronna
(Tylko 32CS46*,
32L.S34**)

(Zobacz str. A-6)

Pokrywa ochronna
(Tylko 42CS46*,
421.S34*)

(Zobacz str. A-6)

Przewéd zasilajacy
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St

Nozka podstawy / stopka podstawy
(Tylko 19/22/26L.S35**)
(Zobacz str. A-3)

Nézka podstawy / stopka podstawy
(Tylko 32LS35*)
(Zobacz str. A-3)

Nozka podstawy / stopka podstawy
(Tylko 26CS46**)
(Zobacz str. A-4)

Noézka podstawy / stopka podstawy
(Tylko 32/42CS46**, 32/421.S34**)
(Zobacz str. A-4)
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Ztacza i przyciski sterujace

— Ekran

sensor’

uL\‘
/w> 5 Wskaznik zasilania

Czujnik zdalnego
’7 sterowania i inteligentny

o

Glosniki
v A - + OK@® SETTINGS INPUT /I .} Przyciski dotykowe?
Przyciski dotykowe Opis
v A Przewijanie listy zapisanych programoéw.
-+ Regulacja gtosnosci.
OK ® Wybieranie podswietlonej pozycji menu i zatwierdzanie wprowadzonych usta-
wien.
SETTINGS Dpstep do menu gtéwnego, zapisywanie wprowadzonych ustawien i zamyka-
nie menu.
INPUT Zmiana zrodta sygnatu wejsciowego.
[OYA Wigczanie i wylgczanie zasilania.

1 Inteligentny sensor — dostosowuje jako$¢ i jasno$é obrazu do warunkéw otoczenia.
2 Wszystkie te przyciski sg przyciskami dotykowymi i mozna je obstugiwaé, dotykajac palcem.
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Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem proby przeniesienia lub
podniesienia telewizora nalezy przeczyta¢
ponizsze informacje. Pomoga one unikna¢ jego
porysowania lub uszkodzenia, a takze zapewni¢
bezpieczny transport niezaleznie od modelu i
rozmiarow.

A PRZESTROGA

¢ Nalezy unika¢ dotykania ekranu, poniewaz
moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

e Zaleca sie przenoszenie telewizora w
oryginalnym kartonie lub opakowaniu.

e Przed uniesieniem lub przeniesieniem
telewizora nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy
i wszystkie inne przewody.

* Telewizor nalezy trzymac ekranem zwréconym
na zewnatrz, aby zapobiec uszkodzeniom.

e Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u gory i u
dotu ramy. Nie wolno go trzymac za czes¢
przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

. .
il )
e

Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej
2 osoby.

Niosac telewizor, nalezy go trzymac¢ w sposob
pokazany na ponizszej ilustracji.

Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢
go przed wstrzgsami i nadmiernymi drganiami.
Podczas transportu telewizora nalezy go
trzymac w pozycji pionowej — nie wolno
obracaé go na bok ani pochyla¢ w lewo lub w
prawo.
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Montaz na ptaskiej
powierzchni

1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej
powierzchni w pozycji pionowej.
- Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy
odstep od $ciany w celu zapewnienia od-
powiedniej wentylaciji.

2 Podtagcz przewdd zasilajgcy do gniazdka

sieciowego.

A PRZESTROGA

 Telewizora nie wolno umieszczac w poblizu
zrodet ciepta ani na nich, poniewaz grozi to
pozarem lub uszkodzeniem telewizora.

Mocowanie telewizora do ptaskiej powierzchni

(Tylko 32LS35**, 26/32/42CS46™*, 32/42L.S34™*)
Przymocowanie telewizora do powierzchni, na
ktérej stoi, pozwoli unikng¢ przechylenia sie go
do przodu, a w konsekwencji upadku i uszkodzen
oraz obrazen u 0s6b przebywajacych w poblizu.
Aby przymocowac telewizor do ptaskiej
powierzchni, wiéz dotgczong do zestawu Srube do
tylnej czesci podstawy i dokrec ja.

fA OSTRZEZENIE

» Aby telewizor nie przewrdcit sie, powinien
by¢ odpowiednio zamocowany do podtoza/
$ciany zgodnie z zaleceniami instalacyjnymi.
Przechylanie, potrzasanie lub kotysanie
telewizorem moze spowodowac obrazenia
ciata.

Dostosowywanie kata ustawienia telewizora

(Tylko 32/42CS46**, 32/42L.S34*)

Telewizor nalezy ustawi¢ pod najwygodniejszym
katem, obracajgc go maksymalnie o 20 stopni w
lewo lub prawo.

fA PRZESTROGA

» Podczas regulacji kata ustawienia ekranu
nalezy uwazaé na palce.

» Istnieje ryzyko przytrzasniecia palcow. W przy-
padku zbyt duzego nachylenia produkt moze
przewrdcic sie, powodujgc uszkodzenie lub
obrazenia ciata.
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Mocowanie telewizora do sciany Korzystanie z systemu zabezpieczajacego Kensington

(W niektérych modelach ta funkcja jest (zaleznie od modelu)

niedostepna).

Telewizor uzytkownika moze réznic sie od
pokazanego na ilustraciji.
Ziacze systemu zabezpieczajgcego Kensington
znajduje sie z tytlu obudowy telewizora. Wiecej
informacji na temat montazu zabezpieczenia i
korzystania z niego mozna znalez¢ w dotgczonej
do niego instrukcji obstugi albo na stronie http://
www.kensington.com.

1 Wi6z i dokre¢ sruby oczkowe lub uchwyty i

Sruby z tytu telewizora.

- Jesli w miejscach, gdzie majqg sie znalez¢
Sruby oczkowe, sg juz wkrecone inne $ru-
by, wykrec¢ je.

2 Przymocuj uchwyty scienne do $ciany za
pomocg Srub.

Potozenie uchwytéw sciennych powinno

odpowiadac¢ pozycji $Srub oczkowych

wkreconych z tytu telewizora.

3 Potacz $ruby oczkowe z uchwytami $ciennymi
za pomoca napietej, odpowiednio wytrzymate;j
linki Linka powinna biec réwnolegle do podtogi.

ﬁA PRZESTROGA

* Nalezy dopilnowa¢, aby telewizor byt
zamontowany w sposob bezpieczny dla
dzieci, a w szczegolnosci uniemozliwiajacy
jego przewroécenie, badz proby wspinania
sie na niego przez dziecko.

. J

ﬁo UWAGA w

¢ Do zamontowania telewizora nalezy uzyé¢
stolika lub potki wystarczajgco duzych
i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.

* Sruby, uchwyty oraz linka nie sg
dotaczone do telewizora. W sprawie
zakupu dodatkowych akcesoriow prosimy
skontaktowac sie z lokalnymi punktami
sprzedazy.




MONTAZ | PRZYGOTOWANIE DO PRACY 17

Montaz na scianie

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt $cienny do
tytu telewizora oraz do mocnej $ciany prostopadtej
do podtogi. Jesli chcesz zawiesi¢ telewizor na
stabszych $cianach lub innych elementach,
skonsultuj sie z wykwalifikowanym technikiem.
Firma LG zaleca przeprowadzenie montazu
urzgdzenia na $cianie przez wykwalifikowanego

instalatora.

Wolno uzywac wytacznie sciennego uchwytu
montazowego i wkretow spetniajacych wymagania
standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawow do montazu
Sciennego.

Elementy do nabycia osobno (uchwyt scienny)

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46™*,
32LS34**

VESA (AxB) [100x 100 200 x 100

Standard wkre- | M4 M4

tu

Liczba wkre- |4 4

tow

Uchwyt scien- |LSW100B LSwW100B

ny

Model 42CS46**,

42L.S34**

VESA (Ax B) |200 x 200

Standard wkre-|M4

tu

Liczba wkre- |4

tow

Uchwyt scien- |LSW200BX

ny =

i

ﬁA PRZESTROGA

* Przed rozpoczeciem przenoszenia lub
montazu telewizora nalezy odtaczy¢ go
od zasilania. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia grozi porazeniem pradem.

e W przypadku montazu telewizora na suficie
lub pochylonej $cianie moze on spasg¢,
powodujac powazne obrazenia ciata u 0os6b
znajdujacych sie w poblizu.

Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu $ciennego
dopuszczonego przez firme LG do uzytku

z danym modelem urzadzenia. W razie
potrzeby nalezy skonsultowac sie ze
sprzedawcg lub technikiem.

* Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretow,
poniewaz moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia telewizora, a w efekcie do
utraty gwarancji.

* Nalezy uzy¢ wytacznie sciennego uchwytu
montazowego i wkretéw spetniajgcych
wymagania standardu VESA. Szkody i
obrazenia ciata spowodowane niewtasciwym
uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriow nie sg objete
gwarancja.

L J

fo UWAGA )

* Nalezy uzywac wytgcznie wkretéw
wymienionych w specyfikacji standardu
VESA.

» W skfad zestawu do montazu sciennego
wchodzi instrukcja obstugi i niezbedne
czesci.

e Uchwyt $cienny jest wyposazeniem
dodatkowym. Dodatkowe akcesoria mozna
naby¢ u lokalnego sprzedawcy.

e Dlugos¢ wkretdw moze by¢ rozna w
zaleznosci od modelu uchwytu $ciennego.
Nalezy uzy¢ wkretow o odpowiedniej
dtugosci.

e Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukcji
dotgczonej do zestawu do montazu
Sciennego.
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

Opisy zamieszczone w tej instrukcji dotycza przyciskéw dostepnych na pilocie zdalnego sterowania.
Zaleca sig uwazne przeczytanie instrukcji i uzytkowanie telewizora w prawidiowy sposab.

W celu wiozZenia baterii nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, wiozy¢ baterie (1,5 V AAA) zgodnie z
oznaczeniami @i na etykiecie w komorze baterii, a nastepnie zamknag pokrywe komory baterii

W celu wyjecia baterii nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkiadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

* Nie wolno miesza¢ starych baterii z nowymi, poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

(A PRZESTROGA

Pilota nalezy kierowac w strone czujnika zdalnego sterowania w telewizorze.

A\

@

(o

@

7
ENERGY POWER E=V/ED)
O
SAVING
GUIDE INO§  RATIO  INPUT

(3]
® ® 6
® ® ®
@ @
® O

@
SETTNGS QNENY

m
=
S
-

ez ENERGY SAVING | Dostosowanie jasno$ci ekranu w celu zmniejszenia
Zuzycia energii.

TV /| RAD =rE Wybdr funkcji radia, telewizji analogowej lub cyfrowe;.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

INFO® \A\ilglgr\:vgelzlrg?]lﬁlnformaCJl o aktualnym programie i ustawie-

© RATIO Zmiana proporcji obrazu.

S INPUT Zmiana zrodta sygnatu wejSciowego.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

Q.VIEW Powr6t do poprzednio ogladanego programu.

SETTINGS Przejscie do gtéwnych menu.

Q.MENU Przejscie do najczgsciej wykorzystywanych funkgji.

Przyciski nawigacji Przewijanie pozycji menu i ustawien.

(w gore/w dotw

lewo/w prawo)

OK® Wybdr menu i ustawien oraz zatwierdzanie wyboru.

o) Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie wszystkich menu ekranowych i powrdt do try-
bu ogladania telewizji.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatow.

AD Wiaczanie i wytaczanie funkcji opisu dzwiekiem.

<= PAGE — Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.

) Kolorowe przyciski

Dostep do specjalnych funkcji w niektérych menu.
(@ : czerwony, @ : zielony, D : zoity, @ : niebieski)

SUBTITLE

Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z prefe-
rencjami.

Przyciski sterowania

Upravljanje menijima MOJI MEDIJUMI ili SIMPLINK kom-

(|, >, 11, « W) patibilnim uredajima (USB, SIMPLINK).
B PRZYCISKI Te przyciski stuzg do obstugi teletekstu.
TELETEKSTU
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KORZYSTANIE Z INSTRUKCJI OBSLUGI

Instrukcja obstugi zawiera szczegoétowe informacje o obstudze zaawansowanych funkgji telewizora.

1 Nacisnij przycisk SETTINGS. Zostanie Podrecznik obstugi 1
wyswietlony ekran z gtéwnymi menu.

2 Nacisnij CZERWONY PRZYCISK, aby przejsé¢ St S SO S8
do menu Pomoc techniczna dla klientéw. > LA Vit £

3 Naciskajac przyciski nawigacji, przejdz do
menu Podrecznik obstugi i nacisnij przycisk
OK.

il o (=[O

0BRAZ USTAWIENIA CZAs

§ -
6 = | eex
BLOKUJ WEJSCIE MOJE MEDIA

SETTINGS = OPCJE = Jezyk
Mozna wybraé jezyk menu wyswietlanego na ekranie oraz dzwigku
cyfrowego programu.
« Jezyk menu (Language) : Umozliwia wybér jezyka tekstu
wyswietlanego na ekranie.
« Jezyk audio [tylko w trybie cyfrowym] : Wybér odpowiedniego jezyka

podczas ogladania programu cyfrowego zawierajacego kilka wersji
jezykowych.
« Jezyk napisow [tylko w trybie cyfrowym] : Jesli napisy sa nadawane
w co najmniej dwoch jezykach, warto skorzystac z funkcji Napisy.
«. Jezeli wybrany jezyk napisow nie jest dostepny, wyswietlany bedzie
jezyk domysiny.

Naciéni OK(®

1 Aktual. oprog.

|

!'\ | Testobrazu

! | Test dzwigku

) Testsygas @ Wyswietlenie opisu wybranego menu.
[ Em O 131 Przyciski A ~ umozliwia przechodzenie

. Podrecznik obstugi

miedzy stronami.

Zamknij s . .
P} Przyblizenie lub oddalenie ekranu.

Podrecznik obstugi

Aby korzystac¢ z urzadzenia wejsciowego

Aby wigczy¢ funkcje Oszczedzania energii
1= Ustawienie KANALU

L3 5
[ ienie OB DZWIEK!
I@Usta\memeo ST Aby ustawi¢ opcje blokady TV

5 opC o
Aby ustawi¢ jezyk

- Funkcja zaawansowana

Aby ustawi¢ opcje czasu

Asystent niepetnosprawnych
@ Informacja

Aby ustawi¢ inne opcje

&) Wybdr dowolnej kategorii.

A Wybdr pozyciji.
Przyciski A ~ umozliwiajg przechodzenie
miedzy stronami.

B Wyswietlanie opisu wybranej funkcji z indek-
su.
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KONSERWACJA

Czyszczenie telewizora

Aby zapewni¢ najwyzszg jakos¢ pracy i dtuzszy okres eksploatacji telewizora, nalezy go regularnie czyscié.

A PRZESTROGA

e Najpierw nalezy wytgczy¢ urzadzenie oraz odtgczy¢ przewdd zasilajacy i pozostate kable.

 Jesli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez dtuzszy czas, nalezy odtgczy¢ przewdd zasilajacy
od gniazdka sieciowego. To pozwoli unikng¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wytadowan
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

fA PRZESTROGA

L

e Aby usung¢ kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrze¢ ja miekka, sucha, czystg szmatka.
¢ Aby usung¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrze¢ powierzchnie miekkg szmatkg

nawilzong czystg woda lub rozcienczonym tagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu wytrzeé
powierzchnie suchg szmatka.

* Nalezy unika¢ dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

* Nie wolno naciskac ani pociera¢ powierzchni ekranu, ani uderzac o nig paznokciami lub ostrymi
przedmiotami, poniewaz moze to spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

e Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac¢ zadnych srodkéw chemicznych, poniewaz moze to
spowodowac uszkodzenie produktu.

* Nie wolno rozpyla¢ ptynéw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda dostanie sie do jego wnetrza,
moze spowodowac pozar, porazenie pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

Przewdd zasilajacy

e Kurz i brud gromadzace sie na przewodzie zasilajgcym nalezy regularnie usuwac.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Rozwigzanie

Nie mozna e Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj ponownie.
sterowac » Sprawdz, czy miedzy urzgdzeniem a pilotem nie ma przeszkod blokujacych
telewizorem przesytanie sygnatu.

przy uzyciu » Sprawdz, czy baterie sg sprawne i czy sg poprawnie wtozone (@ do @, © do
pilota zdalnego .

sterowania.

Nie wida¢ obrazu

e Sprawdz, czy urzadzenie jest wtgczone.

i nie stychac e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka elektrycznego.

dzwieku. e Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podtgczajac do niego inne
urzadzenia.

Telewizor e Sprawdz ustawienia zasilania. By¢ moze nastgpita przerwa w zasilaniu.

nieoczekiwanie e W ustawieniach czasu sprawdz, czy nie wigczono funkcji automatycznego

sie wytacza. wytgcznika czasowego.

Jesli wigczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15 minut, zostaje
automatycznie wytgczony.
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* Pokud budete tuto varovnou zpravu
ignorovat, mize dojit k vazZnému zranéni,
nehodé &i umrti.

A UPOZORNENI

* Pokud budete toto upozornéni ignorovat,
mohlo by dojit k lehkym zranénim nebo
k poSkozeni vyrobku.

0 POZNAMKA

* Poznamka poméha porozumét vyrobku
a bezpecné jej pouzivat. Pfed pouzitim
vyrobku si poznamku ddkladné prectéte.
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LICENCE

U rdznych modeld se podporované licence mohou lisit. Dal$i informace o licencich naleznete na webové
strance www.lg.com.

m DOLBY Vyrobeno na z&kladé licence od spole¢nosti Dolby Laboratories. ,Dolby“ a symbol
“DIGITAL PLUS | dvojitého D jsou ochranné znamky spolecnosti Dolby Laboratories.

PULSE

HOoImi HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface jsou obchodnimi znamkami
nebo registrovanymi obchodnimi znamkami spole¢nosti HDMI Licensing LLC.

DI m INFORMACE O DIVX VIDEO: DivX® je digitalni format videa vytvoreny spole¢nosti

HD ™ DivX, LLC, dcefinou firmou spole¢nosti Rovi Corporation. Toto je oficialné
certifikované zafizeni DivX Certified®, které prehrava video DivX. Dal$i informace
a softwarové nastroje pro konverzi soubor( na videa ve formatu DivX naleznete na
webové strance divx.com.

INFORMACE O DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Toto certifikované zafizeni

DivX Certified® musi byt pro prehravani filmd DivX Video-on-Demand (VOD)
zaregistrovano. Chcete-li ziskat registracni kod, prejdéte do ¢asti DivX VOD

v nabidce nastaveni zafizeni. DalSi informace a informace o dokonceni registrace
naleznete na adrese vod.divx.com.

.Certifikované zafizeni DivX Certified® pro prehravani videa ve formatu DivX® az do
rozliseni HD 1080p, v€etné prémiového obsahu.”

,Loga DivX®, DivX Certified® a souvisejici loga jsou ochranné znamky spolec¢nosti
Rovi Corporation nebo jejich dcefinych spole¢nosti a jsou pouzivany na zakladé
licence.”

,Podléha jednomu nebo nékolika nasledujicim americkym patentdm:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OZNAMENI O SOFTWARU OPEN SOURCE

Chcete-li ziskat zdrojovy kod na zakladé licence GPL, LGPL, MPL a dalSich licenci k softwaru s otevienym
zdrojovym kodem, ktery tento vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http://opensource.lge.com.
Kromé zdrojového kédu si Ize stahnout vdechny zmiriované licenéni podminky, vylouéeni zaruky

a upozornéni na autorska prava.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uzivateliim otevieny zdrojovy kéd na disku CD-ROM za poplatek
pokryvajici naklady na distribuci (napr. cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyZadani
e-mailem zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platna po dobu tfi (3) let od data
zakoupeni vyrobku.

MS3)
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BEZPECNOSTNi POKYNY

PFed pouzitim vyrobku si dukladné prectéte tyto bezpecnostni pokyny.

®

A VAROVANI

.

)

* Neumistujte televizor a dalkovy ovladac¢ v nasledujicich prostfedich:
- Misto vystavené pfimému slunecnimu svitu
- Misto s vysokou vlhkosti, napf.koupelna
- Blizko tepelnych zdroju, napf. kamen a dal$ich zafizeni, ktera produkuji teplo
- Blizko kuchyriské linky nebo zvihé¢ovace vzduchu, kde maze byt snadno vysta-
ven pare nebo oleji
- Misto vystavené desti nebo vétru
- Blizko nadob s vodou, napf. vaz
Jinak muze dojit k pozaru, urazu elektrickym proudem, zavadé nebo deformaci
vyrobku.

¢ Neumistujte vyrobek do prasného prostiedi.
Mohlo by dojit k pozaru.

o Elektricka zastrcka slouzi k odpojeni zafizeni. Zastréka musi byt okamzité pFistup-
na.

* Napajeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky kabelu mok-
ré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zastrcku.
Vysoka vlhkost by mohla zpUsobit zranéni elektrickym proudem.

¢ Napajeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zasuvce. (S vyjimkou zafizeni, ktera
se neuzemnuji.)
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem nebo zranéni.

¢ Napajeci kabel Fadné pfipojte.
Pokud neni napajeci kabel pfipojen fadné, muze dojit ke vzniku pozaru.

* Dbejte na to, aby napajeci kabel nepfiSel do styku s horkymi objekty, napfiklad
s topnym télesem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

¢ Nepokladejte na napdjeci kabely t&Zké pfedméty ani samotny vyrobek.
Jinak muze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

¢ Kabel antény mezi vnittkem a vnéjSkem budovy zahnéte tak, aby dovnitf nezatékal
dést.
Jinak by mohlo dojit k poSkozeni vnitftku vyrobku vodou a hrozbé drazu elektrickym
proudem.

¢ PFi montazi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montazi nevisel za
napajeci a signalové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
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Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pFilis mnoho elektrickych zafizeni.
Jinak muze dojit k pozaru z ddvodu prehrati.

P¥i pfipojovani externich zafizeni davejte pozor, aby vam vyrobek neupadl nebo se
neprevratil.
Jinak muze dojit ke zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také material proti vihkosti, ktery je sou€asti
baleni, mimo dosah déti.

Material proti vihkosti by mohl byt pfi poziti nebezpecny. Pokud by doslo k na-
hodnému poziti, vyvolejte zvraceni a navstivte nejblizS§i nemocnici. Vinylové obaly
mohou zpUsobit zadu$eni. Uchovavejte je proto mimo dosah déti.

Nedovolte, aby na televizor lezly nebo se je pfidrzovaly déti.
Jinak se mUze televizor prevratit a zplUsobit vazné zranéni.

Pouzité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V pfipadé, ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k lékafi.

Nevkladejte do konce napajeciho kabelu vodivé pfedméty (napfiklad kovové pred-
méty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité. Rovnéz se nedotykejte
napajeciho kabelu ihned po zasunuti zastréky do elektrické sité.

Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem. (Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladniujte v blizkosti vyrobku hoflavé latky.
Pfi neopatrném zachéazeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpeci vybuchu nebo
pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince, sponky do
vlasu, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad papir nebo zapalky. To si
musi uvédomit zvlasté déti.

Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni. Pokud se do-
vnitf vyrobku dostane cizi pfedmét, odpojte napajeci kabel a kontaktujte servisni
stfedisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou latkou (fedidlem nebo ben-
zenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

Zabrarite naraztm ¢&i padu jakychkoli predmétt do vyrobku a dejte pozor, abyste
nic neupustili na obrazovku.
Mohlo by dojit ke zranéni nebo k poskozeni vyrobku.

Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku &i antény b&éhem boufrky.
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k Uniku plynu. V takovém pfi-
padé oteviete okna a vyvétrejte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo vzniceni od elektrického vyboje.

MS3)
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¢ Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravuijte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.
V pfipadé nutnosti provedeni kontroly, kalibrace ¢i opravy se obratte na servisni
stfedisko.

¢ V pfipadé, Zze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned odpojte a
kontaktujte mistni servisni stfedisko.
- Doslo k narazu (do) vyrobku
- Vyrobek byl poskozen
- Do vyrobku se dostaly cizi predméty
- Z vyrobku vychazel kouf nebo nezvykly zapach
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

¢ Pokud vyrobek nebudete delSi dobu pouzivat, odpojte od n&j napajeci kabel.
Usazeny prach muize zpusobit pozar, pfipadné opotfebena izolace mize zpusobit
probijeni, uraz elektrickym proudem nebo pozar.

e Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni nepokla-
dejte ani objekty naplnéné vodou, napfiklad vazy.
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A UPOZORNENI

""""""" < -Vyrobek instalujte v prostFedl kterym neproché'iéjrl’mrédiové viny.

¢ Mezi kabelem venkovni antény a napajecim kabelem musi byt dostatecna vzdale-
nost, aby v pfipadé padu antény jeji kabel nezasahl kabel napajeci.
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem.

einstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo Sikmé plochy.
Rovnéz se vyhnéte mistim, kde dochazi k vibracim nebo kde vyrobek nema plnou
oporu.

V opacném pfipadé mlze vyrobek spadnout nebo se prevratit, coz mize zplsobit
zranéni nebo poskozeni vyrobku.

¢ Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatieni proti jeho prevrace-
ni. Jinak se mdze vyrobek prevratit a zplsobit zranéni.

» Pokud mate v umyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho zadni strané propojovaci me-
zi¢lanek standardu VESA pro montaz na sténu (volitelné soucasti). Pfi instalaci pfistroje na sténu
pomoci drzaku pro montaz na sténu (volitelné soucasti) jej peclivé upevnéte, aby nespadl.

¢ PFiinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

oporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzdalenosti odpovidajici alespor 5 az
7nasobku uhlopfi¢ky obrazovky.
V pfipadé dlouhého sledovani televizoru mize dojit k rozmazanému vidéni.

MS3)

¢ Pouzivejte pouze uvedeny typ baterie.
Jinak by mohlo dojit k poskozeni dalkového ovladace.

* Nekombinujte nové baterie se starymi.
Mohlo by dojit k jejich pFehfati a vyteceni.

¢ Signal z dalkového ovladace muze byt ruSen slune€nim svétlem nebo jinym silnym
svétlem. V takovém pripadé svétlo v mistnosti zeslabte.

» Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouzijte dostatecné
dlouhé kabely.
V opaéném pfipadé muaze vyrobek spadnout, coZz mize zpUsobit zranéni nebo
poSkozeni vyrobku.
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- ¢ Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zastrcky do/vytazemm zastrcky zelek-
ijf e \ trické zasuvky. (Nepouzivejte elektrickou zastréku jako vypinac.)
Mohlo by dojit k mechanické zavadé nebo urazu elektrickym proudem.

o POStUpUJte podle instalacnich pokyn0 nize, abyste Zzabranili prehratl vyrobku
- Vzdalenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimalné 10 cm.
- Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do knihovny nebo
skFifky).
- Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.
- Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem &i zavésem.
Jinak muze dojit k pozaru.

o

¢ Dbejte na to, abyste se pfi delSim sledovani televize nedotkli ventilagnich otvoru
protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni provozu ¢i vykonu vyrobku.

. Prawdelne kontroIUJte zda napajeci kabel zafizeni nejevi znamky poskozenl nebo opotrebenl Po-
kud ano, odpojte jej a nahradte stejnym kabelem (ziskanym z autorlzovaneho serwsu)

« Dbejte na to, aby se na kolicich zastréky napajeciho kabelu nebo zasuvky nehro-
madil prach.
Mohlo by dojit k pozaru.

¢ Chrante napajeci kabel pfed fyzickym nebo mechanlckym poskozenlm jako Je pre-
krouceni, zadrhnuti, pfiskfipnuti, zmacknuti ve dvefich nebo pfislapnuti. Vénujte
zvlastni pozornost zastrékam, elektrickym zasuvkam a mistdm, ve kterych kabel
vychazi ze zafizeni.

Netlacte silné na pfedni panel, a to ani rukou, ani zadnyml ostryml predmety (na-
pfiklad nehty, tuzkou Ci perem). Dbejte na to, aby nedoslo k jeho poskrabani.

AMS3)

 P¥i Cidténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odeJte napajenl a otfete jej mekkym
hadfikem. Pouziti nadmérné sily mGze zpUsobit poSkrabani nebo zmény zbarve-
ni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte mokrym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostfedky na sklo, le§ténku na auta nebo primyslova lestidla, abrazivni
prostfedky nebo vosk, benzen, alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel
poskodit.
V opacném pfipadé mlze dojit k pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo posko-
zeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknutl)

« Pokud je tato jednotka pfipojena k zasuvce na stfidavy proud, neni odpojena od zdroje stfidavého
proudu i kdyz tuto jednotku vypnete VYPINACEM.

¢ PFi odpojovani kabelu jej uchopte za zastréku a vytahnete
Pokud dojde k oddéleni vodi¢u uvnitf kabelu, mize dojit k pozaru.

kabely, kabely antény a vSechny pfipojovaci kabely.
Mohlo by dojit k poSkozeni televizoru nebo napajeciho kabelu a vzniku pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

. Pak vytahnéte napajeci
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Pfi pfesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze vyrobek je
tézky.
Jinak muze dojit ke zranéni.

Jednou za rok se obratte na servisni stfedisko s zadosti o vy€isténi vnitfnich sou-
Casti vyrobku.
Nahromadény prach maze zpUsobit mechanické selhani.

eSkeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikim servisu. Vyrobek je
potfeba opravit v pfipade, ze byl jakymkoli zplisobem poskozen, napfiklad v pfi-
padé poskozeni napajeciho kabelu nebo zastreky, vniknuti kapaliny &i objektl do
zafizeni nebo pokud bylo zafizeni vystaveno desti i vihkosti, nefunguje standard-
nim zpusobem ¢i spadlo na zem.

¢ Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, mizete po jeho zapnuti pozorovat nepatrné
blikani. Jde o normalni jev, vyrobek je v poradku.

n ¢ Panel je vyrobek s moderni technologii s rozli§enim dvou az Sesti milionl pixeld.

o . - v ra . e , e v ra I

V\; Na panelu mizete vidét drobné ¢erné nebo jasné barevné tecky (Cervené, modré
nebo zelené) velikosti 1 ppm. Nejedna se o zavadu a neovliviiuje to vykon ani spo-

lehlivost vyrobku.
Tento jev se vyskytuje také u vyrobk tfetich stran a neni ddvodem pro vyménu
nebo vraceni penéz.

¢ Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahore/dole), se muze
jas a barvy panelu lisit.
Tento jev je zplsoben povahou panelu. Nesouvisi s vykonem vyrobku a nejedna
se o zavadu.

e Zobrazovani statického obrazku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky na obrazovce, scény z video-
hry) po dlouhou dobu mUize poskodit obrazovku vedouci k pretrvavani obrazu, znamému téz jako
vypaleni obrazu. Zaruka vyrobku se na vypaleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechani statického obrazu na televizoru po del$i dobu (2 nebo vice hodin pro LCD
televizor, 1 nebo vice hodin pro plazmovy televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3, na okrajich panelu maze
také dojit k vypaleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobku tfetich stran a neni divodem pro vyménu nebo vraceni penéz.

Vytvareny zvuk

LPraskani“: Praskani, ke kterému dochazi pfi sledovani nebo vypnuti televizoru, vznika tepelnym
smrstovanim plastu kvili teploté a vihkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobk, u kterych dochazi

k tepelné deformaci. Bzuéeni elektrickych obvodd/panelu: Tichy zvuk vznika ve vysokorychlostnim
spinacim obvodu, ktery dodava velké mnoZstvi proudu pro provoz vyrobku. LiSi se v zavislosti na
vyrobku.

Tento vytvaifeny zvuk nema vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

MS3)
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10 POSTUP INSTALACE / MONTAZ A PRIPRAVA

ﬁO POZNAMKA )

e Uvedeny obrazek se muze od vaseho televizoru lisit.

e Nabidka OSD (On Screen Display) vaseho televizoru se miize mirné liSit od obrazku v této prirucce.

* Dostupna menu a moznosti se mohou lisit od zdroje vstupu a modelu vyrobku, ktery pouzivate.

e Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu pfidany nové funkce.

e Televizor muze byt za ic¢elem Uspory elektrické energie uveden do pohotovostniho rezimu. Pokud
nebude televizor delSi dobu pouzivan, mél by byt vypnut, coz pfispéje ke snizeni spotfeby energie.

* Snizenim Urovné jasu obrazu Ize podstatné snizit mnozstvi energie spotfebované béhem pouzivani,
coz prispéje ke snizeni celkovych provoznich naklada.

POSTUP INSTALACE

1 Otevrete bali¢ek a zkontrolujte, zda obsahuje veskeré pfislusenstvi.
2 Pridejte k televizoru stojan.
3 Pf¥ipojte k televizoru externi zafizeni.

MONTAZ A PRIPRAVA

Vybaleni

Zkontrolujte, zda baleni vyrobku obsahuje nasledujici polozky. Pokud nékteré pfisluSenstvi chybi, obratte
se na mistniho prodejce, od néhoz jste vyrobek zakoupili. Vyobrazeni v tomto navodu se mohou lisit od
skute¢ného vyrobku nebo polozky.

fA UPOZORNENI )

* Nepouzivejte jiné nez schvalené polozky, jinak neni zaru¢ena bezpecénost a zivotnost vyrobku.
e Zaruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplsobena neschvalenymi polozkami.
» Obrazovka nékterych modelu je opatfena tenkou félii, ktera se nesmi odstranit.

ﬁO POZNAMKA )

» Polozky dodané se zafizenim se mohou v zavislosti na modelu lisit.

 Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto navodu se mohou z divodu zlep$eni funkci vyrobku zménit
bez pfedchoziho upozornéni.

 Pro optimalni pfipojeni pouzivejte kabely HDMI a zafizeni USB s rameckem, ktery ma tloustku mensi
nez 10 mm a Sifku mensi nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétové zafizeni USB pfipojit
k portu USB televizoru, pouzijte prodluzovaci kabel, ktery podporuje protokol USB 2.0.
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Dalkovy ovladac a bate-
rie (AAA)
(viz str. 18)

Navod k obsluze

11

Drzak kabelt
(Zavisi na modelu)

Lestici hadrik
(Zavisi na modelu)
Slouzi k otirani prachu

(viz str. A-5) z krytu.

Srouby stojanu
Adaptér DC & 2EA, P4 x 16
(pouze 19/22/26L.S35*) g (pouze 19/22L.S35*)
(viz str. B-5) (viz str. A-3)

Srouby stojanu
Srouby stojanu AEA, P4 x 16
2EA, M4 x 14 & 4EA, M4 x 14
(pouze 26LS35*) § (pouze 32LS35*)
(viz str. A-3) (viz str. A-3)

Srouby stojanu

8EA, M4 x 20

(pouze 26/32/42CS46**,
32/42L.S34*)

(viz str. A-4)

Sroub pro montaz na
stolek

(pouze 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/421.S34**)

(viz str. 15)

Ochranny kryt
(pouze 26CS46**)
(viz str. A-6)

Ochranny kryt
(pouze 32CS46**,
32L.S34**)

(viz str. A-6)

Ochranny kryt
(pouze 42CS46*,
421.S34*)

(viz str. A-6)

Napajeci kabel

MS3)
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12 MONTAZ A PRIPRAVA

St

Télo stojanu/zakladna stojanu
(pouze 19/22/26L.S35**)
(viz str. A-3)

Télo stojanu/zakladna stojanu
(pouze 32LS35**)
(viz str. A-3)

Télo stojanu/zakladna stojanu
(pouze 26CS46**)
(viz str. A-4)

Télo stojanu/zakladna stojanu
(pouze 32/42CS46™**, 32/42L.834**)

(viz str. A-4)
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Soucasti a tlacitka

— Obrazovka

Délkovy ovlada¢ a

) inteligentni cidla’

uL\‘
/% 5 Indikator napajeni

Reproduktory

- + OK@® SETTINGS INPUT /I .} Dotykova tlacitka?

- )

Dotykova tlacitka Popis
v A Prochazeni ulozenymi programy.
-+ Uprava Grovné hlasitosti.
OK ® Vybér zvyraznéné moznosti nabidky nebo potvrzeni zadani.
SETTINGS Pfechod do hlavni nabidky nebo ulozeni zadani a opusténi nabidek.
INPUT Zmeéna vstupniho zdroje.
O/ Zapnuti nebo vypnuti napajeni.

1 Inteligentni ¢idlo — upravi kvalitu a jas obrazu podle okolniho prostredi.
2 VsSechna tlacitka jsou citliva na dotyk a Ize je ovladat pouhym dotykem prstu.

MS3)
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Zvedani a premisténi
televizoru

Nez pfemistite nebo zvednete televizor,
prostudujte si nasledujici pokyny, abyste zabranili
jeho poskrabani nebo poskozeni a aby preprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost
televizoru.

A UPOZORNENI

¢ Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby
nedoslo k jejimu poskozeni.

¢ Doporucuje se pfemistovat televizor v krabici
nebo v obalovém materialu, ve kterém byl
televizor plivodné dodan.

¢ Nez budete televizor pfemistovat nebo zvedat,
odpojte napajeci kabel i vSechny ostatni
kabely.

» Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka
sméfovat dopredu, aby nedoslo k poSkozeni.

e Uchopte pevné horni a dolni ram televizoru.
Dbejte, abyste se nedotykali prihledné ¢asti,
reproduktoru nebo oblasti mfizky reproduktoru.

H .
il )
e

Prepravu velkého televizoru by mély provadét
nejméneé 2 osoby.

PFi manualni prepravé televizoru drzte televizor
podle nasledujiciho vyobrazeni.

PFi pfepravé televizor nevystavujte narazdm
ani nadmérnému tfeseni.

Pfi pfepraveé drzte televizor ve vzpfimené
poloze, nenatécejte televizor na stranu ani jej
nenaklanéjte doleva nebo doprava.
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Umisténi monitoru na stolek

1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpfimené
polohy na stolku.
- Mezi monitorem a sténou musi byt volny
prostor (minimalné) 10 cm pro zajisténi
spravného vétrani.

2 Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.

A UPOZORNENI

* Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo
do jejich blizkosti, aby nedoSlo k poZaru
nebo jinému poskozeni.

Zajisténi televizoru na stolku

(pouze 32LS35*, 26/32/42CS46**, 32/42L.S34**)
PFipevnéte televizor ke stolku, aby se nenaklanél
dopfedu a nemohl zpusobit $kody nebo zranéni.
Televizor na stolku zajistite tak, ze v zadni ¢asti
stojanu zasunete a utahnete dodavany Sroub.

ﬁA VAROVANI )

e Abyste zabranili padu televizoru, musite
jej pevné pfipevnit k podlozce nebo ke zdi
v souladu s montaznimi pokyny. Nasledkem
naklanéni, tfeseni nebo kyvani televizorem
muze dojit ke zranéni.

Nastaveni uhlu televizoru podle potieb

(pouze 32/42CS46™*, 32/42LS34**)
Televizor muzete natocit o 20 stuprd doleva nebo
doprava a upravit jeho Uhel podle vlastnich potfeb.

ﬁA UPOZORNENI )

e PFi nastavovani uhlu televizoru davejte
pozor na prsty.

» Pokud byste si ruce nebo prsty skfipli, mohli
byste se zranit. Pokud je vyrobek pfilis
naklonény, mlze spadnout a zpusobit Skodu
nebo zranéni.

MS3)
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Zajisténi televizoru na sténé Pouziti bezpeénostniho systému Kensington

(Tato funkce neni k dispozici u v§ech modelu.) (Zavisi na modelu)

Konektor bezpe€nostniho systému Kensington
se nachazi na zadni strané televizoru. DalSi
informace o instalaci a pouzivani naleznete v
navodu pfilozeném k bezpecnostnimu systému
Kensington nebo na webové strance http://www.
kensington.com.

Kabelem bezpecénostniho systému Kensington
spojte televizor a stolek.

1 Zasuiite a utahnéte Srouby s okem nebo
televizni drzaky a Srouby na zadni strané
televizoru.

- Jsou-li v misté Sroubl s okem zasunuté
Srouby, nejprve je vyjméte.

2 Pfipevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroub.
Poloha nasténného drzaku musi odpovidat
poloze $roubu s okem na zadni strané
televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a nasténné drzaky
pomoci pevného provazu.

Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné
s vodorovnym povrchem.

fA UPOZORNENI x
* Dbejte, aby déti neSplhaly nebo se nevésely

L na televizor. ]

ﬁO POZNAMKA x

» Pouzijte podloZku nebo skfifku, ktera je
dostatecné pevna a velka, aby unesla
televizor.
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Montaz na sténu

PFipevnéte opatrné volitelny drzak pro montéz na

sténu na zadni stranu televizoru a nainstalujte
jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pfipeviujete televizor k jinym stavebnim
materiallim, obratte se na kvalifikované
pracovniky.

Spole¢nost LG doporucuje svéfit nasténnou
montaz kvalifikovanému pracovnikovi.

Ovéfte, zda Srouby a drzak pro montaz na
sténu vyhovuji standardu VESA. Standardni
rozméry sad pro montaz na sténu jsou uvedeny
v nasledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka

(drzak pro montaz na sténu)

taz na sténu

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100

Standardni M4 M4

Sroub

Pocet Sroubtu |4 4

Drzak pro mon-|LSW100B LSW100B

Model 42CS46**,
421.S34**

VESA(AxB) 200 x 200

Standardni M4

Sroub

Pocet Sroubtl |4
Drzak pro mon-|LSW200BX
taz na sténu e O IO

Uiy

o

ﬁA UPOZORNENI

Nejprve odpojte napajeni a teprve poté
prfemistujte nebo instalujte televizor. Jinak
muze dojit k Urazu elektrickym proudem.
Pokud instalujete televizor na strop

nebo naklonénou sténu, mize spadnout
a zpUsobit vazné zranéni.

Pouzivejte schvaleny drzak pro montaz
na sténu od spole¢nosti LG a obratte se
na mistniho prodejce nebo kvalifikované
pracovniky.

Srouby neutahuite pfili§ velkou silou, jinak
se televizor poskodi a zaruka pozbude
platnost.

Pouzijte Srouby a nasténné drzaky,

které vyhovuji standardu VESA. Zaruka
se nevztahuje na poskozeni a zranéni
zplUsobena nespravnym pouzitim nebo
nevhodnym pfislusenstvim.

fo POZNAMKA

Pouzijte Srouby uvedené ve specifikaci
Sroubu podle standardu VESA.

Sada pro montaz na sténu obsahuje navod
na instalaci a potfebné soucasti.

Drzak pro montaz na sténu je dopliikové
prislusenstvi. Doplfikové pfislusenstvi si
muZete zakoupit od mistniho prodejce.
Délka Sroubl se mGze lisit v zavislosti na
nasténném uchytu. Dbejte, abyste pouzili
spravnou délku.

Dal$i informace naleznete v navodu
pfilozeném k nasténnému drzaku.

MS3)
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DALKOVY OVLADAC

Popisy v tomto navodu se tykaji tlacitek dalkového ovladace.

Prostudujte si pozorné tento navod a pouZzivejte televizor spravnym zplisobem.

Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete kryt baterie, viozte baterie (1,5 V AAA)
tak, aby koncovky CFIC odpovidaly Stitku umisténému uvnitf prostoru pro baterie,
poté kryt baterii zavfete. ‘i]
PFi vyjimani baterii provedte stejny postup v opaéném poradi.

¢ Nepouzivejte souCasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy ovlada¢ mize poskodit.

(A UPOZORNENI

Dalkovy ovlada¢ musite namifit na Cidlo dalkového ovladani na televizoru.

14 N
e ENERGY SAVING | Nastaveni jasu obrazovky tak, aby se snizila
SAVING spotfeba energie.
O % % TV / RAD Zobrazi priivodce porady.
GUIDE Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
@ @ @ INFO® Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
@ @ @ ERATIO Zména vstupniho zdroje.
= INPUT Pristup k ulozenému seznamu programu.
@ @ LIST Navrat k dfive zobrazenému programu.
@ @ Q.VIEW Pfejde na hlavni menu.
SETTINGS Pristup k nabidkam rychlého menu.
O Q Q.MENU Prochazeni nabidkami nebo moznostmi.
“ Navigaéni tlaéitka | Scrolls through menus or options.
SETTINGS QMENU
(nahoru/dold/doleval
oK doprava)
® OK® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.
“ - b= Navrat na pfedchozi Urovern.
@ O EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce
a prechod zpét ke sledovani televizoru.
FAV Ptistup k seznamu oblibenych kanall.
- ! AD Zapne nebo vypne funkci Popis zvuku.
g <= PAGE — Prechod na pfedchozi nebo dal$i obrazovku.
______ _____l_ () Barevna tlagitka |V nékterych nabidkach maji zviastni funkce.
n' =@ O ) @) (@ : Cervené, G : Zelené, GO : Zluté, @ : Modré)
DIOROE . SUBTITLE V digitalnim rezimu zob'razi preferované titulky.
e 1 Ovladaci tlacitka Ovlada menu MOJE MEDIA nebo kompatibilni
® & 1_._--!1.! |, 11,4 zafizeni SIMPLINK (USB, SIMPLINK).
\ E B TLAGITKA Tato tlaCitka se pouzivaji pro teletext.
TELETEXTU
\ Y
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POUZIVANI UZIVATELSKE PRIRUCKY

Uzivatelska pfirucka umoznuje snadnéjsi pfistup k podrobnym informacim o televizoru.

1 Stisknutim tlac¢itka SETTINGS prejdéte na Uzivatelska pfirucka 1 3iGNGSTI > Nastavent i
hlavni menu.

2 Stisknutim CERVENEHO tlagitka prejdéte na
menu Zakaznicka podpora.

3 Pomoci navigacnich tlaCitek pfejdéte na
polozku Uzivatelska prirucka a stisknéte
tlaitko OK.

]
]
" SETTINGS = MOZNOSTI #
]

SETTING = MOZNOSTI » Jazyk
MuZete vybrat jazyk nabidky na obrazovce a digitalni
vysilani zvuku.

« Jaz. Nabidka (Language) : Zvoli jazyk pro zobrazeny
text.

« Jazyk zvuku [pouze v digitalnim rezimu] : Vybér
pozadovaného jazyka pfi sledovani digitalniho vysilani
s moznosti volby vice jazyku.

« Jazyk titulkdl [pouze v digitalnim rezimu] : Jestlize jsou
titulky vysilany ve dvou nebo vice jazycich, pouzijte
funkci Titulky.

«.Pokud nejsou vysilana data titulkt ve zvoleném jazyce,
zobrazi se titulky ve vychozim jazyce.

||: Akt. softwaru

|7 Test obrzki

i ] Testzvukd

| ] Testsignéla @ Zobrazi popis zvolené nabidky.

| s v 7 o W - r .
| (1 Informace 0 jrobkuisiuzbé Pomoci tlacitek A ~ muUZete pfechazet mezi

Pl Priblizeni nebo oddaleni obrazovky.

UZivatelska pfirucka

Pouziti funkce Uspora energie
Nastaveni moznosti ¢asu

Nastaveni moznosti rodi¢ovského zamku

Nastaveni jazyka

Podpora hendikepovanych

Nastaveni ostatnich moZnosti

@ Umozriuje vybrat poZzadovanou kategorii.

P Umozriuje vybrat poZadovanou polozku.
Pomoci tlagitek A ~mUzZete pfechazet mezi
strankami.

B Umozriuje prochazet popis funkce, kterou
chcete z indexu.
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UDRZBA

Cisténi televizoru

V z&jmu co nejlepsi funk&nosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor pravidelné Cistéte.

A UPOZORNENI

* Nezapomerite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i vSechny ostatni kabely.
e Pokud je televizor delSi dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte napajeci kabel z elektrické
zasuvky, abyste zamezili poSkozeni bleskem nebo proudovym razem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

¢ Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otfete povrch suchou, ¢istou a mékkou utérkou.
¢ Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou navlihéenou v Cisté vodé nebo
v roztoku jemného saponatu. Ihned po otfeni osuste povrch suchou utérkou.

ﬁA UPOZORNENI

e Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

* Netlacte na povrch obrazovky, nepfejizdéjte po ném ani do néj netukejte nehtem nebo ostrym
pfedmétem, jinak mohou vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

¢ Nepouzivejte chemické latky, které mohou vyrobek poskodit.

* Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane voda, mlize dojit k poZaru, zranéni
elektrickym proudem nebo nespravné funkci.

L

Napajeci kabel

* Pravidelné odstrariujte prach nebo necistotu nahromadénou na napajecim kabelu.

ODSTRANOVANI POTizi

Problém RozliSeni
Televizor nelze e Zkontrolujte ¢idlo dalkového ovladace a zkuste znovu.
ovladat dalkovym e Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovladaem nenachazi
ovladacem. prekazka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou spravné vioZzené (@ na @, O na ).
Nezobrazuje » Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
se zadny obraz e Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pfipojen k elektrické zasuvce.
a neni slySet » Zkontrolujte, zda neni vadna elektricka zasuvka — pfipojte do ni jina zafizeni.
zadny zvuk.
Televizor se nahle » Zkontrolujte nastaveni napajeni. Mohlo dojit k vypadku napajeni.
vypne. e Zkontrolujte, zda neni v Nastaveni ¢asu aktivovana funkce Automatického
vypnuti.

 Je-li televizor zapnuty, ale bez signalu, vypne se televizor automaticky po
15 minutach necdinnosti.
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» Ak ignorujete varovanie, mohli by ste sa
vazne zranit alebo by mohlo déjst k nehode
¢i umrtiu.

A UPOZORNENIE

e Ak ignorujete upozornenie, mohlo by dojst
k lrah§iemu poraneniu alebo poskodeniu
produktu.

0 POZNAMKA

e Poznamka vam pomaha porozumiet
funkciam produktu a bezpecne ich pouzivat.
Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte
poznamku.
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LICENCIE

Podporované licencie sa mdzu u jednotlivych modelov lidit. Dalsie informéacie o licenciach najdete na
webovej lokalite www.lg.com.

[n DOLBY Vyrobené v licencii od spolo¢nosti Dolby Laboratories. Oznacenie ,Dolby“ a symbol
“DIGITAL PLUS | dvojitého D su ochranné znamky spolo¢nosti Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface su ochranné znamky alebo
registrované ochranné znamky spoloc¢nosti HDMI Licensing LLC.

DI w O VIDEO FORMATE DIVX: DivX® je digitalny video format vytvoreny spolo&nostou

HD " DivX, LLC, dcérskou spolo¢nostou Rovi Corporation. Toto je oficiélpe certifikované
zariadenie DivX Certified®, ktoré prehrava video vo formate DivX. DalSie informacie
a softvérové nastroje na konverziu suborov na video vo formate DivX najdete na
lokalite divx.com.

O SLUZBE DIVX VIDEO NA POZIADANIE: Toto certifikované zariadenie DivX
Certified® musi byt registrované, aby mohlo prehravat’ zakupené filmy DivX Video na
poziadanie (VOD — Video-on-Demand). Na ziskanie registratného kédu vyhladajte

v ponuke s nastavenim zariadenia ¢ast DivX VOD. Dal$ie informécie o dokon&eni
postupu registracie najdete na lokalite vod.divx.com.

~Certifikované zariadenie DivX Certified®, ktoré prehrava format DivX video az do
rozliSenia HD 1080p, vratane prémiového obsahu®

,DivX®, DivX Certified® a suvisiace loga st ochranné znamky spolo¢nosti Rovi
Corporation alebo jej dcérskych spolo¢nosti a pouzivaju sa na zaklade licencie.*

~Chranené jednym alebo niekolkymi z nasledujucich patentov USA:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

INFORMACIE O SOFTVERI TYPU OPEN
SOURCE

Ak chcete ziskat zdrojovy kod, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL, LGPL, MPL a dalSich licencii
typu Open Source (s otvorenym zdrojovym kédom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte
webovu lokalitu http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kodu si taktiez mbzete prevziat vsetky uvedené licencné podmienky, upozornenia
tykajuce sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovi adresu opensource@lge.com vam spolo¢nost LG Electronics tieZ
poskytne otvoreny zdrojovy kéd na disku CD-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho
dodanim (ako je cena média, poStovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od datumu zakupenia
daného produktu.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte bezpe¢nostné opatrenia. @

A VAROVANIE

e Televizor a dialkovy ovlada¢ neumiestfiujte na nasledujuce miesta:
- miesto vystavené priamemu slneénému svitu,
miesto s vysokou vlhkostou, ako je napriklad kupelna,
miesto v blizkosti zdroja tepla, ako su napriklad kachle a iné zariadenia produku-
juce teplo,
miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvihovacov, kde produkt méze byt
jednoducho vystaveny pdsobeniu pary alebo oleja,
miesto vystavené pésobeniu dazda alebo vetra,
- miesto v blizkosti nadob s vodou, ako su napriklad vazy.
V opacnom pripade by mohlo dojst’ k poziaru, zdsahu elektrickym pradom, poru-
cham alebo deformacii produktu.

¢ Nenechavajte produkt na prasnych miestach.
BNk Mohlo by déjst k poZiaru.

¢ Sietova zastrcka slUzi na odpojenie zariadenia. Tato zastréka musi byt neustale
dostupna.

¢ Nechytajte zastrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastréky mokry alebo zapraseny,
dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmerna vlhkost’ by mohla zapri€init zasah elektrickym pradom.

 Uistite sa, Ze je napajaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej zasuvke. (Plati v
pripade neuzemnenych zariadeni.)
Mohol by vés zasiahnut’ elektricky prud alebo by ste sa mohli poranit.

¢ Dokladne pripojte napajaci kabel.
Ak nie je napajaci kabel pripojeny doékladne, mohlo by déjst k poziaru.

¢ Uistite sa, Zze sa napajaci kabel nedotyka horucich objektov, napriklad ohrievaca.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

* Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kable.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zasahu elektrickym prudom.

¢ Ohnite kabel antény v mieste prechodu z vonkajSieho prostredia do vnutra budovy,
aby ste zabranili zatekaniu dazdovej vody.
Voda méze spdsobit poSkodenie vnutornych sucasti produktu a zasah elektrickym
prudom.

¢ Pri montazi na stenu televizor neveSajte za napgjaci alebo signalny kabel zo zad-
nej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zasahu elektrickym prudom.
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Nezapajajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v désledku prehrievania.

Pri pripajani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vam televizor neprevrhol ale-
bo aby vam nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu os6b alebo poskodeniu produktu.

Uchovavaijte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové balenie
mimo dosahu deti.

Prehltnutie ochranného materialu je nebezpecné. Ak ddjde k prehltnutiu, vyvolajte
u postihnutého zvracanie a odvezte ho do najbliz§ej nemocnice. Vinylovy obal by
navySe mohol spésobit’ zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa Splhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa méze prevrhnut a spdsobit’ vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut deti.
Ak dieta prehltne batériu, okamzite ho vezmite na vySetrenie k lekarovi.

Nevkladajte do koncovky napajacieho kabla ziadny vodivy predmet (napriklad ko-
vovu pali¢ku), kym je druhy koniec kabla zapojeny do elektrickej zasuvky. Taktiez
sa nedotykajte napajacieho kabla po jeho pripojeni do elektrickej zasuvky.

Mohol by vas zasiahnut’ elektricky prud. (v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horfavé latky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo expldzie alebo poziaru v désledku neopatrného zaobcha-
dzania s horfavymi latkami.

Do produktu nevhadzujte kovové predmety, ako su napriklad mince, sponky do
vlasov, palicky alebo drbty, ani horfavé predmety, ako napriklad papier alebo za-
palky. Obzvlast opatrné musia byt deti.

Mohlo by ddjst k zasahu elektrickym pradom, poziaru alebo poraneniu. Ak do
produktu spadne cudzi objekt, odpojte napajaci kabel a obratte sa na servisné
stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych latok (riedidlo
alebo benzén). Mohlo by doéjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

Nevystavujte produkt silnym narazom. Zabrarite, aby dori spadli akékolvek pred-
mety. Na obrazovku nekladte ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit’ produkt.

Pocas silnej burky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by véas zasiahnut’ elektricky prud.

Ak doslo k uniku plynu, v ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej zasuvky.
Otvorte okna a vyvetrajte.
Mohlo by doéjst k poziaru alebo popaleniu spésobenému iskrou.
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¢ Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.
V pripade potreby preskuSania, kalibracie alebo opravy produktu kontaktujte ser-
visné stredisko.

¢ Ak dbjde k niektorej z nasledujucich situacii, produkt okamzite odpojte od zdroja
napajania a kontaktujte miestne servisné stredisko.
- Produkt bol vystaveny narazu
- Produkt sa poskodil
- Do produktu sa dostali cudzie predmety
- Z produktu unika dym alebo nezvyc€ajny zapach
Mohlo by to viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

¢ Ak nebudete produkt dIh8i €as pouzivat, odpojte napajaci kdbel od produktu.
Usadeny prach by mohol spdsobit poziar a narusenie izolacie by mohlo spésobit
unik elektrického prudu, zésah elektrickym pradom alebo pozZiar.

¢ Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmu sa nafi umiestfovat pred-
mety naplnené tekutinou, napriklad vazy.
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A UPOZORNENIE

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ g

2

7

Produkt umiestnite mimo dosahu radiovych vin.

Medzi vonkajSou anténou a vedenim napatia musi byt dostato¢na vzdialenost, aby
nedos$lo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby anténa spadla.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pradom.

rodukt neinstalujte na miestach, ako su napriklad nestabilné police alebo naklo-
nené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibraciam alebo miestam, kde
produkt nemozno uUpline podopriet.

V opac¢nom pripade by produkt mohol spadnut alebo prevratit' sa, o mbéze spbso-
bit poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt inStalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit' proti prevrhnutiu. V
opacnom pripade sa produkt mdze prevrhnut a spésobit’ poranenia.

¢ Ak chcete produkt namontovat’ na stenu, na zadnu stranu produktu pripevnite montazne rozhranie
kompatibilné s normou VESA (volitelna suc¢ast). Pri inStalacii sipravy na pouzitie nastennej konzoly
(volitelné sucasti) stpravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

Pri inStalacii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

elevizor vam odporu€ame sledovat’ zo vzdialenosti zodpovedajucej minimalne 5
az 7-nasobku velkosti uhlopriecky obrazovky.
Ak sledujete televizor dlhSiu dobu, mdZe sa u vas prejavit rozostrené videnie.

Pouzivajte iba Specifikovany typ batérie.
Iny typ by mohol spdsobit poSkodenie dialkového oviadaca.

Nepouzivajte nové batérie spolu so starymi batériami.
Mohlo by to viest k prehrievaniu alebo prete€eniu batérii.

SInecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signal z dialkového
ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripajani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry) skontrolujte, €i je
dizka pripajacich kablov dostato&na.

V opacnom pripade by sa produkt mohol prevrhnut, o méze spdsobit poranenia
alebo poskodenie produktu.
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¢ Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapajamm do elektrlckej zasuvky alebo od-

sa e 3 pajanim od elektrickej zasuvky. (Nepouzivajte elektrickli zastréku na zapinanie a
) vypinanie.)

Mohlo by ddjst k mechanickej poruche alebo zasahu elektrlckym prudom

¢ Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupUJte podla naS|edUJUCICh pokynov
na instalaciu.
- Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vac¢sia nez 10 cm.
- Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné prudenie vzduchu
(napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
- Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
- Skontrolujte, i vetracie otvory nie su blokované obrusom alebo zavesom.
V opa¢nom pripade by mohlo dojst k poziaru.
* Davajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli ventllacnych
otvorov, pretoZze m6zu byt horuce. Prevadzku alebo vykon produktu to Ziadnym
spbsobom neovplyviiuje.

. Prawdelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poSkodeny alebo naruseny odeJte ho, zaria-
denie dalej nepouzivajte a zabezpecte, aby vam Skoleny servisny technik kabel vymenil za spravny
nahradny diel.

e Zabrarte usadzaniu prachu na kolikoch zastrcky alebov zasuvke.
Mohlo by dojst’ k poziaru.

¢ Chrante napajaci kabel pre fyzickym alebo mechamckym namahamm napnklad
pred ohybanim, skrdcanim, zaseknutim, privretim do dvier alebo postipanim. Mi-
moriadnu pozornost venujte zastrékam, sietovym elektrickym zasuvkam a miestu,
kde kabel vychadza zo zariadenia.

¢ Netlac¢te na panel prili$ silno rukou ani ostrym predmetom naprlklad nechtom
ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

¢ Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a prltlacanlu prstov kobrazov-
ke. V opacnom pripade mbze dojst k doasnému skresleniu obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sucasti odpojte produkt od zdrOJa napajanla a potom

ho utrite makkou tkaninou. Pésobenie nadmerne;j sily méze spdsobit poSkriabanie
alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte vodu a neutierajte ho mokrou tkani-
nou. Nikdy nepouzivajte pripravky na Cistenie skla, automobilov alebo priemyselné
lestiace prostriedky, abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd'"., ktoré mézu posko-
dit produkt a jeho panel.

V opacnom pripade by mohlo déjst k poziaru, zasahu elektrickym prddom alebo
poskodeniu produktu (deformacii, korozii alebo popraskamu)

» Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpoijili ho od elektrlckej zasuvky, stale j Je prlpOJene
k zdroju napajania striedavym pradom.

« Pri odpajani kabla postupuite tak, Ze kabel uchopite za zastréku a vytiahnete ho.
Ak sa vodiCe v napdjacom kabli prerusia, moze dojst k poziaru.

* Pri premiestfiovani produktu najprv skontroIUJte & ste vypI| napajanle ‘Potom od-
pojte napajaci kabel, kabel antény a vSetky pripojené kable.
Takto predidete poSkodeniu televizora alebo napajacieho kabla, ¢o by mohlo viest
k pozZiaru alebo zasahu elektrickym prudom.
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¢ Pri premiestiovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici, pretoze produkt
je tazky.
V opa¢nom pripade by mohlo dbjst’ k zraneniu.

Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za u€elom vycistenia vnutornych sucas-
ti produktu.
Nahromadeny prach by mohol spdsobit mechanicku poruchu.

Setky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom. Servis je
nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek sp6sobom poskodené, na-
priklad ak je poSkodeny napajaci kabel alebo zastrcka, ak sa na zariadenie rozliala
tekutina alebo dor spadli akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu
alebo vlhkosti, ak nefunguje normalne alebo ak spadlo.

Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti méze mierne ,blikat”. Ide o bezny jav,
nejde o poruchu produktu.

- e Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich milionov pixelov, ktory vyuziva
i Spickové technoldgie. Na paneli mézete vidiet malé Cierne bodky alebo jasne sfar-
i . « . . . ) ) X

bené bodky (Cervené, modré alebo zelené) s velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to

Ziadnu poruchu a nemé to vplyv na vykon a spolahlivost produktu.
Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada narok na vymenu
produktu alebo vratenie penazi.

¢ V zavislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa vdm méze
zdat, ze jas a farby panela sa menia.
Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nesuvisi s vykonom produktu
a nejde o poruchu.

» Ak sa na obrazovke dlhsi ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo vysielacieho kanala, ponuka na
obrazovke, scéna z videohry), méze to sposobit’ poSkodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa
oznacuje aj ako pretrvavanie obrazu. Zaruka na produkt sa nevztahuje na vypalenie obrazu.
Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej obrazovke (2 alebo viac
hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin, ak ide o plazmovy televizor).

Ak dlhd dobu sledujete na televizore obsah s pomerom stran 4:3, na okrajoch panela méze dojst’ k
vypéleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada narok na vymenu produktu alebo vra-
tenie penazi.

e Sprievodné zvuky

,Praskot®: pri sledovani alebo vypinani televizora mézete pocut praskot, ktory vznika pri tepelnom

zmrstovani plastov v désledku zmeny teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v

ktorych sa vyZaduje tepelna deformacia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo panela: vysokorych-

lostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné mnozstvo prudu potrebného na prevadzku produk-
tu, generuje nizkofrekvenény zvuk. Tento zvuk sa li8i v zavislosti od produktu.

Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.
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ﬁO POZNAMKA )

* Nakres sa mdze lisit od vasho televizora.

* Obrazovka vasho TV sa méze liSit od obrazovky zobrazenej v tomto navode na obsluhu.

e Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zavislosti od zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku,

ktory pouzivate.

K tomuto televizoru m6zu byt v buducnosti pridané dalSie funkcie.

* Ak chcete znizit spotrebu energie, mbzete televizor uviest do pohotovostného rezimu. Ak televizor
nebudete urlity €as sledovat, mali by ste ho vypnut, aby ste tak znizili spotrebu energie.

e Spotrebu energie po¢as pouzivania mézete znac¢ne znizit znizenim jasu obrazu, ¢im znizite aj
celkové prevadzkoveé naklady.

L J

POSTUP INSTALACIE

1 Otvorte balenie a skontrolujte, ¢i obsahuje vSetko prislusenstvo.
2 Pripojte stojan k televizoru.
3 Pripojte externé zariadenie k televizoru.

MONTAZ A PRIPRAVA

Rozbalenie

Skontrolujte, ¢i sa v Skatuli produktu nachadzaju nasledujuce polozky. Ak niektoré prislusenstvo chyba,
obratte sa na miestneho predajcu, u ktorého ste produkt zakupili. Obrazky prezentované v tejto priru¢ke sa
modzu odliSovat’ od skutoéného vzhladu produktu a poloZiek.

ﬁA UPOZORNENIE )

e Aby ste zabezpedili bezpecnost a dlhu zivotnost produktu, nepouzivajte ziadne neschvalené
prisluSenstvo.

e Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poSkodenie alebo zranenie spdsobené pouzivanim
neschvaleného prislusenstva.

| Niektoré modely maju na obrazovke nalepenu tenku féliu, ktora sa nesmie odstranit.

ﬁo POZNAMKA )

e Polozky dodané s produktom sa mézu u jednotlivych modelov liSit.

e Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mézu zmenit’ bez predchadzajuceho
upozornenia v désledku inovacie funkcii produktu.

* Pre optimalne pripojenie by malo mat oramovanie kablov HDMI a zariadeni USB hrubku mensiu ako
10 mm a Sirku menSiu ako 18 mm. Pouzite predlzovaci kabel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0, ak
kabel USB alebo paméatové zariadenie USB nemozno zasunut do portu USB na televizore.
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Dialkovy ovladac a baté-
rie (AAA)
(pozrite si str. 18)

Pouzivatelska prirucka

Drziak kablov
(v zavislosti od modelu)
(pozrite si str. A-5)

Tkanina na lestenie

(v zavislosti od modelu)
Pouzite ju na utieranie
prachu zo skrinky.

Siet'ovy adaptér DC
(len modely
19/22/26L.S35**)
(pozrite si str. B-5)

Skrutky stojana

2EA, P4 x 16

(len modely 19/22L.S35**)
(pozrite si str. A-3)

Skrutky stojana

2EA, M4 x 14

(len modely 26LS35**)
(pozrite si str. A-3)

Skrutky stojana

4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(len modely 32LS35**)
(pozrite si str. A-3)

Skrutky stojana
8EA, M4 x 20

(len modely
26/32/42CS46**,
32/421.834**)
(pozrite si str. A-4)

Skrutka na pripevnenie
k stolu

(len modely 32LS35**,
26/32/42CS46**)
(pozrite si str. 15)

Ochranny kryt
(len modely 26CS46**)
(pozrite si str. A-6)

Ochranny kryt

(len modely 32CS46**,
32L.834**)

(pozrite si str. A-6)

oE™

Ochranny kryt

(len modely 42CS46**,
421.S34*)

(pozrite si str. A-6)

Napajaci kabel
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St

Telo stojana/Zakladna stojana
(len modely 19/22/26LS35**)
(pozrite si str. A-3)

Telo stojana/Zakladna stojana
(len modely 32LS35**)
(pozrite si str. A-3)

Telo stojana/Zakladna stojana
(len modely 26CS46™*)
(pozrite si str. A-4)

Telo stojana/Zakladna stojana
(len modely 32/42CS46**, 32/421.S34**)
(pozrite si str. A-4)
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Sucasti a tlacidla

— Obrazovka

Snimac dialkového

ovladania a
/ inteligentny snimag’
(—— ——— ) gentny
/w> 5 Kontrolka napajania

Reproduktory
v A - + OK@® SETTINGS INPUT /I .} Dotykové tlacidla?
Dotykové tlacidla Popis

v A Prechadzanie cez ulozené programy.
-+ Nastavenie urovne hlasitosti.
OK ® Vyber oznacenej moznosti ponuky alebo potvrdenie vykonanych nastaveni.
SETTINGS Pristup do hlavnej ponuky alebo uloZenie vstupu a zatvorenie ponuk.
INPUT Zmena vstupného zdroja.
[OYA Zapinanie a vypinanie napajania.

1 Inteligentny snimac - nastavenie kvality obrazu a jasu podla podmienok okolitého prostredia.
2 Vsetky tlacidla reaguju na dotyk a mozete ich ovladat jednoduchym dotykom prsta.
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Zdvihanie a
premiestinovanie televizora

Pred premiestfiovanim alebo zdvihanim televizora
si precitajte nasledujuce pokyny, aby sa predislo
poskriabaniu alebo poSkodeniu televizora a aby sa
zabezpedil bezproblémovy prenos bez ohladu na
typ a velkost.

A UPOZORNENIE

¢ Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to
modze viest k jej poSkodeniu.

e Odporuca sa premiestiovat televizor v
Skatuli alebo v pdvodnom baleni, v ktorom bol
televizor dodany.

¢ Pred premiestriovanim alebo zdvihanim
televizora odpojte napajaci kabel a vSetky
kable.

¢ Aby sa zabranilo poskodeniu, pri manipulacii
s televizorom by mala byt obrazovka oto¢ena
smerom od vas.

Pevne uchopte vrchnu a spodnu €ast ramu
televizora. Uistite sa, Ze nedrzite priehladnu
Cast, reproduktor ani oblast mriezky
reproduktora.

|| TR
=

H '
S |
e

Velky televizor by mali premiestfiovat
minimalne 2 fudia.

Pri ruénom premiestiiovani televizora drzte
televizor podla nasledujiceho obrazku.

Pri premiestriovani televizora sa vyhybajte
narazom a nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drzte televizor
vzpriamene, neotacajte ho nabok ani ho
nenahynajte dolava alebo doprava.
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Umiestnenie na stol

1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stél a upravte
ho do zvislej polohy.
- Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10
cm kvéli dostatoénému vetraniu.

2 Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.

A UPOZORNENIE

* Neumiestnujte televizor do blizkosti alebo
na zdroje tepla, aby nedoslo k pozZiaru alebo
inym typom poskodenia.

Pripevnenie televizora k stolu

(len model 32LS35**, 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)

Pripevnenim televizora k stolu zabranite nahnutiu
televizora dopredu, poSkodeniu a moznému
zraneniu.

Na zaistenie televizora na stole zasurite a
utiahnite dodanu skrutku v zadnej Casti stojana.

fA VAROVANIE )

* Aby ste predisli padu televizora, mal by
byt televizor pevne pripevneny k podlahe
alebo stene, podla pokynov na instalaciu.
Naklapanie, otrasy alebo kolisanie televizora
mozu spbsobit’ zranenie.

Prisposobenie uhla televizora vaSmu uhlu pohladu

(len modely 32/42CS46**, 32/42L.S34*)

Otocte televizor o 20 stupriov dolava alebo
doprava a prispbsobte tak uhol oto¢enia televizora
vasmu uhlu pohladu.

ﬁA UPOZORNENIE

¢ Ked nastavujete uhol produktu, davaijte si
pozor na prsty.

» Ak si pricviknete ruky alebo prsty, moéze dojst
k poraneniu. Ak je produkt prili§ nakloneny,
mdze spadnut a spbésobit’ Skody alebo zrane-
nia.
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Upevnenie televizora k stene

(Tato funkcia nie je dostupna pre vSetky modely.)

1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo
televizne konzoly a skrutky na zadnej strane
televizora.

- Ak su v mieste pre skrutky s okom vloZzené
iné skrutky, najprv odstrante tieto skrutky.

2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.

Postavte nastenné konzoly a skrutky s okom
na zadnej Casti televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a nastenné
konzoly pomocou silnej $nury.
Snuara musi viest vodorovne s rovhym
povrchom.

ﬁA UPOZORNENIE

» Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor,
ani sa nan nevesali.

.

ﬁO POZNAMKA w

e Na zabezpecenie televizora pouzite
dostato¢ne velku a silnu plosinu alebo
skrinku.

e Konzoly, skrutky a lanka nie su sucastou
dodavky. Mozete si ich zakupit u svojho
lokalneho predajcu.

Pouzivanie bezpeénostného systému od spolocnosti Kensington
(v zavislosti od modelu)

Nakres sa moze |iSit od vasho televizora.
Konektor bezpecnostného systému od
spolo¢nosti Kensington je umiestneny na
zadnej strane televizora. Dal$ie informéacie o
inStalacii a pouzivani najdete v priruc¢ke dodanej
s bezpe€nostnym systémom od spolocnosti

Kensington alebo na webovej lokalite http://www.
kensington.com.

Kablom bezpe&nostného systému od spolo¢nosti
Kensington prepojte televizor so stolom.
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Umiestnenie na stenu

K zadnej strane televizora opatrne pripojte
volitelnt nastennu konzolu a nainstalujte ju na
pevnu stenu kolmu k podlahe. Ak chcete pripojit
televizor k inym stavebnym materidlom, obratte sa
na kvalifikovanych pracovnikov.
Spolo¢nost LG odporuca, aby montaz vykonal

vyskoleny profesionalny instalatér.

Pouzite skrutky a nastennut konzolu, ktoré spifiaju
normy asociacie VESA. Standardné rozmery
suprav drziakov na stenu su popisané v
nasledujucej tabulke.

Polozky zaktiipené samostatne (Nastenna konzola)

zola

LSW100B

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46™*,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Standardna M4 M4

skrutka

Pocet skrutiek (4

Nastenna kon-

zola

Model 42CS46**,
42| S34**

VESA (Ax B) (200 x 200

Standardna M4

skrutka

Pocet skrutiek (4

Nastenna kon-

LSW200BX

= =

:Fq:‘:

Ul

4 ] A -
oL
-
-/\ UPOZORNENIE

L

Pred premiestriovanim alebo instalaciou
televizora najprv odpojte napajanie. V
opac¢nom pripade moze dojst k zasahu
elektrickym prudom.

Ak televizor nainstalujete na strop alebo na
naklonenu stenu, moze spadnut a spdsobit
vazne zranenie.

Pouzivajte len schvaleny drziak na stenu od
spolo¢nosti LG a obratte sa na miestneho
predajcu alebo kvalifikovanych pracovnikov.
Nepritahujte skrutky prili§ silno, pretoze
tym modze dojst’ k posSkodeniu televizora a
anulovaniu vasej zaruky.

Pouzite skrutky a drZiaky na stenu, ktoré
splnaju normy asociacie VESA. Zaruka

sa nevztahuje na akékolvek poskodenie
alebo zranenie spdsobené nespravnym
pouzivanim alebo pouzivanim nespravneho
prisluSenstva.

fO POZNAMKA

Pouzite skrutky, ktoré su na zozname
Standardnych parametrov skrutiek asociacie
VESA.

Suprava drziaka na stenu obsahuje
inStalacnu priru¢ku a potrebné sucasti.
Nastenna konzola predstavuje volitelne
prisluSenstvo. DalSie prisluSsenstvo mozete
ziskat' u vasho predajcu.

Dizka skrutiek sa méze u jednotlivych
drziakov na stenu lisit. Uistite sa, ze
pouzivate spravnu dizku.

BlizSie informacie najdete v priru¢ke dodanej
s drziakom na stenu.
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DIALKOVY OVLADAC

Popisy v tejto priru¢ke vychadzaju z tlacidiel dialkového ovladaca.
Pozorne si prec€itajte tuto priru¢ku a pouZivajte televizor spravne.

Pri vymene batérii otvorte kryt prie€inka pre batérie, vlozte batérie (1,5 V, typ AAA) a
zachovaijte pritom spravnu polohu pélov @ a @ podra nalepky vo vnitri priecinka a ¥
zatvorte kryt prie€inka pre batérie. [\
Ak chcete batérie vybrat, postupujte ako pri inStalacii, ibaze v opacnom poradi krokov. a

(A UPOZORNENIE

* NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoZze by to mohlo poskodit' dialkovy oviadac.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovladacom mierili na snimac dialkového ovladania na televizore.

14 A

POWER

ENERGY

o

ez ENERGY SAVING

Uprava jasu obrazovky s ciefom zniZit spotrebu ener-

SAVING gie.
ges e 2R % TV / RAD t=&1/Es) Vyber programu v reZime Radio, TV a DTV.
GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.
@ @ @ INFO® Zobrazenie informacii aktualneho programu a obra-
Zovky.
@ @ @ G RATIO Zmena velkosti obrazu.
@ @ = INPUT Zmena vstupného zdroja.
@ @ LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.
Q.VIEW Navrat k predoSlému programu.
O O SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.
semNes QBN Q.MENU Pristup k rychlym ponukam.

Navigacné tlacidla
(hore/dole/viavo/vpravo)

Prechadzanie cez ponuky alebo moznosti.

(o

OK® Vyber ponuk alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.
EXIT[) - - —— =
@ Q p-) Navrat na predchadzajucu uroven.
) . EXIT Zru$enie vSetkych obrazoviek OSD a navrat do rezimu
sledovania TV.
FAV
;! FAV Pristup k zoznamu oblUbenych kanalov.
£ AD Zapnutie alebo vypnutie funkcie Popis zvuku.
| — >
--------------- ! <= PAGE — Prechod na predchadzajucu alebo nasledujucu obra-
r®@os e zovku,
™ O () () Farebné tla¢idla Pristup k $pecialnym funkciam v urcitych ponukach.
e (&D: Cervené, Go: zelené, (&): ZIté, @D: modré)
o e & @ . — — =
B ) SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
g Ovladacie tlagidla Ovladanie pontik MOJE MEDIA alebo zariadeni kom-
@, >, 1, « W) patibilnych s funkciou SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
B TLACIDLA Tieto tlacidla sa pouZivaju na zobrazenie teletextu.
TELETEXTU
I\ J
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POUZIVANIE POUZIVATEL'SKEJ PRIRUCKY

Pouzivatel'ska priru¢ka vam poskytuje jednoduchsi pristup k podrobnym informaciam o televizore.

1 Ak chcete prejst do hlavnych ponuk, stlacte Pouzivatelské Prirucka 1 3357NGsTi > Nastavenie jazyka
tlacidlo SETTINGS.

2 Ak chcete prejst do ponuky Podpora Mszete wybratjazyk ponuky. e cbrezovke & digléinsho
zékaznikov, stlacte CERVENE tlagidlo.

3 Stlacanim navigacnych tlacidiel prejdite na ) .
polozku Pouzivatelska prirucka a stlacte OK. : o i

SETTINGS = MOZNOSTI - Jazyk
Mbzete vybrat jazyk ponuky zobrazenej na obrazovke a digitaineho
zvukového vysielania.
+ Jazyk ponuk : SlUzi na vyber jazyka zobrazeného textu.
+ Jazyk zvuku [Len v digitadlnom rezime] : Sluzi na vyber pozadovaného
jazyka pri sledovani digitalneho vysielania, ktoré obsahuje viac
Jjazykov zvuku.

+ Jazyk titulkov [Len v digitalnom rezime] : Funkciu titulkov pouzite v
pripade, ked sa titulky vysielaju vo viacerych jazykoch.
«. Ak sa nevysielaju udaje titulkov vo vybranom jazyku, bud titulky
Zzobrazené v predvolenom jazyku.

| [ Aktualizacia softvéru

] Testobrazu

| Test signalu

I

! 1 Testzvuku
|

| L

| r

1 Inf. o produkte/sluzbe.

@ Zobrazuje popis vybratej ponuky.
Ak chcete prechadzat z jednej strany na dru-
ha, mézete pouzit tlacidla A ~.
P} Priblizuje alebo vzdaluje obsah zobrazeny
PouZivatel'ska Prirucka x na obrazovke.

=. Pouzivatelska Prirucka

Pouzivanie vstupného zariadenia
Pouzivanie funkcie Uspory energie
Nastavenie moZnosti Casu

Nastavenie moZnosti zamku televizora
Nastavenie jazyka

- Pokrocilé funkcie o —
Pomo¢ invalidom

(L) Informécie _ . .
Nastavenie dalSich moznosti

@ Umozriuje vybrat poZzadovanu kategériu.

P Umozriuje vybrat poZzadovanu polozku.
Ak chcete prechadzat’ z jednej strany na dru-
hu, mézete pouzit tlacidla A ~.

B Umozruje vam prehladavat popisy pozado-
vanych funkcii v indexe.
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UDRZBA
Cistenie televizora.

Pravidelnym gistenim televizora dosiahnete o najlepsi vykon a prediZite Zivotnost produktu.

A UPOZORNENIE

* Najprv vypnite napajanie a odpojte napajaci kabel a vSetky ostatné kable.
* Ak sa televizor dIh8i ¢as nepouZziva, odpojte napajaci kabel zo zasuvky, aby ste predisli pripadnému
poskodeniu bleskom alebo prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

¢ Na odstranenie prachu alebo drobnych necistot z povrchu pouzivajte suchu, Cistl a jemnu tkaninu.
¢ Na odstranenie hrubSich necistdt z povrchu pouzivajte jemnu tkaninu namocenu vo vode alebo
rozriedenom jemnom Cistiacom prostriedku. Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

ﬁA UPOZORNENIE

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoZe to mdze viest k jej poSkodeniu.

e Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani naf neudierajte nechtami ani ostrymi predmetmi, pretoze to
mdbze spdsobit Skrabance na obrazovke a deformaciu obrazu.

¢ Nepouzivajte ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit’ produkt.

* Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda, méze to spdsobit poziar, zasah
elektrickym pradom alebo poruchu.

L

Napajaci kabel

» Pravidelne odstrariujte z napajacieho kabla nahromadeny prach alebo Spinu.

RIESENIE PROBLEMOV

Problém Riesenie

Nemozno ovladat e Skontrolujte snima¢ dialkového ovladac¢a na produkte a skuste znova.
televizor pomocou e Skontrolujte, ¢i nie je medzi produktom a dialkovym ovladacom nejaka
dialkového prekazka.

ovladaca. « Skontrolujte, ¢i batérie stale funguju a &i st spravne uloZené (@ na @, © na ).

Ziadny obraz ani
zvuk.

Skontrolujte, &i je produkt zapnuty.
Skontrolujte, Ci je napajaci kabel zapojeny do zasuvky.
Skontrolujte, Ci je zasuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné produkty.

Televizor sa nahle Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Mohlo dojst’ k vypadku
vypne. elektrického prudu.

Skontrolujte, & nie je v nastaveniach ponuky Cas nastavena funkcia
automatického spanku.

AK je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signal, televizor sa po 15
minutach automaticky vypne.
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Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Televizor LCD cu LED-uri
/ Televizor LCD

Cititi acest manual cu atentie inainte de a utiliza
monitorul si pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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20  Curatarea televizorului

20 - Ecranul, rama, carcasa si suportul

20 - Cablu de alimentare

20 DEPANARE

A AVERTISMENT

» Daca ignorati mesajul de avertizare, puteti
fi ranit grav sau exista riscul de accidentare
sau deces.

A ATENTIE

e Daca ignorati acest mesaj de atentionare,
puteti suferi rani minore sau poate exista
riscul deteriorarii produsului.

O noTa

» Nota va ajuta sa intelegeti si sa utilizati
produsul in siguranta. Cititi cu atentie nota
inainte de a utiliza produsul.
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LICENTE

Este posibil ca licentele acceptate sa difere in functie de model. Pentru mai multe informatii despre licente,
vizitati www.lg.com.

m DOLBY Fabricat sub licenta de Dolby Laboratories. ,Dolby” si simbolul D dublu sunt marci
“DIGITAL PLUS | comerciale ale Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, sigla HDMI si High-Definition Multimedia Interface sunt marci comerciale sau
marci comerciale nregistrate ale HDMI Licensing LLC.

filiala a Rovi Corporation. Acesta este un dispozitiv oficial DivX Certified® v DivX.
Vizitati site-ul divx.com pentru mai multe informatii si pentru instrumente software cu
ajutorul carora sa convertiti fisierele dvs. in format video DivX.

DI m DESPRE DIVX VIDEO: DivX® este un format video digital creat de DivX, LLC, o
HD i

DESPRE DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Acest dispozitiv DivX Certified® trebuie
inregistrat pentru a reda filme DivX Video-on-Demand (VOD) achizitionate. Pentru a
obtine codul de inregistrare, localizati sectiunea DivX VOD din meniul de configurare
al dispozitivului. Accesati vod.divx.com pentru mai multe informatii legate de
finalizarea inregistrarii.

“DivX Certified® pentru a reda format video DivX® pana la HD 1080p, inclusiv
continut premium.”

,DiVX®, DivX Certified® si logo-urile asociate sunt marci comerciale ale Rovi
Corporation sau ale filialelor acesteia si sunt utilizate sub licenta.”

+Acoperite de unul sau mai multe dintre urmatoarele brevete SUA:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NOTA PRIVIND SOFTWARE-UL OPEN SOURCE

Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL, MPL si alte licente open source, care sunt continute in acest
produs, va rugam sa vizitati http://opensource.lge.com .

In plus faté de codul sursé, toate conditiile licentei, denegérile de responsabilitate privind garantia si notele
despre drepturile de autor la care se face referire sunt disponibile pentru descércare.

LG Electronics va oferi si codul sursd pe CD-ROM in schimbul unei sume care sa acopere costurile unei
asemenea distributii (cum ar fi costurile suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei
solicitari prin e-mail la opensource@lge.com. Aceasta oferd este valabila timp de trei (3) ani de la data la
care afi achizitionat produsul.

YNYINOY
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie aceste masuri de siguranta nainte de a utiliza produsul.

®

A AVERTISMENT

A\ »:f u
—
. ) 20l

N—=—7

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmatoarele medii:

- Tntr-un loc expus luminii directe a soarelui

- Intr-o zona cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camera de baie

- Tn apropierea unei surse de caldura, cum ar fi sobe si alte dispozitive care
produc caldura

- Tn apropierea blaturilor de bucétarie sau a umidificatoarelor, unde produsele pot
fi expuse rapid la abur sau ulei

- Tntr-o zona expusa ploii sau vantului

- Tn apropierea containerelor de ap&, cum ar fi vazele

Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui incendiu,

electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul trebuie sa fie
intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. in plus, daca pinul cablului este ud sau
acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

Asigurati-va ca ati conectat cablul de alimentare la o sursa de alimentare cu
fmpamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt impamantate.)
Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare.
In cazul in care cablul de alimentare nu este introdus complet, exista riscul
izbucnirii unui incendiu.

Asigurati-va ca nu lasati cablul de alimentare sa intre Tn contact cu obiecte fierbinti,
cum ar fi un corp de incalzire.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de alimentare.
In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa cauzeze un incendiu sau
electrocutare.

Tndoitj cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a impiedica
patrunderea ploii.
Aceasta ar putea cauza patrunderea apei in produs si electrocutarea.

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va ca in urma instalarii nu lasati
cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atarne in spatele televizorului.
Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.
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Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singura priza electricad multipla.
In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat de supraincalzire.

Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati dispozitivele
externe.

n caz contrar, acest lucru poate cauza vitamari corporale sau deteriorarea
produsului.

Nu lasati materialul de ambalare anti-umezeala sau ambalajul de vinilin la
indemana copiilor.

Daca este inghitit, materialul de protectie impotriva umezelii este nociv. Daca o
persoana inghite material din gregeala, incercati sa ii induceti voma si mergeti la
cel mai apropiat spital. In plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nu il
lasati la indemana copiilor.

Nu lasati copiii sa se urce pe sau sa se agate de televizor.
In caz contrar, televizorul poate cadea, cauzand vatamari corporale grave.

Aveti grija cum depozitati la deseuri bateriile consumate, pentru a feri copiii de
pericolul de a le inghiti.
in cazul in care un copil inghite o baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din capetele
cablului de alimentare atunci cand celalalt capat este conectat la terminalul de
intrare din perete. De asemenea, nu atingeti cablul de alimentare imediat dupa ce
[-ati conectat la terminalul de intrare din perete.

Exista riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu asezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea produsului.
Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a manevrarii neatente a
substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par, betisoare
sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie sau chibrituri. Copiii
trebuie sa fie foarte atenti cand sunt in apropierea produsului.

Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatamare corporald. Daca scapati
un corp strain in produs, deconectati cablul de alimentare si contactati centrul de
service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-l curatati cu substante inflamabile (diluant sau
benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.

Nu supuneti produsul la impacturi, nu lasati alte obiecte sa cada in produs si nu
scapati obiecte pe ecran.
Exista riscul de ranire sau de deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodata produsul sau antena acestuia in timpul unei furtuni cu
descarcari electrice.
Exista riscul electrocutarii.

Nu atingeti niciodata priza de perete daca exista scurgeri de gaz; deschideti
fereastra si aerisiti.
Aceasta poate cauza un incendiu sau arsuri provocate de scantei.

YNYINOY
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* Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.
Contactati un centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.

« In cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati imediat
produsul de la sursa de alimentare si contactati centrul local de service.
- Produsul a fost supus unui impact puternic
- Produsul a fost deteriorat
- Tn produs au patruns obiecte straine
- Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

» Daca intentionati sa nu utilizati produsul pentru un timp Tndelungat, deconectati
cablul de alimentare de la produs.
Praful care se depune poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei poate
cauza scurgeri de electricitate, electrocutare sau incendiu.

 Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau stropire si nu trebuie sa amplasati
recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

YNYINOH
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A ATENTIE

7

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ B B e S
o e Instalati produsul in locuri in care nu exista unde radio.

« Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie s& existe o distanta
suficienta, pentru a preveni atingerea antenei de exterior de acestea chiar si in
cazul caderii sale.

Acest lucru poate cauza electrocutarea.

* Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau in alte locuri
de acest fel. De asemenea, evitati locurile Tn care exista vibratii sau care nu pot
asigura sustinerea sigura a produsului.

n caz contrar, produsul poate cddea sau se poate résturna, cauzand vatdmari
corporale sau deteriorarea acestuia.

» Daca instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de prevenire a
rasturnarii produsului. In caz contrar, produsul poate cddea, cauzand vatdmari
corporale.

» Daca doriti s& montati produsul pe un perete, atasati interfata de montare VESA standard
(componente optionale) la partea din spate a produsului. Cand instalati televizorul utilizadnd consola
de montare pe perete (componente optionale), fixati-l cu atentie, pentru a nu-I scapa.

¢ Va recomandam sa mentineti o distanta de cel putin 5 - 7 ori mai mare decat
diagonala ecranului, in timpul vizionarii la televizor.
Daca va uitati la televizor o perioada de timp indelungata, acest lucru va poate
provoca vedere neclara.

« Utilizati numai tipul de baterii specificat.
Altfel, telecomanda se poate deteriora.

* Nu amestecati baterii noi i baterii vechi.
Acest lucru poate cauza supraincalzirea si curgerea bateriilor.

A . e Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o alta lumina
A gy puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

¢ La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri video,
asigurati-va ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
n caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vatamari corporale sau
eteriorarea produsului.

YNYINOY
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Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de alimentare la/de la

priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in locul comutatorului.)
Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau electrocutare.

Va rugam sa respectati instructiunile de instalare de ai jOS pentru af

supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sa fie mai mare de 10 cm.

- Nu instalati produsul intr-ul loc in care nu exista ventilatie (de ex., pe un raft de

biblioteca sau intr-un dulap).

Nu instalati produsul pe un covor sau pe o perna.

- Asigurati-va ca fanta de ventilatie nu este obturata de o fatd de masa sau o
perdea.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat |zbucn|rea unui incendiu.

Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in t|mp ce V|2|onat| la televizor un tlmp

indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru nu afecteaza functionarea
sau performan(la produsului.

. Verlflcatl perlodlc cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica deterlorarl scoatetl 1din pr|za
intrerupeti utilizarea aparatului si inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

e Cat timp aceasta unitate este conectata la priza de perete c.a., aceasta nu va fi deconectatd de la

Nu lasati praful sa se aseze pe pinii $techeruIU| sau pe prlza
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva §ocurllor fizice sau mecanlce cumar

fi rasucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea pe acesta.
Acordati o atentie deosebita stecherelor, prizelor de perete si locului in care cablul
iese din aparat.

Nu apasati cu putere pe panou cu méana sau cu un obiect ascutlt cum ar fi unghla
un creion sau un pix, $i nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apasarea mdelungata a acestuia cu degetul

(degetele). Daca nu respectati aceasta instructiune, pe ecran pot aparea efecte
temporare de distorsiune.

La curatarea produsului si a componentelor acestula Tntai deconectatl alimentarea’

si curatati stergand cu o laveta moale. Aplicarea unei forte excesive poate cauza
zgarieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu stergeti cu o laveta umeda.

Nu utilizati niciodata produse de curatat sticla, produse de lustruit destinate
autovehiculelor sau de uz industrial, substante abrazive sau ceara, benzen, alcool
etc., ce pot deteriora produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui incendiu,
electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare corodare sau spargere)

sursa de alimentare c.a. chiar daca o opriti de la INTRERUPATOR.

La deconectarea cablului, tineti de stecar si scoatetl 1din pnza
Daca firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest lucru poate
cauza izbucnirea unui incendiu.

La mutarea produsului, asigurati-va ca intai oprltl alimentarea cu energle

Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si toate cablurile de
conectare.

Televizorul sau cablul de alimentare se pot deteriora, ceea ce poate duce la
aparitia unui pericol de incendiu sau la electrocutare
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e La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu inca o persoana, deoarece
produsul este greu.
n caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat vatdmarea corporala.

e interne

ale produsului.
Praful acumulat poate cauza defectiuni mecanice.

* Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este necesar
atunci cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi deteriorarea cablului
de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid sau scaparea de obiecte pe
aparat, expunerea la ploaie sau umezeala a aparatului, nefunctionarea normala a
aparatului sau daca acesta a fost scapat.

« Daca produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apara o mica ,scintilatie”
pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal, nu este nimic in
neregula cu produsul.

- » Panoul este un produs de Tnaltd tehnologie, cu rezolutia de doua pana la sase
V\; milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici puncte negre gi/sau puncte
puternic colorate (rosii, albastre sau verzi) cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru

nu indica o defectiune si nu afecteaza performanta si siguranta produsului.
Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie motiv pentru
schimbarea produsului sau Tnapoierea banilor.

* Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in functie de
pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).
Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legatura cu
performanta panoului si nu constituie o defectiune.

» Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie, meniul de pe ecran, o scena
dintr-un joc video) timp indelungat poate cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea
imaginii, cunoscuta sub denumirea de remanenta a imaginii. Garantia nu acopera produsul in caz de
remanenta a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o perioada lunga de timp (2 sau mai
multe ore pentru televizoare LCD, 1 sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine 4:3 timp indelungat, este
posibil ca pe marginile panoului sa apara fenomenul de remanenta a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie motiv pentru schimbarea
produsului sau Thapoierea banilor.

e Sunet generat
Zgomot ca de ,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand vizionati la televizor sau cand
opriti televizorul este generat de contractia termica plastica provocata de temperatura si umiditate.
Acest zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesara deformarea termica. Bazait de
la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot de nivel redus este generat de un circuit de
comutare de viteza mare, care ofera o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Difera in
functie de produs.
Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

YNYINOY
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O nota w

* Imaginea ilustrata poate fi diferita de televizorul dvs.

* Afigajul pe ecran (On Screen Display - OSD) al televizorului dvs. poate sa difere putin de cel prezentat in

acest manual.

Este posibil ca meniurile i optiunile disponibile sa fie diferite de sursa de intrare sau de modelul

produsului pe care ofil folositi.

Tn viitor acestui televizor i se pot adauga caracteristici noi.

Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce consumul de energie. lar televizorul trebuie

oprit daca nu este vizionat o perioada de timp, deoarece acest lucru va reduce consumul de energie.

¢ Energia consumata n timpul utilizarii poate fi redusa semnificativ daca este redus nivelul de luminozitate
a imagini si astfel se vor reduce costurile totale de exploatare.

L J

PROCEDURA DE INSTALARE

1 Deschideti pachetul si asigurati-va ca acesta cuprinde toate accesoriile.
2 Atasati suportul la televizor.
3 Conectati un dispozitiv extern la televizor.

ASAMBLARE S| PREGATIRE

Despachetarea

Verificati cutia produsului in ceea ce priveste urmatoarele elemente. Daca lipsesc accesorii, contactati
distribuitorul local de unde ati achizitionat produsul. Este posibil ca ilustratiile din acest manual sa difere de
produsul si de elementul propriu-zis.

~/\ ATENTIE w

* Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta produsului si durata sa de viata.

* Orice deteriorari sau vatamari corporale din cauza utilizarii elementelor neaprobate nu sunt acoperite
de garantie.

L Anumite modele au o pelicula subtire atagata pe ecran si aceasta nu trebuie indepartata.

O nota w

» Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de model.

* Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi modificate fara notificare prealabila
datorita realizarii de upgrade pentru functiile produsului.

* Pentru o conectare optima, cablurile HDMI si dispozitivele USB trebuie sa aiba margini mai subtiri
de 10 mm si mai inguste de 18 mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care
cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intra in portul USB al televizorului dvs.
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Telecomanda si bateriile
(AAA)
(Consultati p. 18)

Manual de utilizare

11

Suport de cablu
(in functie de model)
(Consultati p. A-5)

Carpa de lustruit

(In functie de model)
Utilizati-o pentru a
indeparta praful de pe
carcasa.

Adaptor CC

(Doar 19/22/26L.S35*)
(Consultati p. B-5)

Suruburi pentru suport
2EA, P4 x 16

(Doar 19/22L.S35**)
(Consultati p. A-3)

Suruburi pentru suport
2EA, M4 x 14

(Doar 26LS35**)
(Consultati p. A-3)

Suruburi pentru suport
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(Doar 32LS35*)
(Consultati p. A-3)

Suruburi pentru suport
8EA, M4 x 20

(Doar 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)
(Consultati p. A-4)

Surub pentru montare pe

masa

(Doar 32L.S35**,
26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)
(Consultati p. 15)

Capac de protectie
(Doar 26CS46**)
(Consultati p. A-6)

Capac de protectie
(Doar 32CS46**,
32LS34**)
(Consultati p. A-6)

Capac de protectie
(Doar 42CS46**,
421.S34*)
(Consultati p. A-6)

Cablu de alimentare

YNYINOY
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St

Corpul suportului / Baza suportului
(Doar 19/22/26L.S35*)
(Consultati p. A-3)

Corpul suportului / Baza suportului
(Doar 32LS35*)
(Consultati p. A-3)

Corpul suportului / Baza suportului
(Doar 26CS46*)
(Consultati p. A-4)

Corpul suportului / Baza suportului
(Doar 32/42CS46**, 32/421.S34**)
(Consultati p. A-4)
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Componente si butoane

— Ecran

Telecomanda si
) ’7 senzori inteligenti’
uL\‘

3 Indicator de nivel
/w> I putere

Difuzoare

W

- + OK ® SETTINGS INPUT /1 o Butoane tactile?

)

13

Butoane tactile Descriere
v A Deruleaza prin programele salvate.
-+ Regleaza nivelul volumului.
OK® Selecteaza optiunea de meniu evidentiata sau confirma o intrare.
SETTINGS Accgse_azé meniul principal sau salveazéa ceea ce ati introdus si iese din
meniuri.
INPUT Modifica sursa de intrare.
[OYA Porneste sau opreste alimentarea.

1 Senzor inteligent - Regleaza calitatea imaginii si luminozitatea pe baza mediului inconjurator.
2 Toate butoanele sunt sensibile la atingere si pot fi actionate prin simpla atingere cu degetul.

YNYINOY
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Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cand deplasati sau ridicati televizorul, cititi
urmatoarele pentru a impiedica zgarierea sau
deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigura, indiferent de tip si dimensiune.

A ATENTIE

» Evitati In orice moment s& atingeti ecranul,
deoarece acest lucru poate avea drept
rezultat deteriorarea ecranului.

 Este recomandat sa deplasati televizorul in
cutia sau in materialul de ambalare in care
acesta a sosit initial.

« Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul,
deconectati cablul de alimentare si toate
cablurile.

* Atunci cand tineti televizorul Tn mané, ecranul
nu trebuie sa fie orientat spre dvs. pentru a
evita deteriorarea.

Tineti ferm partea inferioara gi cea superioara
ale cadrului televizorului. Asigurati-va ca nu
tineti mana n partea transparenta, in zona
difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

g sk
|

.
il )
R

Atunci cand transportati un televizor mare,
trebuie sa existe cel putin 2 persoane.

Atunci cand transportati televizorul in mana,
tineti televizorul asa cum se arata in ilustratia
urmatoare.

Atunci cand transportati televizorul, nu il
expuneti la socuri sau la vibratii excesive.
Atunci cand transportati televizorul, tineti
televizorul vertical, nu intoarceti niciodata
televizorul lateral i nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.
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Montarea pe o masa

1 Ridicati si inclinati televizorul in pozitia sa
verticala pe o masa.
- Lasati un spatiu de (minimum) 10 cm de la
perete pentru ventilare adecvata.

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de

perete.

A ATENTIE

* Nu agezati televizorul in apropierea surselor
de caldura sau pe acestea, deoarece pot
aparea incendii sau alte deteriorari.

Fixarea televizorului de o masa

(Doar 32LS35**, 26/32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Fixati televizorul de o masa pentru a impiedica
inclinarea Tnainte, deteriorarea si potentiale
vatamari corporale.

Pentru a asigura fixarea televizorului pe masa,
introduceti si strangeti surubul furnizat in partea
din spate a suportului.

A AVERTISMENT

e Pentru a impiedica rasturnarea televizorului,
acesta trebuie montat in siguranta pe podea/
perete, conform instructiunilor de instalare.
inclinarea, scuturarea sau balansarea
televizorului pot produce vatamari corporale.

Reglarea unghiului televizorului astfel incat sa
corespunda pozitiei de vizionare

(Doar 32/42CS46**, 32/42L.S34**)

Rotiti cu 20 grade spre stédnga sau spre dreapta
si reglati unghiul televizorului astfel incat sa
corespunda pozitiei de vizionare.

ﬁA ATENTIE

» Cand reglati unghiul produsului, aveti grija la
degete.

» V& puteti rani daca limitati migcarea mainilor
sau a degetelor. Daca produsul este inclinat
prea mult, acesta poate cadea, cauzand
deteriorarea sau ranirea.

YNYINOY
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Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru
toate modelele.)

1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau
suporturile si suruburile televizorului pe spatele
televizorului.

- Daca exista suruburi introduse in locul
suruburilor cu ureche, scoateti mai intai
suruburile.

Montati consolele de perete cu suruburi pe

perete.

Faceti sa corespunda locatia suportului de

perete cu suruburile cu ureche de pe spatele

televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si
suporturile de perete cu o fringhie robusta.
Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fata
de suprafata plana.

YNYINOH
N

fA ATENTIE )

* Nu permiteti copiilor sa se urce pe televizor
sau sa se agate de acesta.

O nota \

« Utilizati o platforma sau un dulap suficient
de puternic si de mare pentru a sprijini
televizorul in siguranta.

e Suporturile, suruburile si franghiile nu
sunt furnizate. Puteti obtine accesorii
suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Utilizarea sistemului de securitate Kensington
(In functie de model)

Imaginea ilustrata poate fi diferita de televizorul
dvs. Conectorul sistemului de securitate
Kensington este amplasat la spatele televizorului.
Pentru mai multe informatii privind instalarea si
utilizarea, consultati manualul furnizat cu sistemul
de securitate Kensington sau vizitati http://www.
kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre
televizor si 0 masa.
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Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consola de montare pe
perete optionald la spatele televizorului si instalati
consola de montare pe perete pe un perete solid,
perpendicular pe podea. Cand atasati televizorul
la alte elemente ale constructiei, va rugam sa
contactati personal calificat.

LG recomanda efectuarea montarii pe perete de
catre un instalator profesionist, calificat.

Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de
montare pe perete care respecta standardul
VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul
urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

Model 19/22/26L.S35** | 32LS35**,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Surub M4 M4

standard

Numar de 4 4

suruburi

Consola de LSW100B LSW100B

montare pe —

perete ]

Model 42CS46**,

421.S34**

VESA (Ax B) (200 x 200

Surub M4

standard

Numar de 4

suruburi

Consola de LSW200BX

montare pe == e o=

perete ) .

ﬁA ATENTIE )

* Deconectati mai intai alimentarea, apoi
deplasati sau instalati televizorul. In caz
contrar, exista pericol de electrocutare.

» Daca instalati televizorul pe un plafon sau
pe un perete inclinat, acesta poate cadea,
cauzand raniri grave.

Utilizati un suport de perete LG autorizat si
contactati distribuitorul local sau personal
calificat.

* Nu stréngeti suruburile prea tare, deoarece
acest lucru poate deteriora televizorul si
anula garantia.

« Utilizati suruburile si suporturile de perete
care respecta standardul VESA. Orice
deteriorari sau vatamari corporale din cauza
utilizarii necorespunzatoare sau a utilizarii
unui accesoriu impropriu nu sunt acoperite
de garantie.

» Utilizati suruburile care sunt listate in
specificatiile pentru suruburi ale standardului
VESA.

* Kitul suportului de perete include un manual
de instalare si componentele necesare.

e Consola de montare pe perete este
optionala. Puteti obtine accesorii
suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

 Lungimea suruburilor poate diferi in functie
de suport. Asigurati-va ca utilizati lungimea
adecvata.

* Pentru mai multe informatii, consultati
manualul furnizat cu suportul de perete.

O nota |

YNYINOY
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TELECOMANDA

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe telecomanda.

Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti bateriile (AAA de 1,5 V) aliniind
capetele @ si Ocu marcajul din interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.

Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care le-ati facut pentru instalarea ‘i]
acestora.

* Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar putea deteriora telecomanda.

(A ATENTIE

Asigurati-va ca indreptati telecomanda catre senzorul pentru telecomanda de pe televizor.

Regleaza luminozitatea ecranului pentru a reduce
consumul de energie.

Selecteaza programul Radio, TV si DTV.

Afigseaza ghidul de programe.

Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente.

Redimensioneaza o imagine.

Modifica sursa de intrare.

Acceseaza lista de programe salvata.

Revine la programul vizionat anterior.

Acceseaza meniurile principale.

Acceseaza meniurile rapide.

’ 3
enerey  POWER ey
e ENERGY SAVING
GUDE 0@  RATIO  INPUT TV/ RAD =vea
© GUIDE
® @06 INFOD
@ @ @ ERATIO
= INPUT
@ @ LIST
@ @ Q.VIEW
SETTINGS
O O Q.MENU
SETTNGS QNENY

Butoane de navigare

(sus/jos/stanga/dreapta)

Deruleaza prin meniuri sau optiuni.

Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea
ce ati introdus.

(o

Revine la nivelul anterior.

Sterge toate afigarile de pe ecran si revine la
vizionarea televizorului.

Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

Activeaza sau dezactiveaza Descrierea audio.

Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.

OK®
EXITg 5
® SANEST
' FAV
g AD
} ~— PAGE -~
““““““““ SUBTITLE

Readuce subtitrarea preferata in modul digital.

----------------

() Butoane colorate

Acestea acceseaza functii speciale in unele meniuri.

™ O () @m (@: Rosu, Go: Verde, (&): Galben, @: Albastru)
@ @@ @, | [Butoane decontrol | Controleazs meniurile SUPORT PROPRIU
tommmm ) |, >, 1, « W) sau dispozitivele compatibile SIMPLINK
(USB,SIMPLINK).
A BUTOANE Aceste butoane se utilizeaza pentru teletext.
TELETEXT
\ )
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FOLOSIREA GHIDULUI DE UTILIZARE

Ghidul de utilizare va permite sa accesati mai usor informatiile detaliate despre televizor.

1 Apasati pe SETTINGS pentru a accesa Ghid de utilizare
meniurile principale.
2 Apasati butonul ROSU pentru a accesa e menuta
meniurile Suport clienti. ! e
3 Apaésati butoanele de navigare pentru a derula ° T rieni) B

la Ghidul de utilizare si apasati OK.

IMAGINE

BLOCARE OPTIUNI

SETTINGS = OPTIUNI - Limba

Puteti selecta limba meniului afisata pe ecran si transmisia de sunet

digital

« Limba meniu : Selectati o limba pentru afisarea textului.

« Limba audio [Numai in modul digital] : Selectati limba doritd cand
vizionati transmisii digitale ce contin mai multe limbi

+ Limba subtitrarii [Numai in modul digital] : Utilizati functia Subtitrare

cand sunt emise doua sau mai multe limbi pentru subtitrare.
+.Daca datele de subtitrare in limba selectata nu sunt emise,
subtitrarea va fi afigata in limba implicita.

i 1 Actualiz. software

i [ Testimagine

I
|| Testsunet

| Testsemnal
1 Info. despre produs/service

™. Ghid de utilizare

) Afiseaza descrierea meniului selectat.
Puteti utiliza A ~ pentru a va deplasa de la
0 pagina la alta.

P Méreste sau micgoreaza ecranul.

Ghid de utilizare

[ Touse input device
To use Energy Saving feature
To set time options
To set TV lock options

2% OPTIUNE
! To set language

_ ibaast Disabled Assistance

@ Informatii
To set other options

) Permite selectarea categoriei dorite.

P Permite selectarea elementului dorit.
Puteti utiliza A ~ pentru a va deplasa de la
0 pagina la alta.

E) Permite parcurgerea descrierii functiei dorite
din index.
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INTRETINERE

Curatarea televizorului

Curatati televizorul in mod regulat pentru a obtine cele mai bune performante si a prelungi durata de viata a
produsului.

A ATENTIE

» Mai intai asigurati-va ca opriti alimentarea si ca deconectati cablul de alimentare si toate celelalte
cabluri.

e Atunci cand televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat pentru o perioada indelungata,
deconectati cablul de alimentare de la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din
cauza descarcarilor electrice sau a supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

* Pentru a indeparta praful sau murdaria usoara, stergeti suprafata cu o carpa uscata, curata si moale.
* Pentru a indeparta murdaria persistenta, stergeti suprafata cu o carpa moale umezita in apa curata sau
in detergent slab diluat. Apoi stergeti imediat cu o carpa uscata.

ﬁA ATENTIE )

» Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru poate avea drept rezultat
deteriorarea ecranului.

» Nu Tmpingeti, nu frecati gi nu loviti suprafata ecranului cu unghia sau cu un obiect ascutit, deoarece
acest lucru poate duce la aparitia zgarieturi si la distorsiuni ale imaginilor.

* Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora produsul.

* Nu pulverizati lichide pe suprafata. Daca patrunde apa in televizor, aceasta poate conduce la
incendii, electrocutare sau la o functionare defectuoasa.

L J

Cablu de alimentare

+ Indepartati in mod regulat praful sau murdaria acumulate pe cablul de alimentare.

DEPANARE

Problema Rezolutie
Televizorul nu * Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati din nou.
poate fi controlat * Verificati sa nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.
cu telecomanda. « Verificati daca bateriile mai functioneaza si daca sunt instalate corect (@ la @
,Ola®).
Nu se afigeaza * Verificati daca produsul este pornit.
nicio imagine si * Verificati conectarea cablului de alimentare la o priza de perete.
nu se produce * Verificati daca exista o problema la priza de perete, conectand alte produse.
niciun sunet.
Televizorul se * Verificati setarile functiei de control alimentare. Este posibil ca alimentarea sa
opreste dintr-o fie intrerupta.
data. * Verificati activarea caracteristicii Temporizator automat in setarile Timp.
» Daca nu exista semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va opri
automat dupa 15 minute de inactivitate.

»



@ LG

Life's Good

PBbKOBOLOCTBO HA MNMPUTEXATEJA

LED LCD TeneBusop /
LCD TeneBuaop

MpoyeTeTe TOBa pbKOBOACTBO BHMMATENHO, NPean Aa usnonasare
CBOS anapar, 1 ro 3anaseTe 3a 6baeLUy crpaBKu.

www.lg.com
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15 MoHTax Ha maca

17 MoHTax Ha cTeHa

18 AUCTAHUMOHHO YNPABJIEHUE
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PBKOBOOCTBO HA MNOTPEBUTENA
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20 - EkpaH, Pawmka, LLkad n ctonka

20 - 3axpaHBaly kaben

20 OTCTPAHABAHE HA

HEU3NPABHOCTHU

A NMPEAYNPEXAOEHUE

* AKo npeHebperHete cbobLLEHMETO 3a
npenynpexaeHve, MoXxeTe Aa npuinHuTe
CEpUO3HO HapaHsiBaHe 1 Ma OnacHOCT OT
3110nonyka unm cMbpT.

A BHUMAHUE

e Ako npeHebperHeTte cboGLIEHMETO 3a
BHUMaHWe, MOXeTe Aa MPUYMHUTE NEeKOo
HapaHsiBaHe Uy NoBpeaa Ha ypeaa.

0 3ABEJIEXKA

 Tasu 3abernexka By nomara ga pasbepete
npoayKTa v Aa ro usnosnaeare 6e3onacHo.
MNpeau oa nanonsearte npoaykTa, NpoyeTeTe
Ta3u Genexka BHUMATESTHO.



NNUEH3W / UHOOPMALINA 3A CODTYEP C OTBOPEH KO, 3

JIMUEH3U

MopoabpkaHUTe NULEH3M MOXeE [a ca pa3nnUyHu B 3aBMCMMOCT OT Moaerna. 3a noeede MHdopmaums
OTHOCHO NMLEH3NTE noceTeTe www.lg.com.

m DOLBY MpounssegeHo no nuueH3 ot Dolby Laboratories. “Dolby” n asoniHuAT cumson "D" ca
“DIGITAL PLUS | Tbproscku Mapku Ha Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, noroto Ha HDMI v uHTepdeichT 3a BUCOKoAeTannHa Myntumeansi ca Tbpros-
HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE CKVI MapKM Ha HDMI LlcenSIng LLC

cb3ganeH ot DivX, LLC, nogpasaneneHue Ha Rovi Corporation. ToBa e ycTpoWcCTBO,
odmumanHo ceptuduumpaHo cbrnacHo Certified®, koeTo Bb3npoussexaa

DivX Bugeo. MNMoceTeTe divx.com 3a gonbrnHuTeNHa UHOpMaLnsa U coPTyepHU
WHCTPYMEHTU 3a KOHBepTUpaHe Ha BawuTe annose B DivX Buaeo.

DI m MHPOPMALINA 3A DIVX VIDEO: DivX® npeacraensiBa LMgppoB B1aeodopmar,
HD i

MHOOPMALMA 3A DIVX VIDEO-ON-DEMAND: ToBa DivX Certified® ycTporicteo
TpsibBa oa 6bae permcTpupaHo, 3a Aa Moxe Aa u3nbrHsiea 3akyneHu DivX Video-on-
Demand (VOD) BnageoknunoBe. 3a Aa reHepvpare pervcTpaumoHHus Ko, Hamepete
DivX VOD cekuuaTa B MEHIOTO 3@ HAaCTPOWMKU Ha YyCTPOMCTBOTO. 3a AoNblHUTENHA
MHopMauus OTHOCHO TOBa, Kak Aa AOBbpLUMTE CBOSITA perncrpaums, oTnaete Ha
agpec vod.divx.com.

“DivX Certified® 3a nanbnHeHne Ha DivX® Buageo go HD 1080p, BKIOUMUTENHO
nnaTeHo cbabpxaHue.”

“DivX®, DivX Certified® 1 cBbp3aHuTe C TAX flora ca TbproBCcku Mapku Ha Rovi
Corporation unv HelMHW NofpasfeneHns U ce M3Non3eaT CbrNacHO NULEH3UOHHM
yCroBusi.

"B obxBaT Ha eAnH Unu noseye OT CrefHUTE aMepPUKaHCKN NaTeHTa:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274"

MHO®OPMALIUA 3A CODPTYEP C OTBOPEH
KOA

3a ga nonyuute naxoaHus ko cernacHo GPL, LGPL, MPL v fpyrv nuueH3u ¢ 0TBOPEH koA, ChAbPXallu Ce B TO31 NPOAYKT, NoceTeTe
yeb carita http://opensource.lge.com.

B nonmbnHeHue KbM U3XOOHUS KOL MOXETE Aa U3TENNTE 1 BCUYKM CNOMEHATI NIMLEH3NOHHW YCNOBUS, OTKa3W OT rapaHLumn 1 U3BECTUs
BbB Bpb3Ka C aBTOPCKM NpaBa.

LG Electronics Lye B npegoctasu OTBOPEHUS U3XOMAEH KOA Ha KOMMAKTAMCK CpeLLy 3annallaHe Ha pasxoauTe no OCbLEeCTBABaHe Ha
BUCTpUBYLMS, KaTo HaNpUMep pa3XxoauTe 3a HocuTenH, JocTaska u 0bpaboTka, cnep kato u3npatuTe UMein fo opensource@lge.
com. ToBa npeanoxeHne Baxu 3a Nepuos ot Tpu (3) roauHW OT Aatata Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa.

miodvliuqg
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4  VHCTPYKUWMW 3A BE3OMACHOCT

UHCTPYKUUU 3A BE3OIMNACHOCT

I'IpoqueTe BHUMATENTHO Te3n MHCTPYKUUKN 3a 6e3onacHocT, npeau Aa nsnonsesarte npoaykra.

A NMPEOYNPEXOEHWUE

\

A i:‘iw ﬂ
===

—

» He nocraBssiinTe Tenesunsopa 1 AUCTaHLUMOHHOTO yNpaBneHue B CregHUTe cpeau:

- MSACTO, U3MNOXEHO Ha Mpsika CMbHYeBa CBETNUHa;

- 30Ha C BUCOKa BNaXXHOCT, Hanpumep 6aHs;

- 6130 40 M3TOYHMK Ha TOMMMHA, KaTo Mnedka 1 Apyry yCTponcTBa, reHepupaLlm
TONNUHa;

- Bn130 40 KyXHEHCKW NIOTOBE UM OBMAXXHUTENW, KbAETO NPOAYKTHT MOXe Nec-
HO Aa 6be U3MNOoXEH Ha napa UNu MasHuHa;

- 30Ha, M3MNOXKeHa Ha ObXI UNu BATHP;

- 6nu1so 4o cbAoBe C Boda, Hanpumep Basu.

B npoTvBeH cnyyaii ToBa MoXe Ja AoBeae 40 rnoxap, TOKOB yaap, HeM3npaBHOCT

Unn gedoopMmpaHe Ha npogykra.

¢ He noctaBgaiite ypeaa Ha MecTa, KbAETO MOXe Aa 6bae N3noxeH Ha npax.
ToBa MOxe fa npeam3BuKa ONacHOCT OT noxap.

* VI3kntoyBaLLo YCTPOWCTBO € LUencenbT 3a enekTpuyeckara mpexa. Tol TpsibBa da
MOXe [a ce M3ron3Ba Mo BCSKO BpeMme.

¢ He gokocBanTte wencerna ¢ Mokpu pbLe. OcBeH TOBa, ako M3gageHuTe YyacTu Ha
encena ca BnaXxHu Unn ca NoKpuUTK C nNpax, n3cylleTe wencena Hanb/IHO Unn ro
noYncTeTe OT Nnpaxa.
Moxe ga Bv yaapu Tok B CNEACTBUE Ha NpekarneHara Brara.

¢ YBepeTe ce, Ye CTe CBbp3anu 3axpaHBawus kaben kbM 3a3emeHa mpexa. (C ns-
KIFOYEHME Ha He3a3eMeHU YyCTPOICTBRaA. )
Moxe aa B/ ygapw TOK Unv Aa ce HapaHuTe.

e dukcuparite HaNbIHO 3axpaHBaLLMs kaben B KOHTaKTa.
AKO 3axpaHBaWmaT Kaben He e hMKCMpaH HaMbIHO, MOXe Aa Bb3HWKHE noxap.

* YBeperTe ce, Ye 3axpaHBalUaT kaben He ce gonupa Ao ropeLy NpeaMeTu, Kato
Hanpumep nevka.
ToBa Moxe Aa goBede A0 TOKOB yAap Wiu noxap.

* He nocraBante TeXkn NpeaMeTy Unm caMmus NpoayKT BbpPXy 3axpaHsallm kabenu.
B npotuBeH cnyyar ToBa MOXe Aa JoBefe 40 OMacHOCT OT MoXap Uiy TOKOB yaap.

» OrbHeTe kabena Ha aHTeHaTa Mexdy BbTpellHaTa M BbHLUHAaTa YacT Ha crpagara,
3a Ja npenoTepaTMTe NonaaaHeTo Ha AbXOOBHM Karnku B Hero.
ToBa MoXe fa ooBeae 40 noBpeaa, NpuyMHeHa oT BoAa, B MPOAyKTa 1 ja NpuymHmn
TOKOB yaap.

* [Tpy MOHTaX Ha TeneBun3opa Ha CTeHa BHUMaBanTe Aa He ro MoHTMparTe Ypes
okauyBaHe Ha 3axpaHBallus kaben v kabenuTte 3a curHan Ha rbpGa Ha Tenesn3opa.
ToBa MoXe [la ioBe/ie [0 NoXap W TOKOB yaap.




MHCTPYKLUWM 3A BE3OIMNACHOCT

He BkntoyBanTe npekaneHo MHOMo eNeKTPUYECKN YCTPOMCTBA B EAUH eNeKTpuye-
CKM KOHTAKT C HSIKOIKO M3BOAA.
B npoTuBeH cryyaii ToBa MOXe [a A0BEAE A0 Noxap nopaau nperpsisaHe.

He n3nyckaiiTe npoaykTa v He No3BonsiBanTe Aa ce NpeobbpHe, AOKATO CBbp3BaTe
BbHLUHW YCTPOWCTBA.

B npoTuBeH cryyai ToBa MOXe [a [OBELE A0 HapaHsiBaHe Unu noBpeaa Ha npo-
aykTa.

[MaseTe onakoBbYHMSA MaTepuan NPoTMB Briara 1 nnacrMmacoBaTta OrnakoBKa garnede
OT JoCTbNa Ha geua.

BeluecTBaTta NpoTMB OBnaXHsiBaHe ca BpeaHu npu nornblade. MNpu nornbliaHe
Ha TakoBa BELLECTBO MO MNorpeLlka npeaussrkanTe noBpbllaHe Ha nocTpaganus

1 ro otBegeTe B Han-bnuakaTta 6onHuua. OcBeH ToBa BUHMOBATa OMNakoBKa MOXe
[a npyyvHK 3agylwaBaHe. JpbxTe s ganede ot 4OCTbNa Ha Marnku aeua.

He nossonsBaliTe Ha AeLaTta cu fa ce KayBaT Bbpxy Tenesusopa unu aa ce npu-
nengart KbM Hero.

B npoTvBeH crnyyaii Toh MOXe Aa nafgHe, KOeTo Aa NPUYUHK CEPUO3HO HapaHsiBa-
He.

MN3xBbprianTe nanonssaHute 6atepun BHUMATENHO, 3a [a He OoMNycHeTe AeTe aa
m nssge.
AKo ToBa ce cry4yu, 3aBefeTe ro HezabaBHO Ha Nekap.

He nocrasainTe enekTpuyecky NpoBOAHMLM (KaTo HanpuMmep mMeTaneH npubop 3a
XpaHeHe) B eAMHUSA Kpaw Ha 3axpaHBallums kaben, AokaTo ApYrnaT e CBbp3aH C
BXOOALMNS TEPMUHAN 3a 3axpaHBaHe (CTEHHWS KOHTaKT). OCBeH ToBa He JOKOC-
BanTe 3axpaHBalyns kaben BegHara cnef BKapBaHETO MY B €NEKTPUYECKUS KOH-
TakKT.

Moxe pa Bv yoapm TOK.

(B 3aBMCMMOCT OT Mofena)

He nocTaBsiiTe n He cbxpaHsiBaniTe 3ananumm BellecTBa B Gnmn3ocT o ypeaa.
ViMa onacHOCT OT ekcnno3unst Unu noxap, NPUYNHEH OT HEBHUMATENHOTO NOCTaBsi-
He Ha 3ananMMu BeLlecTBa.

He n3nyckante metanHu npegMeTn Kato Hanpumep MoHeTu, unbun 3a koca, npu-
6opu 3a xpaHeHe unu kabenu BbpXy ypeaa, KakTo 1 3ananvmu npeaMeT Kato
xapTusa un knbput. feuarta Tpsabsa Aa BHUMaBaT 0CobeHo.

Moxe Aa Bb3HMKHE TOKOB yAap, Noxap unv HapaHssaHe. AKO B MPOAyKTa nonagHe
Yy NpeaMeT, U3KMNYeTe 3axpaHBaLmns kaben n ce CBbpXeTe CbC CEPBU3HNUSA
LIEHTBP.

He pasnpbckBanTe Boga BbpXy NpoayKTa 1 He ro MoYMCTBanTe CbC 3ananumo Be-
LecTBO (pa3TBopuTe Unu 6eHseH). ToBa Moxe Aa NPUYMHM NOXap Uy TOKOB yaap.

He nossonsiBarvite yaap unv nagaHe Ha npeaMeTn BbpXy ypeaa u He yapsanTte
eKkpaHa ¢ npegmMeTu.
Moxe ga ce HapaHuTe Unu NPOAyKTLT Aa Ce MoBpeaw.

Hukora He gokocsaviTe TO3W yped Unu aHTeHaTta no BpemMe Ha rpbMOTeBUYHM Bypu
UM CBETKaBULIM.
Moxe na Bv ynapm Tok.

Hukora He [OKOCBaWTe CTEHHMSI KOHTAKT, KOraTto MMa M3Tu4aHe Ha ras, oTBopeTe
Npo3opuuTe 1 NPOBETPETE.
ToBa MOXe [a NPUYMHM NoXap Ypes UCKpa MM BbarnnamMeHsiBaHe.

miodvliuqg
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MHCTPYKLUWM 3A BE3OMNACHOCT

¢ He pasrnobssainTe, nonpasBanTe Unn NpoOMeHsaNTe ypeaa no CBOe YCMOTPEHNE.
ToBa MOXe Aa NPUYMHM NOXap MUK TOKOB yAap.
CBbpxeTe ce CbC CepBU3HUA LIEHTBP 3a NpoBepKa, kanmbprpaHe nnv nonpaska.

* AKO Bb3HUKHE HSIKOE OT CleQHUTE CbCTOSIHUSA, U3KHoYEeTe NpoaykTa He3abaBHO K
C€ CBbPXXETE C MECTHUSA CEPBU3EH LIEHTBP:
- NPOAYKTHT € G NOAMNOXEH Ha yaap;
- MPOAYKTHT € NOoBpeaeH;
- B NPOAYKTa ca HaBMesnu Yyxam npeameTy;
- OT MpoayKTa M3nusa aum Unu cTpaHHa Mupruama.
ToBa MOXe [a [4oBede A0 ONacHOCT OT NoXap UM TOKOB yaap.

¢ AKo Bb3HamepsiBaTe 4a He U3nomn3eaTte ypeaa ObMro BpeMe, u3Bagete Lencena
Ha 3axpaHBalLus Kaben oT KOHTakTa.
3anpallBaHeTo MOXe Aa MPUYMHU NoXap, a BrollaBaHe Ha Ka4eCcTBOTO Ha n3ona-
LUMOHHUTE Matepuann Mmoxe aa ctaHe npuyinHa 3a n3thdaHe Ha TOK, TOKOB yaap
Unu noxap.

e YpeabT He TpsibBa Aa ObAe m3naraH Ha KanaHe Unm npbCckaHe U BbPXY HEro He
TpsibBa ga 6bAaT nocTaBsHM NPeaMeTU, MbIHU C TEYHOCTU, KaTo Hanpumep Basw.




MHCTPYKUWMW 3A BE3OMNACHOCT

A BHUMAHUE

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, Fgre
A

Cogne) * MoHTupaiiTe ypefa Ha MecTa 6e3 pagno4ecToTHa eHeprus.

wmTe kabenu, 3a Aa He ce JonycHe T Aa ce 4OoKOCBa [0 TAX J0opY ako aHTeHaTa
nagHe.
ToBa MOXe fa NpUYMHU TOKOB yaap.

¢ He nocraBsaiTe npodyKkTa Ha MecTa KaTto HeCTabunHM padgToBe UM HaKITOHEHW MO-
BbpxHOCTU. OCBEH TOBa U3bareanTe Mecta, Kb4eTo uma BUOpauun Unm NnpoaykTbT
HAMa MbJHa onopa.
B npoTuBeH cnyyaii Ton Moxe ga nagHe unm aa ce oobpHe, KOeTo Aa goseae 4o
HapaHsiBaHe Uy noBpeaa Ha nNpoaykTa.

» AKO MocTaBuUTe Tenesusopa Ha CcTolka, TpsbBa ga npeanpuemeTe AencTemsa ga
npegoTepaTuTe NpeobpbLLaHeTo Ha NpodykTa. B npoTvBeH crnydaii Toi Moxe aa
nagHe, KOeTo [1a NpPUYMHK HapaHsBaHe.

e AKO nnaHupaTe fa MOHTMpaTe NPOAYKTa Ha CTeHa, MPUKpeneTe CTaHAapTHa KOH30Ma 3a MOHTax
VESA (ponbnHuTenHun Yactun) kbM repba Ha npogykta. Korato MoHTMpaTe KoH3onara 3a cTeHa (Oo-
MbIHUTENHU YacTW) KbM YPeaa, NpuUKpeneTe S BHUMAaTenHo, 3a Aa He nagHe.

¢ [1pn MOHTUpPaHe Ha aHTeHaTa ce KOHch'ITVIpaVITe C KBanmuumpaH TEXHUK.
Toea MOXxe fa goBee 40 ONacHOCT OT noXap Mn TOKOB yoap.

roHaria Ha eKpaHa, KoraTo rnegare Tenesunsna.
AKO rmepate TeneBun3uns 3a NO-NPOAbIMKUTENHO BpemMe, ToBa MOXe Aa JoBede A0
3aMbITIEHO 3pEeHUne.

¢ 3nonseante camo onpegeneHns tmn 62TepVIVI.
ToBa Moxe fa noBpean ANCTaHUNOHHOTO ynpasneHue.

miodvliuqg

* He cmecBavite ctapu n HoBu batepun.
ToBa MOXe Aa NpUYMHM NperpsiBaHe n oTnyaHe Ha batepunte.

e CurHanbsT OT AUCTaHLMOHHOTO yrpaBrneHne Moxe a 6bae CMyTeH OT CibHYeBa
UNu ipyra cuiHa cBeTnuHa. B TakbB criyydan 3aTbMHETE NOMELLEHNETO.

Ye CBbp3BaLLMTE Kabenu ca 4oCTaTb4yHO AbMTN.
B npoTuBeH crnyyaii, NpoayKTbT MOXe Aa naaHe, KOeTo a AoBefe [0 HapaHsBaHe

nnu noeBpena Ha npoaykra.
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¢ He n3knouBanTe/BKNIOYBanTe NPOAYKTa, Kkato maaam,ane Wunu noctaesite 3axpaH-
BalLms kaben B CTEHHWNS KOHTaKT. (He nanonssanTe 3axpaHsalymsa kaben 3a Krtou.)
ToBa MOXe Aa NPUYMHM MexaHU4YHa noBpeaa Unm ToKoB yaap.

¢ CnasBaWiTe ykasaHusTa 3a MOHTaX No-4ony, 3a ,u,a npep,OTBpaTMTe nperp;uaaHe Ha
npoaykra.
PascTosHueTo mexay npogdykTa u cTeHaTa Tpsibea ga e noHe 10 cm.
He noctaesinTe npogykta Ha MacTo 6e3 BeHTunauus (Hanp. eTaxepka unmv B
wkad).
He noctaesnTe npogykta BbpXy MOKET Unv Bb3rnasHuLa.
- YBepeTe ce, 4Ye BEHTUNALMOHHMTE OTBOPU He ca BrokMpaHu oT Kbprna unu 3ase-

ca.
B npoTtuBeH crny4van moxe ga Bb3HUKHE no>+<ap
S ¢ BHMMaBanTe ga He gokocearte BEHTVIJ'IaLI,VIOHHI/ITe OTBODM KOFaTO rne/.'l,aTe TeJ'IEBM-
=2 31 NPOABIMKUTENHO BpeEME, Tb KaTo MoraT Ja ce HaropeLaT. ToBa He ce oTpassi-
P © Ba Ha eNCTBUETO UIn pa60THVITe XapaKTepPUCTUKN Ha NpoAYyKTa.

* lMepuoamnyHo npernexgaiiTe kabena Ha ypeaa cu 1 ako BbHLUHUSIT My BWA NOKa3Ba nospep,a v
BIIOLLEHO CbCTOSIHME, U3BaAeTe 3axpaHBalums kaben oT KoHTakTa, npekparteTe yrnotpebara Ha
ypefa u cmeHeTe 3axpaHBallus kaben cbe cbliata pe3epBHa YacT 3a NoaMsiHa NP YMbIHOMOLLEH
CepBM3eH LeHTbP.

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, SR RIS

P@ e [NpepoTBpateTe CbOMPAHETO Ha Npax BbPXy u.wlchoaeTe Ha mencena NN KoHTa-

KTa.
ToBa MoOXxe fa npeguasrka OnacHOCT OT noxap.

« Mpeana3saiiTe 3axpaHBaLLMs kaben oT pU3NIECKN NAN XMMUYECKN NOBPEaV Kato
orbBaHe, NpuLLMNBaHe, 3allynBaHe BbB BpaTyl Unu HacTbneaHe. O6pbliaiiTe 0co-
BEHO BHMaHWE Ha LLeNcenuTe, CTEHHUTE KOHTAKTU U MACTOTO, KbETO KabermbT

a B ypepa.

+ He HaT1CKaiiTe CUMHO BbPXY NaHena c TEXKW U1 OCTPU NPEAMETH, KaTo Hanpu-
mMep FBO3D,9I/I, XNMUKanka nnm MmosrmmB U He )J,paCKal/lTe naHena.

« W3bsirsaitTe Aa [OKOCBaTE ekpaHa Uk 4a 3aabpxate NpbeTa(1Te) Cit BbPXY Hero
NPOABIKUTENHO BpeMe. AKO o HanpaBuTe, MOXe Aia NPUYUHUTE BPEMEHHMU CMY-
LLEeHUs1 Ha ekpaHa.

¢ [Mpu nouncTBaHe Ha NpogykTa u KOMMOHEHTUTE My I'I'prO naKnoueTe 3axpaHBaHe-
TO 1 ro n3bbpLueTe ¢ Meka kbpra. lNMpunaraHeTo Ha NPeKOMepPEH HaTUCK MOXe Aa
aoBefe [0 ApackoTuMHU unn obesuBeTtaBaHe. He npbckanTe Boga u He n3bbpcean-
Te C BnaxHa kbpna. Hukora He n3nonaeaiite npenapar 3a CTbKI0, aBTOMOOUIHN
WN NPOMULLIIEHN pa3peanTenun, abpasnBHu maTepuany unu Bakca, 6eHseH, cnmpt
W T.H., KOUTO MOraT a NnoBpeasaT NpoAdykTa U naHena.
B npoTuBeH cnyyaii ToBa MOXe Aa AOBeAE A0 Noxap, TOKOB yAap unm noepena Ha
npogykta (aedopmmpaHe, Kopo3uns nnu noape,qa)

e [lokaTto To3u ypen e CBbp3aH KbM CTEHEH KOHTAKT C MPOMEHNNB TOK pr3KaTa C M3TOYHMKa Ha 3a-
xpaHBaHeTo He ce NpekbCBa, 10pM KOraTo U3KIoumMTe ypeaa ot KJ'I}O‘—IA

* lpu n3kniouBaHe Ha kabena xBaLaiTte Wiencena 1 rv usBaxaanTe.
AKO NpoBOAHMLIMTE B 3axpaHBaLuus kaben 6baaT npekbCcHaTh, TOBa MOXe Aa npu-
YMHM noxap.

. I'Ipvl npemeCTBaHe Ha npoayKTa He 3a6paB;||/|Te npro ,ua VI3KJ'IIO‘~II/ITe 3axpaHBaHe-
T0. Cnep ToBa M3kno4eTe 3axpaHBalymTe kabenu, kabenuTe Ha aHTeHaTa 1 BCUYKU
CBbp3BaLLy kabenw.

TeneBn3opbT UNK 3axpaHBaLLMAT kaben moxe Aa 6baat NnoBpeaeHu, KoeTo Aa
MPUYMHM OMACHOCT OT MoXap UIv TOkoB yAap.




WHCTPYKLW 3A BE3OMACHOCT 9

¢ [Mpn NnpemecTBaHe unu pasonakoBaHe Ha NpoaykTa paboTeTe No ABONKM, Tbi KaTo
TON € TEXbK.
B npoTtuBeH cnyyan Moxe Aa Bb3HUKHE HapaHsBaHe.

e CBbp3BaNTe Ce CbC CEPBU3HMUS LEHTBbP BEOHBXK FOAMLLHO 3a NOYUCTBAHE BbTPELL-
HOCTTa Ha ypeaa.
Hanynanmm ce npax moxe ga npu4nHn MmexaHn4Ha Hens3npaBHOCT.

€ CepBus, KoraTto ypeabT e noBpeAeH no HAKakbB Ha4yuH, KaTto HanpumMmep 3axpaH-
BaLMAT kaben unu wencen ca NoBpeAeHn, BbPXy ypeda e 6una pasnsara Te4HOCT
Unu ca NagHanu npeaMmeTi, ypeabT e 6un U3noxeH Ha AbX4, Bnara, He pabotu
HOpManHo unv e 6un nanyckaH.

¢ AKO NpOAYKTHT € CTYAEH Npu [OKOCBaHE, € Bb3MOXHO NpU BKMOYBAHETO My Aa ce
nosiBu Neko npuMmureaHe. ToBa € HOPMarHO M He e NMpU3HaK 3a Hanuyue Ha npo-
6nem c npogykra.

- ¢ [laHenbT € BUCOKOTEXHOMNOIMMYEH NPOAYKT C pasgenvrenHa cnocobHOCT oT ABa
V\; [0 WeCT MunuoHa nukcena. Moxe ga smxaare Marnkv YepHU TOYKU U/ TOYKK C
SApKK LBeToBe (YepBeHn, cnHun nnm 3enendn) C PABMEP 1 ppm Ha naHena. Tosa He

€ HeN3NpaBHOCT 1 He OKa3Ba BMUsiHWE BbPXY NPOM3BOAUTENHOCTTA U HAAEXOHOCT-
Ta Ha npoaykTa.

To3n cheHoOMeH Bb3HMKBA ¥ NPU NPOAYKTY OT APYrv NPOU3BOAUTENMN U HE € Npuyn-
Ha 3a 3amsiHa Uy Bb3CTAHOBSIBaHe Ha nnareHara cyma.

* MoxeTe ga BwkaaTe pasnunyHa SpKocT Unn LIBETOBE Ha NaHena B 3aBUCUMOCT OT
no3vumsaTa Ha rmegaHe (naso/ascHo/rope/gony).
To3n hbeHOMeH Bb3HMKBA NOpaaun XxapakTepUCTUKNTE Ha naHena. Ton HaMa Bpb3ka
C NPON3BOAMTENHOCTTa Ha NPOAYKTa 1 He NPeACTaBnsiBa HEM3NPaBHOCT.

* MNoka3BaHeTO Ha HeMoABWKHY 1300paXeHNs (Hanp. U3MbYBaHe Ha J10ro Ha KaHarl, eKpaHHO MEHH,
clieHa OT BuAeourpa) 3a NpoAbIDKUTENEH NEPUOL, OT BPEME MOXE Aa NMPUYMHU NMoBpexXaaHe Ha
ekpaHa, KoeTo Aia joBee [0 3ana3BaHe Ha M306paxeHNeTo, N3BECTHO KaTo crienBaHe Ha U3obpa-
XeHneTo. MapaHumMsTa Ha NpoayKTa He NMOKpUBa CriernBaHe Ha M30GpaxeHue.

MN3bsareaiTe Ha ekpaHa Ha TENeBU3opa BM ja CTOM HEMOABWXHO U306paxkeHUe NPOAbMKUTENHO
Bpeme (2 nnu noseve Yaca 3a LCD, 1 unu noBeye Yaca 3a nna3aMeHun TENEBU3opU).

OcBeH TOBa aKo rnejaTe TENEBU3NSH CbC CbOTHOLLEHWE 4:3 NPOABIDKATENHO BpeMe, MOXe Aa Bb3-
HUKHE crienBaHe Ha U306paXeHNEeTo B rpaHNYHUTE OGNacTu Ha naHena.

To3un hbeHoMeH Bb3HUKBA ¥ MPU NPOAYKTY OT APYr1 NMPOU3BOAMTENM U HE € MPUYMHA 33 3aMsiHa UnK
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha MnaTeHaTa cyma.

miodvliuqg

e eHepupaH 3BYK
“Mykawy” 3ByK: NyKaLLMAT 3BYK, KOWTO YyBaTe Npw rnegaHe Ha TeneBu3ns Unm uskniodsaHe Ha Te-
eBn30pa, ce Cb3daBa OT CUHTETUYHOTO TOMMMHHO NPUTUCKaHe, MPUYMHEHO OT TemnepaTtypaTa u
BraxHocTTa. To3n Wwym e obnyaeH 3a ycTponcTBa ¢ Heobxognma TonnunHHa gedopmauums. Lym ot
enekTpuyeckaTa Mmpexa/bpbMyeHe B NaHena: HUCKUTE HMBA Ha LUYM Ce reHepupaT OT BUCOKOCKO-
POCTHO MpeBKItoYBaLLaTa ce Bepura, KosaTo 4OCTaBs ronsmMa YacT OT eHeprusita 3a paboTaTa Ha
ycTponcTBoTo. CTeneHTa 3aBUCU OT KOHKPETHOTO YCTPOWCTBO
Toswn Wym He ce oTpassBa BbpXY ekcrnioataumusaTa v HagexaHocTTa Ha NpoaykTa.
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ﬁO 3ABENEXKA

* Bb3MOXHO € BalWnAT TeNeBM30p Aa U3rnexaa pasnuyHo OT TO3M Ha NoKasaHOTO u3obpaxeHue.

e OSD ( ekpaHHOTO MEHI0) Ha BalLWS TENEBM30P MOXE NEKO Aa Ce pasnuyasBa OT TOBA, NOKa3aHo B
PBKOBOACTBOTO.

* HannmyHuTe MeHIoTa 1 onumm Moxe Aa ce pa3nuyaBaT OT BXOAHUSA M3TOYHWK UMW MoAena Ha
YCTPOWCTBOTO, KOETO M3Mon3Bare.

e B 6baeLLe e Bb3AMOXHO KbM TO3U MOAEN TENEBU30PU Aa ce A0OaBAT HOBU PyHKLUN.

e 3a fa HamanuTe KOHCyMypaHaTa enekTpuyecka eHeprusi, MoXeTe [ja OCTaBuTe TeNeBn3opa B
PEXMM Ha roTOBHOCT. AKO 3a M3BECTHO BpEME He rmneaarte Tenesunsms, TpsibBa Aa ro uaknioysare ot
3axpaHBalLusi My OyTOH, 3a ja HaMansBaTe KOHCyMMpaHaTa enekTpuyecka eHeprusi.

» KoHcymunpaHaTa enekTpuyecka eHeprus no Bpeme Ha ynotpeba Moxe Aa ce MOHWKU 3HAYUTENHO,
aKo HamarnuTe HMBOTO Ha SIPKOCT Ha TeNeBN30opa U ToOBa CbOTBETHO LLE MOHWKU 1 06LLmMTE pasxoam
OT M3non3BaHe Ha ypeaa.

NMPOLUEC HA UHCTAJNTMUPAHE

1 OTBopeTe onakoBKaTa 1 ce yBEpPETE, Ye BCUYKM NPUHAANEKHOCTU Ca BKITHOYEHMU.
2 T[lpukpeneTe cTonkaTta 3a Tenesmsopa.
3 CBbpXeTe BLHLUHO YCTPOWCTBO KbM TENEBU30PA.

ACEMBJIUMPAHE U NOAIOTOBKA

Pa3onakoBaHe

[poBepeTe ganun B KOMMEKTa ca BKITOYEHU CriegHUTE enieMeHTU. AKO HSKOW OT akcecoapuTe NUncear,
Ce CBbpXKeTe C MeCTHUA npenctaBuTesn Ha MACTOTO, OTKbAETO CTe 3aKynuin npoekTopa. MntocTpaummte B
TOBa PbKOBOACTBO MOXe [a ce pa3nuyaBaT OT AeNCTBUTENHUSA NPOAYKT N apTUKYI.

ﬁA BHUMAHUE

* 3apa ocurypute GesonacHocTTa 1 NPOAbMXUTENHATA eKCnnoaTauua Ha npodyKTa, He 13non3gaiTe HUKaKam HeO,D,O6p9HI/1
eNIeMEHTH.

* Bcska nospeaa unu Lwetn, HaHeceH CneacTaie 13non3BaHeTo Ha Heo,qoﬁpeHM €nemeHTI, He ce obxBallar ot rapaHuuara.

* Hskon Mogenu nmat NoCTaBEHO THHKO NOKPUTME BLPXY EKPaHa, KOETO He TpﬂﬁBa [a ce ceans.

fo 3ABEJNEXKA

e ApTUKynuTe, NpeoCcTaBeHn 3aefHo € NpoAyKTa BU, MOXe [ia ca pasnuyHu B 3aBUCMMOCT OT Mofena.

* [lpogykToBUTE cneumdmrKaLmmn nnm CbAbPXKaHMETO HA TOBA PbKOBOACTBO MOXE Aa Ce NMPOMeHAT 6e3
npeavsBecTve nopaau aktyanusmpaHe Ha yHKLUKM Ha NPoAyKTa.

e 3a ontumanHa Bpb3ka HDMI kabenute n USB ycTpoincTBata TpsibBa Aa pasnonarat ¢ pacetu ¢
nnbTHOCT nog 10 MM 1 wupuHa 18 MM. M3nonsBanTte yabmxuteneH kaben, korto nogabpxa USB 2.0,
ako USB kabenbt nnm USB nametTa He ce nobupa B USB nopta Ha Tenesusopa Bu.
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OuncTaHUMOHHO ynpaBrne-
Hue n 6atepun (AAA)
(BwxTe cTp. 18)

PbkoBOACTBO Ha npuTe-
xarens

[Obpxay Ha kabenun
(B 3aBMCMMOCT OT Mofena)
(BwxTe cTp. A-5)

Monupaia kbpna

(B 3aBMCMMOCT OT Mozaena)
M3nonsBavite 4, 3a aa npe-
mMaxsaTe fnpax oT wkada.

DC apanTtep

(camo 3a 19/22/26L.S35**)
(BwxTe cTp. B-5)

BuHTOBE 3a cTOMKaTa
2EA, P4 x 16

(camo 3a 19/22L.S35*)
(BwxTe ctp. A-3)

BuHTOBe 3a cToOMKaTa
2EA, M4 x 14

(camo 3a 26LS35**)
(BwxTe cTp. A-3)

BuHTOBe 3a cTOlKaTa
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(camo 3a 32LS35**)
(BwxTte cTp. A-3)

BuHTOBe 3a cTOMKaTa
8EA, M4 x 20

(camo 3a 26/32/42CS46**,
32/421.S34**)

(BwxTe cTp. A-4)

BMHT 3a MOHTaXx Ha maca
(camo 3a 32LS35*,
26/32/42CS46™,
32/42L.S34**)

(BwxTte cTp. 15)

3almTHO NoKpuTHe
(camo 3a 26CS46*)
(BmxTe cTp. A-6)

3aWwunTHO nokpuTHe
(camo 3a 32CS46**,
32L.834**)

(BwxTe ctp. A-6)

3almTHO NoKpuTHe
(camo 3a 42CS46**,
421.834*)

(BmxTe cTp. A-6)

3axpaHBaLy kaben

miodvliuqg
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St

Kopnyc Ha cTorkaTa/ OCHOBa Ha cToMKarta
(camo 3a 19/22/26LS35**)
(BwxTe cTp. A-3)

Kopnyc Ha cTonkaTa/ ocHoBa Ha cToMKaTa
(camo 3a 32LS35**)
(BwxTe cTp. A-3)

Kopnyc Ha cTorkaTa/ ocHOBa Ha cToMkaTa
(camo 3a 26CS46**)
(BwxTte cTp. A-4)

Kopnyc Ha cToirkaTa/ OCHOBa Ha cToMKaTa
(camo 3a 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
(BwxTe cTp. A-4)
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Yactu n 6yTOHM

— EkpaH

[ucTaHumoHHo
ynpaBneHue u

/ \‘ WHTENUreHTHU ceHsopy’
5 WHaukaTop Ha
/w> I 3axpaHBaHeTo

Bucokorosoputenu

W

- + OK ® SETTINGS INPUT /1 o

CeH30opHu 6yToHWK?

CeH30pHM OYTOHMU OnucaHue
v A [MpeBbpTate npes 3anucaHMTe Nporpamu.
- + Perynupa cunata Ha 3Byka.
OK ® M3bnpa mapkupaHata onuusi oT MEHIOTO UMK NOTBbPXKAaBa BbBEAEHU AaHHMW.
SETTINGS Brnnsarte B rmaBHOTO MEHIO UMW 3annceBaTte BbBeAEHUTE JaHHU U U3nu3aTe oT
MeHloTaTa.
INPUT CmeHs Bxoaa.
[OYA BkntoyBa unm n3knoyBa 3axpaHBaHeTo.

1  WHTenureHTeH ceH30p - HacTporBa Ka4yeCcTBOTO Ha M306pa)KeHVIETO C'b06pa3HO C OKOnHaTta cpeaa.
2 Bcudkun 6yTOHM Ca CEeH30pHWU 1 MoraT Aa ce aktnsmnpart 4pe3 eaHO JOKOCBaHe C MpPbCT.

miodvliuqg
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NMoBpuraHe n npemecTBaHe
Ha TernesBu3opa

Korato npemecTsare unu nosaurate Tenesunsopa,
npoyeTeTe criegHaTa vHdopMaums, 3a aa npego-
TBpaTUTE HagpackBaHe Unu nospeaa v Aa ocury-
puTe 6e3npobnemMHo TpaHcNopTMpaHe, He3aBnUCU-
MO OT Moferna v pa3Mepa Ha Ternesu3sopa.

A BHUMAHUE

e BuHaru nsbsareante ga gokocsarte ekpaHa,
TbI1 KaTo TOBa MOXe [a A0Bee A0 nospena
Ha ekpaHa.

e [MpenopbunTeEnHO € Aa npemecTeate
Tenesn3opa B KyTusaTa 1nm onakoBbYHUS
maTtepwvarn, B KOWTO MbpBOHaYanHo e oun
[OCTaBeH.

* [Npeau ga mectute Mnu nosaurate Tenesmsopa,
N3KIoYeTe 3axpaHBaLLysa M BCUYKM OCTaHanmm
kabenw.

» KoraTto gbpxute Teneensopa, ekpaHbT Tpsbea
[a e NocTaBeH C nuue, He Haco4YeHo KbM Bac,
3a [a ro npegnasuTte oT NoBpeaa.

e [Mpuobpxante gobpe ropHarta u gonHata
CTpaHa Ha pamkara Ha Tenesusopa.
He pokoceanTe npo3payHarta 4acr,
BMCOKOrOBOPUTENS UMW pelleTbYyHaTa 30Ha Ha
BMCOKOroBOPUTENS.

-

.

e KoraTo TpaHcnopTupare ronsim Tenesunsop, ca
HeoOxoaumu NoHe 2 AyLun.

e KoraTto HocuTe TeneBm3opa, ro ApbXKTe, KaKTo
€ NnokasaHo Ha cregHara gurypa.

e Korato TpaHcnopTupare Tenesu3opa, He ro
nsnaraiTe Ha pasgpycBaHe Unn npekoMepHa
BUbpauus.

e KoraTo TpaHcnopTupare Tenesmaopa, ro
APBXTEe B U3NpaBeHO MosroXXeHne, HUKora
He ro obpbluanTe Ha egHa CTpaHa U He ro
HaknaHanTe BNABO UK BOACHO.
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MoHTaXx Ha maca

1 TloBaurHete n 3aBbLPTETE TENEBK3OPA B
“3npaBeHa Nnosmumsi Bbpxy mMaca.
- OcrtaBerte pasctosiHne oT 10 cM (MUHUMYM)
OT CTeHaTa, 3a Aa ocurypute Heobxogvma-

Ta BEHTUNauyu4.

D)

2 BkntoyeTe 3axpaHBawus kaben B CTEHEH

KOHTaKT.

A BHUMAHUE

* He nocrassanTte Tenesnsopa 6rnm3o go nnm
BbPXY TOMINHHN U3TOYHULM, TbIN KaTo TOBa
MOXe Aa NPUYMHKU NoXapu Unv Apyru WeTun.

330TOI‘IOpﬂBaHe Ha TeneBun3opa BbpXy Maca

(camo 3a 32LS35™*, 26/32/42CS46™*,

32/421.S34**)

3acTonoperte Teneensopa BbpXy Macara, 3a Aa ro
npegnasvTe OT NpeobpblyaHe Hanpen, NoBpeaa u
€BeHTyanHoO HapaHABaHe.

3a pa 3acTtonopuTte Teneensopa BbpxXy Maca,
BKapawTe 1 3aTerHete nNpeaocTaBeHUsl BUHT B
3aJHaTa YyacT Ha cTouMKara.

ﬁA NMPEAYNPEXOEHUE —

e 3a ga npegoTBpaTtuTe NagaHe Ha
Tenesu3opa, TpsibBa Aa € MHOro yCTOMYMBO
3aKpeneH KbM noga/cteHaTa cbrnacHo
WHCTPYKUMUTE 3a MOHTax. O6pblLuaHeTo,
noknawlaHeTo Uunu ygpaHeTo Ha Tenesn3opa
MoraT fia NPUYUHST HapaHsiBaHe.

HacTpoiiTe brbna Ha TeneBu3opa Taka, Ye aa
€ noaxoasiy 3a MsICTOTO, OT KOETO Lie rnenare

(Camo 3a 32/42CS46™*, 32/42L.S34**)
Perynupavite brbna Ha Teneensopa Taka, 4ye aa

e MoXe aa ce 3aBbpTa ¢ 20 rpagyca Hanseo unm
HaJsCHO U perynupanTe TefnieBn3opa Taka, Ye [a e
nogxoasuy 3a BalleTo rrneaaHe.

ﬁA BHUMAHUE )

» KoraTo perynupaTte brbna Ha Tenesmn3opa,
BHMMaBawvTe Aa He NPUTUCHETe NPbCTUTE
cu.

» Ako pbueTe unu npbcTute 6bAAT NPUTUCHATH,
MOXe Aa Bb3HUKHE huanyecko HapaHsiBaHe.
AKO NPOAYKTBLT Ce HAKIOHWN NpeKaneHo MHOro,
MOXe [a nagHe, KOeTo Aa Npu4MHM nospeaa
W HapaHsiBaHe.

miodvliuqg



miodvliuqg

16 ACEMB/IMPAHE 1 NOOTOTOBKA

3acTonopsisaHe Ha TenieBU30pa KbM CTeHa

(Tasmn xapakTepucTMKa He ce npeanara 3a BCUYKu
mMozenu.)

N

MocTaBeTe 1 3aTerHeTe LWapHUpHUTE GonToBe
unu KoH3onute n Gontoserte Ha rbpba Ha
Tenesun3opa.

- AKO Ha HMBOTO Ha LWapHUpHUTE BonToBe
1MMa noctaBeHu 6onToBe, Hal-Hanpen,
n3Bagerte 6onToBeTe.

2 MoHTupanTe KOH30UTE Ha cTeHaTa ¢ noMoLyTa

Ha GonToBeTe.

HanacHeTe MecTononoXXeHMeTo Ha KoH3omnaTa
3a CTeHa C WwapH1pHUTE 6onToBe Ha rbpba Ha
Tenesmaopa.

3 HanacHeTe MecTONOMNOXEHNETO Ha KOH3oMaTa

3a CTeHa C WapHMpHUTE BonToBe Ha repba Ha

Tenesmaopa.

HenpemeHHO OpbXXTe BLXKETO XOPU3OHTAHO

CMpsSIMO MOBBLPXHOCTTA.

ﬁA BHUMAHUE )

* He pgonyckanTe kayBaHe Unn oBeCBaHe Ha
Jeua Ha Tenesumsopa.

. J

ﬁo 3ABEJIEXKA w

e /3nonsBaritTe 4OCTaTbYHO YCTOMYMBA U
ronama nnartdgopma nnm wkad, 3a ga
ocurypuTe nogapbxka 3a Ternesusopa.

e He ce npepocTaBAT kOH30mK, 6onTose
1 BbXeTta. MoxeTe Aa nonyyute
OOMbIHUTENHN akcecoapu OT MECTHUS
Onnbp.

I3non3BaHe Ha 3awuTHaTa cuctema KeHCUHITbH

(B 3aBMCMMOCT OT Mozena)

KoHekTopbT Ha 3almTHaTa cuctema KeHCUHITBbH
ce Hamupa Ha rbpba Ha Tenesm3opa. 3a fo-
MbIHUTENHA UHOPMALIMS OTHOCHO MOHTaXa M
M3MoNn3BaHeTo pasrfefanTe pbKoBOACTBOTO KbM
3awmTHaTa cucteMa KeHCHMHITBH unm noceteTe
yeb canTa http://www.kensington.com.

BkntoyeTe kabena Ha 3awmTHaTa cuctema Ken-
CUHITDBbH MeXay TeneBn3opa n Mmacara.
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MoHTaX Ha cTeHa

BHumaTenHo MoHTUpanTe AONbIAHUTENHA KOH30Ma
3a CTeHa Ha rbpba Ha Tenesm3opa 1 creq ToBa Ha
34paBa CTeHa, NeprneHanKynsipHo cnpsiMo noga.
KoraTo MoHTUpate Tenesn3opa Ha NOBbLPXHOCTHU
OT Opyry CTpoOUTENHU MaTtepuanu, Mons, obbpHeTe
ce KbM KBanMuumMpaHu crneumanmcTiu.

LG npenopbyBa MOHTaXbT Ha CTeHa Aa ce

N3BBLPLUM OT KBaNuuUMpaH NnpogecnoHanmcr.

\

[100m —
10 cm
10 cm
.- —
] cm
%I —
>

HenpemeHHO n3nonasante BUHTOBE U KOH30/M 3a
CTeHa, KOUTO OTroBapAT Ha cTaHaapTute VESA. B
cnepHaTta Tabnuua ca npeacTaBeHy CTaHgapTHUTE

pasmepn Ha KOMNNEKTUTE Npu MOHTaX Ha CTeHa.

3akynyBa ce oTAerHO (KOH30Ma 3a MOHTaX Ha CTeHa)

Mogen 19/22/26L.S35** | 32L.S35*%,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100

CraHpapTeH M4 M4

BUHT

Bbpon BuHTOBE |4 4

KoH3ona 3a

LSW100B LSW100B

MOHTUPAHE Ha
CTeHa

Mopen 42CS46**,
421.S34**

VESA (AxB) (200 x 200

CtaHpapTeH M4

BUHT

Bponi BuHTOBE |4

KoH3ona 3a LSW200BX

MOHTUpaHE Ha  |==tger ==

cTeHa o =

fA BHMMAHUE )

e Haii-Hanpep 13kno4veTe 3axpaHBaHeTO 1
crep ToBa NnpemecTeTe UM MOHTUpanTe
Tenesm3opa. B npoTuBeH cnyyan moxe ga
Bb3HVKHE TOKOB yaap.

e AKO MOHTMpaTe TenesM3opa Ha TaBaHa unu
Ha CTeHa Nopf HakKroH, Moxe Aa nagHe v aa
NPUYMHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
Manonseavite ogobpeHn ot LG koH3omnm
3a MOHTaX Ha CTeHa u ce obpbLyaniTe KbM
MECTHUSI NPeACcTaBuUTEN UNM KBanuuumpaH
crneumanucr.

* He npeHarsranTe BUHTOBETE, ThbI KaTo TOBa
MOXe [a NpuYvHKU NoBpeaa Ha Teneasusopa
1 Aa fosefe A0 OTnajaHe Ha rapaHuusaTa
BU.

* M3nonseanTe BUHTOBE N KOH30MM 3a CTEHA,
KOWUTO OTroBapsiT Ha cTaHgapTa VESA.
Bcska noBpeaa nnv HapaHsBaHe nopagu
HenpaswnHa ynotpeba unu n3nonssaHe Ha
HernoaxoasLy akcecoap He ce obxsalyart ot
rapaHumsTa.

fo 3ABENEXKA )

¢ /13nonsBante BUHTOBETE, KOUTO Ca
NnocoYeHn B cneundurkaumsta Ha BUHTOBETE
Ha cTtaHgapTta VESA.

¢ KOoMMMeKkTbT 3a MOHTaX Ha CTeHa
CbAbpiKa PbKOBOACTBO 3a MHCTanauma n
HeobxoauMuTe 3a LienTa 4YacTu.

¢ KoH3onarta 3a MOHTaXx Ha CTeHa e
JonbrHuTenHo obopyasaHe. MoxeTe aa
nony4yunTte OONbIIHUTENHN akcecoapu OoT
MECTHUSI OUITbP.

e [IbmknMHaTa Ha BUHTOBETE MOXE Aa e
pasnnyHa B 3aBUCUMMOCT OT KOH30MaTta
3a CTeHa. YBeperTe ce, 4e u3nonassare
noaxogsiliata AbMmKuUHa.

* [lonbnHuTenHa nHopmaLuus Lie oTkpmeTe
B pbKOBOACTBOTO, NPEAOCTABEHO CbC
cToMKaTa 3a CTeHa.

miodvliuqg
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18 [ONCTAHLIMOHHO YMPABIEHVE

ANCTAHUMOHHO YINPABJIEHUE

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control.
Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching
the @ and © ends to the label inside the compartment, and close the battery cover.
To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

(A CAUTION

¢ Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

/?
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e ENERGY SAVING

HacTpoiiBa ApKoCcTTa Ha ekpaHa C Len
HamansiBaHe KOHCyMaLyaTa Ha eHeprus.

TV /| RAD Eyes)

M36upa pagwno, TenesmanoHHa n DTV nporpama.

GUIDE [TokasBa cnpaBoOYHMKa 3a Nporpamu.

INFO® MpernexagaTe nHdopMaumsTa Ha TEKYLLO
nsbpaHarta nporpama v ekpaH.

ERATIO MpeopasmepsiBaTe M306pakeHme.

= INPUT [MpomeHs BXOAHWUSI 3TOYHWK; BKIIHOYBA
Tenesm3opa.

LIST Bnusarte B cnucbka CbC 3anvMcaHy Nporpamu.

Q.VIEW BpbLuaTe ce Ha NpeauvwHo megaHaTa nporpama.

SETTINGS Bnunsarte B rnaBHUTE MeHIOTA.

Q.MENU Bnusate B 6bp3uTe MeHIoTa.

ByToHu 3a HaBurauus
(Harope/Hapony/snsBo/
BASICHO)

MpeBbpTaTe Npes MeHTa Uy onLmu.

OK® M3bupate MeHTa nnm onuum 1 NoTBbpXKaaBaTe
CBOs 136op.

b= BpwbLliate ce Ha NpeanLHOTO HUBO.

EXIT M3TpuBa BCMYKO Ha ekpaHa 1 ce Bpblla Ha
TENEBU3NOHEH PEXMM.

FAV Bnusate B cnncbka cu ¢ nobummn KaHanu.

AD BkntoyBa unu nsknouBa ayguoonmcaHneTo.

<= PAGE — lMpemecTtBaTe ce Ha NpeauLHUA UNn Ha

crieqBallLms ekpaH.

g UsetHn GyToH

C 1ax Bnu3arte B cneuuanHu (*)yHKLIMVI Ha HAKOM

MeHIoTa.
(GD: yepsen, G=3: senen, G: xbnt, GB: cnv)

SUBTITLE

MpeobpasyBa n3dpaHuTe OT Bac CyoTUTPM B
LMPOB PEXNM.

ByToHu 3a ynpaBneHue

Ynpaensisate meHotata MY MEDIA (MOA

(W, >, 1, «») MEOWA) nnun yctponcTBata, CbBMECTUMU CbC
SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
(B3 BYTOHWU 3A TENETEKCT | Tean ByToHM ce 13non3sar 3a TeneTekct.




M3MNON3BAHE HA TOBA PbKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA 19

U3MNOJNI3BAHE HA TOBA PbKOBOLACTBO HA

NMOTPEBUTENA

PbKOBOOCTBOTO Ha noTpebuTens Bi NO3BONABa NO-MeceH A0CTbM A0 NoapobHaTta HdopMaums 3a Tenesusopa.

1 3a pgocTbn 4o rMaBHUTE MEHK0Ta HAaTUCHETE
SETTINGS.

2 HarucHete 6ytoHa YEPBEH 3a goctsn o
mMeHoTaTa O6cnyKBaHe Ha KITMeHT!.

3 HatucHete ByToHuTe 3a HaBurauus, 3a ga
npeebpTUTE 40 PHKOBOACTBO Ha
notpebuTtens u notebpaete ¢ OK.

KAPTUHA

SAKNIOYBAHE

i 1 Codpr. ObHoBsBaHe

I {1 Tecr Ha kapTuHa
1 Tecr Ha 3Byk

: {1 TecT Ha curHan

| Viopuauys 2 nponyiyenyra

3arBapsHe

PbH0BOZCTBO Ha noTpebiTens 2

i =
M3nonasaHe Ha BXOAHO yCTPOIACTBO

W3non3saHe Ha (yHKUNATA 3a MKOHOMMS! Ha eHeprus
"

Ii acTpoRtallHATT HacTpoiika Ha onuunTe 3a BpeMeTo

ALz Hacpoia KAPTUA 39

Ly onuua -
HacTpoiika Ha eavka

= [lombnHuTenHa yHKUMS

Hactpoiika Ha onuuuTe 3a 3aknioyBaHe Ha Tenesnsopa

TMowmoLL 3a Xopa C yBpexpaaHust

@) MHdopmaums
HacTpoiika Ha Apyrv onuumn

n [No3BonsiBa ga V|36epeTe XenaHata oT Bac
KaTeropus.

P MossonsBa aa n3bepeTe xenaHvs oT Bac
€nemeHT.
MoxeTe fa usnonssate A/V, 3a aa ce npe-
MecTBaTe Mexay CTpaHUuuTe.

B [No3BonsBa BM fa npernegare onucaHMeTo
Ha XenaHata OT Bac (byHKLI,VIﬂ OT nHaekca.

PrioBogcTeo Ha notpedimens 4

. OMUWA > Hactpoiika Ha e3unka

SETTINGS = OMUUA - Eauk
e na vabepere (EHIOTO, U3BEXAALLO Ce Ha eKpaHa,
(T W UITLHBAHMS LGOS 38YK
V36

Gpanws! eau
GTUTpU Ha

SETTINGS = OMNuWA - Eank

MoxeTe 1a n3bepeTe e3nka Ha MEHIOTO, M3BEXAALLO Ce Ha ekpaHa,

KaKTO M M3MbYBaHNS! LicHPOB 3BYK.

« MeHio Eauk : Mabupa eauka 3a nokasaHus TekcT.

+ E3uk Ha ayano [Camo 8 uudpos pexvm] : M36upa xeraHms e3uk,
Korato ce rneaa UidpoBo NpeaasaHe, KOeTo ChAbPXa HAKOMKO
eauka 3a aybnax.

« Eauk Ha cy6TuTpn [Camo B umcpos pexum] : Nanonasaiite
yHkumaTa Cy6TUTpm, Korato ce Npeaasa eauk 3a cy6TUTpU Ha

HSIKOMKO €31Ka.
*. Ako 3a 36GpaHus e3nK He ce U3NBYBAT CyGTUTPY, LLe Ce NOoSiBAT
CyBTUTPM Ha e3uKa o noppasbupaHe.

) Mokassa onvcaHUETO Ha U3GPAHOTO MEHHO.
MoxeTe na nsnonssate A/V, 3a aa ce npe-
MecTBaTe Mexay CTpaHUuUTe.

g YBenunyasa unu Hamansiea Mawaba Ha eKpa-
Ha.

miodvliuqg
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20 NOJOPBXXKA / OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTU

NnoaAPBXKA

NMouncrtBaHe Ha Bawuns TereBu3op

PenoBHO akTyanuauvpaiite 1 NoYMCTBaTe CBOSA TeNeBM3op, 3a Aa ro nogabpkarte B Haii-4obpa dopma v aa
YObIKATE MaKCMMariHO HEroBOTO MOMe3HO AENCTBME.

A BHUMAHUE

¢ Haii-Hanpez HenpeMeHHO U3KIHoYETe 3a- XPaHBAHETO M U3KITKOYETE 3axpaHBaLUMs W BCUYKW OCTaHanu kabenu.
+ Korato TeneBn3opbT 6bae 0cTaBeH 6e3 Haa30p W He Ce M3Non3asa NPOALINKUTENHO BpeMe, U3KMioYBaliTe 3axpaHBaLLms kaben
OT CTEHHWSI KOHTaKT, 3a [ja NPeAoTBpaTUTe EBEHTYanHa noBpeaa no Bpeme Ha Bypsi CbC CBETKABULM UMK TOKOBU YAaPH.

ExkpaH, Pamka, LLikac n ctomka

* 3a fja oTCTpaHWTe Mpax Unu Nekn 3amMbpcsiBaHusi, 3abbpLLeTe MOBLPXHOCTTA ChbC CyXa, YUCTa N Meka Kbpha.
* 3a fa oTCTpaHNTe OCHOBHUTE 3aMbpCsBaHMS, 3abbpLUeTe NOBbPXHOCTTA C MeKa Kbpra, HarnoeHa B Y1cTa Boaa unm
pa3spefeH pasTBOp Ha nouucTaaly npenapat. Cres ToBa He3abaBHO 3abbpLUeTE CbC CyXa Kbpra.

A BHUMAHUE

* BuHarv u3bsrealite fa gokocsate ekpaHa, Thii KaTo ToBa MOXe [a JoBeAe A0 NoBpeAa Ha ekpaHa.

* He HaTuckanTe, TbpKaiTe 1 He NOTyNBanTe NOBbPXHOCTTA Ha eKpaHa C HOKbLT UI OCTbP NPEAMET, ThIn KaTo
TOBa MOXe Aa NPVUYMHN HaJpacKkBaHUs v U3KPUBSABaHe Ha n3obpaxeHnsTa.

* He n3nonssaiTe HWKaKBM XMMWUYECKN BELLECTBA, ThIl KAaTO TOBA MOXE Aa NOBPEeAM NpoAyKTa.

* He npbckaiTe TEYHOCT MO MOBBPXHOCTTA. AKO B TEMeBW30pa NPOHUKHE BOAA, TOBA MOXe Aa NPWUYMHU noxap,
TOKOB yAap wnv nospega.

3axpaHBaLy Kaben

* PepoBHO nouncTeaiite HaTpynanute ce 3aMmbpCABaHUA U Npax BbpPXy 3axpaHBalLnA Kabern.

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNPABHOCTU

Mpob6nem PelweHue

He mora ga + [lpoBepeTe CeH3opa Ha AUCTAHLMOHHOTO yrpaBneHue W onuTaiTe OTHOBO.

ynpasnsizam + [lpoBepeTe Aanu HAMa NPENSTCTBIE MEXZY TENeBM3opa 1 NPOEKTOPa 1 AMCTaHLMOHHOTO
Tenesu3opa ot ynpaBneHue.

AVCTAHLMOHHOTO + Tposepete fanm GatepuuTe paGoTAT, KaKTO M Aany ca nocTaseHy npasunHo (B ¢ @, O c Q).
ynpaBneHue.

He ce nokasea
n3obpaxeHne u He ce
uyBa HUKaKbB 3BYK.

lpoBepeTe fanu TENEBU3OPBT € BKIKYEH.
[poBepeTe fanu 3axpaHBaLyST kaben e BKMYeH B KOHTAKT Ha CTeHaTa.
MpoBepeTe fanu HaMa NPoBreM C KOHTAKTa Ha CTEHATa, KaTo BKIKYNTE B HEFO APYIU Ypeau.

Tenesu3opbT ce * [IpoBepeTe HaCTPOWKUTE Ha 3axpaHBaHeTo. Bb3MOXHO e Aa Ma CMYLLEHS B 3aXpaHBaHETO.

W3KITioYBa BHE3AMHO. * [poBepeTe gany (yHkuMsTa "ABTOMATUYHO MPEMMHABAHE B MOKOI" HE € aKTVBMpaHa B
HaCTpOViK1TE Ha BpemeTo.

¢ Ako j0KaTO TENeBM3OPbT € BKIMIOYEH He Ce NPOM3BEAE HUKAKbB CUrHAT, TENEBU30PDT Le Ce
W3KMI04M aBTOMATUYHO cned 15 MUHYTV Ha HeaKTUBHOCT.
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Life's Good

KASUTUSJUHEND

LED LCD-TELER / LCD-
TELER

Enne seadme kasutamist lugege see
kasutusjuhend hoolikalt labi ning hoidke see
hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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10 PAIGALDUSTOIMING

10 MONTEERIMINE JA
ETTEVALMISTAMINE

10 Lahtipakkimine

13  Osad ja nupud

14 Teleri tdstmine ja transportimine

15  Lauale paigaldamine

17  Seinale paigaldamine

18 KAUGJUHTIMISPULT

19 KASUTUSJUHENDI KASUTAMINE

20 HOOLDUS

20  Teleri puhastamine

20 - Ekraan, raam, korpus ja alus

20 - Toitejuhe

20 TORKEOTSING

A HOIATUS

¢ Kui eirate hoiatusteadet, voite saada

tosiselt viga ning seada end dnnetuse- voi

surmaohtu.

A ETTEVAATUST

¢ Kui eirate ettevaatusteadet, voite saada
kergelt vigastada voi kahjustada toodet.

0 MARKUS

e Markused 6petavad toodet ohutult
kasutama. Palun lugege markused enne
toote kasutamist hoolikalt [abi.



LITSENTSID / AVATUD LAHTEKOODIGA TARKVARA MARKUS

LITSENTSID

Toetatavad litsentsid séltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta leiate aadressilt www.lg.com.

m DOLBY Toodetud ettevotte Dolby Laboratories litsentsi alusel. "Dolby" ja topelt-D téhis on

DIGITAL PLUS | Dolby Laboratories kaubamargid.
PULSE

HOoImi HDMI, HDMI logo ja High-Definition Multimedia Interface on HDMI Licensing LLC
kaubamargid voi registreeritud kaubamargid.

valja too6tatud digivideovorming. See on ametlik DivX Certified®-i seade, mis esitab
DivX-videot. Lisateavet ja tarkvaravahendid failide DivX-videoteks teisendamiseks
saate veebilehelt www.divx.com.

DI m TEAVE DIVX-VIDEO KOHTA: DivX® on Rovi Corporationi titarettevotte DivX, LLC
HD i

TEAVE DIVX VIDEO-ON-DEMAND (NOUDEVIDEO) KOHTA: see DivX Certified®-i
seade tuleb registreerida, et esitada ostetud DivX Video-on-Demandi (VOD,
ndudevideo) vormingus filme. Registreerimiskoodi hankimiseks minge seadme
seadistusmenus jaotisesse DivX VOD. Kui soovite lisateavet registreerimise kohta,
kilastage aadressi vod.divx.com.

"DivX Certified® — esitab DivX®-videot kuni HD 1080p, sealhulgas tipptaseme sisu."

"DivX®, DivX Certified® ja nendega seotud logod on Rovi Corporationi voi selle
tutarettevotete kaubamargid ja on litsentseeritud."

"Kehtib tiks voi mitu jargmist USA patenti:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

AVATUD LAHTEKOODIGA TARKVARA
MARKUS

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside saamiseks kulastage veebsaiti
http://opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud litsentsitingimused, garantii lahtittlused ja
autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu, annab LG Electronics avatud

lahtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja kasitsemiskulud).

Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupaevast.
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OHUTUSJUHISED

®

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised ettevaatusabinéud hoolikalt 1&bi.

A HOIATUS

4@ « Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jargmistesse keskkondadesse.

. p - Otsese paikesevalguse katte

- Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa

- Kittekehade lahedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad seadmed

- Kodgilauale vdi dhuniisuti I1ahedusse, kus teler voib jaada auru katte voi sellele
voib tilkuda oli

- Vihma véi tuule katte

- Veeanumate lahedusse, nagu lillevaasid

Vastasel juhul voite pdhjustada tulekahju, saada elektrildogi voi toodet kahjustada.

™y « Arge asetage toodet sinna, kus see véib tolmuda.
5 See vdib pdhjustada tulekahju!

¢ Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jadma vabalt kasutatavaks.

« Arge puudutage toitekaablit margade kéatega. Lisaks, kui kaabli kontakt on marg
voi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel v6i eemaldage tolm.
Véite liigse niiskuse téttu saada surmava elektrilé6gi.

¢ Veenduge, et hendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a seadmed, mis pole
maandatud.)
Véite saada elektrilodgi voi viga.

 Kinnitage toitekaabel taielikult.
Kui toitekaabel pole taielikult kinnitatud, voib tekkida tulekahju.

¢ Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt kittekehad.
See voib pbhjustada tulekahju voi elektrildogi!

 Arge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti @rge jatke seda toote alla.
Vastasel juhul voib see pdhjustada tulekahju voi elektriloogi.

» Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja valiskilje vahele, et valtida vihmavee
sissevoolamist.
Vastasel juhul voib see pdhjustada tootes veekahjusid ning anda elektril6ogi.

» Teleri seinale paigaldamisel &rge riputage seda seinale toite- ja signaalikaablite
abil.
Vastasel juhul vdib see pdhjustada tulekahju ja elektril6dgi.




OHUTUSJUHISED

Arge ihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa Ule kuumeneda ja tulekahju péhjustada.

Valisseadmete ihendamisel arge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul voite toodet kahjustada véi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja vintllpakend lastele kattesaama-
tus kohas.

Niiskusvastased materjalid on allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise
korral tuleb kutsuda esile oksendamine ja pé6érduda haiglasse. Lisaks vdib vinadl-
pakend pdhjustada lambumist. Valtige selle sattumist laste katte.

Arge lubage lastel teleri otsa ronida.
Vastasel juhul voib teler pikali kukkuda ja vigastusi péhjustada.

Kaidelge kasutatud patareid vastavalt nduetele ja arge lubage lastel neid alla nee-
lata.
Kui laps patarei alla neelab, pé6rduge viivitamatult arsti poole.

Arge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (néiteks metallist sé6gipul-
kasid), kui kaabli teine ots on ihendatud pistikupessa. Samuti arge katsuge toite-
kaablit vahetult parast selle ihendamist pistikupessa.

Voite saada surmava elektrilodgi. (Soltub mudelist)

Arge asetage tuleohtlikke aineid toote I&hedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul k&sitsemisel on oht plahvatuse véi tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte, juuksendelu, s6dgi-
pulkasid voi traate, voi kergsuttivaid esemeid nagu nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb
silmas pidada lapsi.

V&ib tekkida elektrilook, tulekahju voéi vigastused. Kui seadmesse on kukkunud
vdorkeha, tbmmake toitekaabel valja ja vétke Uhendust teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega (varvivedeldi
vOi benseen). Voib tekkida tulekahju voi elektril6ok.

Arge l6dge toodet millegi vastu ning arge laske (ihelgi esemel tootesse ega ekraa-
ni vastu kukkuda.
Voite saada vigastada véi kahjustada toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektrildogi.

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage aknad ning
tuulutage ruumi.
Sade vdib pdhjustada tulekahju vdi pdletusi.
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OHUTUSJUHISED

 Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.
V6ib tekkida tulekahju voi elektrilook.
Kontrollimiseks, kalibreerimiseks voi parandamiseks pdérduge teeninduskeskuses-
se.

¢ Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja vétke thendust
kohaliku teeninduskeskusega.
- Toode on saanud 166gi
- Toodet on kahjustatud
- Vodrkehad on kukkunud tootesse
- Toode suitseb vi eritab kummalist I6hna
See voib pdhjustada tulekahju voi elektrilddgi.

» Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvdrgust.
Tolmuga kattumine voib pohjustada tulekahju ning isolatsiooni kahjustamine véib
pdhjustada elektrilekke, elektrildogi voi tulekahju.

¢ Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning arge asetage
seadme peale vedelikuga taidetud esemeid, naiteks vaase.
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A ETTEVAATUST

""""""" P Wwwlgaﬂi'éaldage toode palkakus ei esine raadiolaiﬁé'i‘dy.m

alisantenni ja elektriliinide vahele peab jaama piisavalt ruumi, et véltida nende
kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See voib pdhjustada elektril6dgi!

« Arge asetage toodet ebastabiilsetele v&i kaldus pindadele. Valtige ka vibreerivaid
pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vdib toode Umber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi péhjustada.

¢ Kui paigaldate teleri alusele, vdtke kasutusel meetmed toote imberkukkumise
valtimiseks. Vastasel juhul voib toode pikali kukkuda ja vigastusi pohjustada.

» Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, Uhendage VESA standard-paigaldusliides (lisatarvikud)
toote tagumisele kiljele. Kui paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise valtimiseks hoolikalt.

¢ Antenni Ghendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pdhjustada tulekahju voi elektril6dgi!

» Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vérdub teleri diagonaali 5 kuni 7
kordse pikkusega.
Teleri pikemaajalise vaatamine vdib pdhjustada ahmast ndgemist.

» Kasutage ainult maaratud tudpi patareisid.
Valede patareide kasutamine voib kaugjuhtimispulti kahjustada.

« Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid.
Nii vdivad patareid Ule kuumeneda ja lekkida.

m
m
‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ @
) * Veenduge, et kaugjuhtimispuldi ning selle anduri vahele ei jaa esemeid. =
=
& <
""" ()‘ B W-“mﬁé‘i'i{esevalgus vOi muutugev valgus voib kaugjﬂﬁfihispuldi signaali hairida. Selli-
S/ g sel juhul pimendage tuba.

¢ Valisseadmete, nagu mangukonsoolide (thendamisel veenduge, et (ihenduskaablid
on piisavalt pikad.
Vastasel juhul voib toode imber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi pdhjustada.
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8 OHUTUSJUHISED

[ « Arge liilitage toodet sisse/ vélja, iihendades plstlku selnaplstlkupessa voi tbmmates
ijf e 3 selle seinapistikupesast vélja. (Arge kasutage pistikut lilitina.)
: Vastasel juhul voite péhjustada mehaanilise térke vdi saada elektrillodgi.

_, * Toote Ulekuumenemise valtimiseks jargige aIIpooI toodud palgaIdUSJuhlseld

- Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

- Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse véi seinakap-
Qi).

- Arge asetage toodet vaibale véi padjale.

- Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri dhutusava.

Vastasel juhul voite tulekahju péhjustada.

« Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise aJaI ventllat3|oon|ava3|d sestneed
vbivad kuumeneda. See ei mdjuta toote talitlust.

. Kontrolllge oma seadme kaablit regulaarselt ning kui selle valimus viitab kahjustusele voi kqumlseIe
Uhendage see vooluvérgust lahti, Idpetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vélja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

« Arge laske toitekaabli kontaktidel v&i plstlkupesal tolmuda.
See voib pdhjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit fiusilise v6i mehaanilise kuritarvituse eest nagu vaanamlne
s6lme ajamine, napistamine, ukse vahele jatmine voi peale astumine. Podrake eri-
list tdhelepanu kaablitele, seinapistikupesadele ning kohtadele, kus kaabel valjub
seadmest.

Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, arge puudutage ‘seda teravate eseme-
tega (nt naelad véi pliiatsid) ega kriimustage seda.

ote ja selle komponentide puhastamiseks uhendage esmalt toitekaabel plstlku-
pesast lahti ja pihkige ekraan pehme lapiga puhtaks. Liigse jdu rakendamisel vdite
ekraani kriimustada véi selle varvi kahjustada. Arge pihustage vett ega plhkige
mérja lapiga. Arge kunagi kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto véi muid polee-
rimisaineid, abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
voivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pdhjustada tulekahju, saada elektril66gi voi toodet kahjustada
(deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

e Kuni seade on Uhendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see vahelduwooluallikast lahti
Uhendatud isegi siis, kui selle lulitist valja lUlitate.

¢ Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tmmake see pesast valja
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pdhjustada tulekahju.

¢ Enne toote liigutamist llitage toide valja. Seejarel eraldage t0|te , antenni- Ja koik
muud Uhenduskaablid.
Vastasel juhul vdite telerit voi toitekaablit kahjustada ja pdhjustada tulekahju voi
saada elektril6ogi.
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» Toodet liigutades voi lahti pakkides kusige abi; toode on raske.
Vastasel juhul voite end vigastada.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas ihendust teeninduskes-
kusega.
Kogunev tolm vdib pdhjustada mehaanilise rikke.

aske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil. Teenindus on va-
jalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, naiteks kahjustunud toitekaabli voi
pistiku puhul, vedeliku vbi esemete seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumi-
sel vihma voi niiskusega, hairete korral seadme t66s vdi seadme mahakukkumisel.

Kui teler tundub puudutamisel kulm, siis voib sisselulitamisel tegemist olla ménin-
gase "varelusega". See on tavaline, seadmega on kdik korras.

» Ekraan on kérgtehnoloogiline toode, eraldusvéimega kaks kuni kuus miljonit pikslit.
Véite ndha ekraanil tillukesi musti ja/véi heledavarvilisi punkte (punased, sinised
vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi térget ega mdjuta toote talitlust ja
usaldusvaarsust.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus toote valja-
vahetamiseks ega hiuvitamiseks.

¢ Sdltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/uleval/all) vbite néha ekraanil erinevaid hele-
dusi ja varve.
See nahtus tekib ekraani omaduste t6ttu. See ei ole seotud toote omadustega ning
see ei ole rike.

» Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniili, videomangu stseen) pikaajaline kuvamine véib
ekraani kahjustada, mille tulemuseks on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja valtel (2 vdi rohkem tundi LCD-ekraanil, 1 v6i rohkem tunde
plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja valtel kuvasuhtega 4:3, vbivad ekraani servadesse kujutised kinnistu-
da.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus toote véljavahetamiseks ega
hivitamiseks.

* Loodud heli
Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel voi selle valjaltlitamisel plastiku temperatuurist
ja niiskusest tulenev termiline kokkutémbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse téttu kuju
muudavad. Elektriihenduse Uimin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga varustav kiiretoimeline lUlitus-
skeem tekitab vaikset mira. See erineb séltuvalt tootest.
See miira ei mdjuta toote talitlust ega usaldusvaarsust.
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10 PAIGALDUSTOIMING / MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

ﬁO MARKUS

* Teie teler vdib erineda pildil olevast.

 Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) véib juhendis naidatust veidi erineda.

» Kasutatavad menuud ja valikud vdivad sdltuvalt sisendallikast ja tootemudelist erineda.

e Tulevikus vGime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.

e Energiatarbimise vahendamiseks vdib teleri lllitada ootereziimi. Kui telerit pole pikemat aega plaanis
vaadata, tuleks see energiasaastmiseks valja lllitada.

 Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui vahendada pildi heledust; selle tulemusel
vahenevad teleri kasutamisega seotud Uldised kulud.

PAIGALDUSTOIMING

1 Avage pakend ja veenduge, et kbik tarvikud on olemas.
2 Uhendage alus teleriga.
3 Uhendage vélisseade teleriga.

MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Lahtipakkimine

Veenduge, et teie mutgikomplektis on jargmised esemed. Kui méni tarvik on puudu, vétke thendust toote
muunud kohaliku edasimuijaga. Juhendis toodud joonistel kujutatu véib erineda tegelikust tootest ja
tarvikutest.

fA ETTEVAATUST

* Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks arge kasutage heakskiitmata tarvikuid.
e Garantii ei hlivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest pdhjustatud kahjustusi vdi vigastusi.
* Mdénede mudelite ekraanil on dhuke kile ja seda ei tohi eemaldada.

L

fo MARKUS

e Tootekomplekti kuuluvad tarvikud sdltuvad mudelist.

* Toote tehnilisi andmeid voi selle kasutusjuhendi sisu vdidakse toote funktsioonide uuendamise téttu
muuta sellest eelnevalt teavitamata.

e Optimaalse Uhenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete kaablite sooned olema vahem
kui 10 mm paksused ja 18 mm laiused. Kui USB-kaabel v&i -malupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.




MONTEERIMINE JAETTEVALMISTAMINE 11

Kaugjuhtimispult ja pata-

reid (AAA)
(Vtlk 18) — Kasutusjuhend
Puhastuslapp
Kaablihoidik (Séltub mudelist)
(So6ltub mudelist) Kasutage seda korpuselt
(Vt Ik A-5) tolmu eemaldamiseks.
g Aluse kruvid
) DC adapter . 2EA, P4 x 16
s ‘ (Ainult 19/22/26L.S35**) (Ainult 19/22L.S35**)
s (Vt Ik B-5) (Vt Ik A-3)
Aluse kruvid
Aluse kruvid 4EA, P4 x 16
2EA, M4 x 14 4EA, M4 x 14
(Ainult 26LS35**) (Ainult 32LS35**)
(Vt Ik A-3) (Vt Ik A-3)
Lauale kinnitamise
Aluse kruvid kruvid
8EA, M4 x 20 (Ainult 32LS35*,
(Ainult 26/32/42CS46**, 26/32/42CS46**,
g 32/42L.S34*) g 32/42L.S34**)
(Vt Ik A-4) (Vt Ik 15)
Kaitsekate
Kaitsekate (Ainult 32CS46™*,
(Ainult 26CS46**) @ 32LS34**)
(Vt Ik A-6) (Vt Ik A-6)
Kaitsekate
ﬁﬁ (Ainult 42CS46*,
421.S34*)
(Vt Ik A-6) Toitekaabel

11S33
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12 MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Aluse jalg / alus
(Ainult 19/22/26LS35**)
(Vt Ik A-3)

Aluse jalg / alus
(Ainult 32LS35**)
(Vt Ik A-3)

Aluse jalg / alus
(Ainult 26CS46**)
(Vtlk A-4)

Aluse jalg / alus
(Ainult 32/42CS46**, 32/421.S34**)
(Vt Ik A-4)




MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Osad ja nupud

— Ekraan

Kaugjuhtimispult ja

) nutikad andurid’

uL\‘
/% Toitendidik

Kolarid

[ ]
4

o

W

13

v A - + OK® SETTINGS INPUT /I o—J Puutenupud?
Puutenupud Kirjeldus
v A Sirvib salvestatud programme.
-+ Reguleerib helitugevust.
OK ® Valib esiletéstetud menudvaliku véi kinnitab sisestuse.
SETTINGS Avab pohimenli voi salvestab sisestuse ning valjub meniddest
INPUT Vahetab sisendallikat.
O/ Lilitab toite sisse voi valja.

1 INutikas andur - reguleerib pildi kvaliteeti ja eredust vastavalt imbrusele.
2 Kdik nupud on puutetundlikud ja neid saab kasutada lihtsalt srmega nuppu vajutades.
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14 MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist voi tdstmist tutvuge
jargmiste juhistega, et valtida teleri kriimustamist
vOi kahjustamist ja teleri tlbist ja suurusest
hoolimata tagada selle ohutu transport.

A ETTEVAATUST

* Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see
voib ekraani kahjustada.

» Soovitame telerit transportida mutgikomplekti
kuulunud karbis voi pakendis.

¢ Enne teleri transportimist voi tdstmist eraldage
toitejuhe ja kdik kaablid.

* Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise
valtimiseks teist eemale suunatud olema.

» Hoidke tugevalt kinni teleri raami Ula- ja
alaosast. Arge hoidke kinni ekraanist, kélaritest
ega kolarite iluvdrealast.

H .
il )
e

e Suurt telerit peavad transportima vahemalt
kaks inimest.

* Telerit transportides hoidke sellest nagu
joonisel ndidatud.

» Telerit transportides arge raputage seda ega
laske sel liigselt vibreerida.

* Telerit transportides hoidke seda pusti, arge
keerake telerit kulili ega kallutage seda
vasakule voi paremale.
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Lauale paigaldamine

1 Tostke ja kallutage teler lauale plstiasendisse.
- Oige ventileerimise tagamiseks jatke seina
ja seadme vahele 10 cm (minimaalselt)
suurune vahe.

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.

A ETTEVAATUST

« Arge paigaldage telerit kiitteseadmete
lahedusse, kuna see vdib pdhjustada
tulekahju véi muid kahjustusi.

Teleri lauale kinnitamine

(Ainult 32LS35**, 26/32/42CS46**, 32/42LS34**)
Kinnitage teler laua kiilge, et valtida selle ettepoole
kaldumist, kahjustamist ning vdimalikke vigastusi.
Teleri lauale kinnitamiseks sisestage aluse
tagakdlge kruvi ja keerake see kinni.

A HOIATUS

e Et valtida teleri imberkukkumist, peab
teler olema vastavalt paigaldusjuhendile
kindlalt pérandale/seinale kinnitatud. Teleri
kallutamine, raputamine voi kdigutamine
vOib pohjustada vigastusi.

Teleri vaatenurga reguleerimine vastavalt soovile

(Ainult 32/42CS46**, 32/42LS34**)
Podrake telerit 20 kraadi vasakule vdi paremale
ning reguleerige vaatenurka vastavalt eelistustele.

A ETTEVAATUST

 Teleri vaatenurka reguleerides jalgige, et
teie sérmed ei jaa kuhugi vahele.

» Vastasel juhul vdite viga saada. Kui toodet
liiga palju kallutada, v6ib see kukkuda ja kahju
saada voi vigastusi tekitada.
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16 MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kbigi mudelitega kasutatav.)

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakuljele
aaskruvid voi teleri kronstein ja poldid.
- Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud

poldid, eemaldage need.

2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina
kulge.
Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakdljel
olevate aaskruvidega.

3 Uhendage aaskruvid ja seinakinnitustoend
tugeva nooriga.
Hoidke nd6r tasase pinnaga horisontaalselt.

fA ETTEVAATUST

e Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa
selle kiljes rippuda.

.

fo MARKUS )

» Kasutage alust vdi platvormi, mis on teleri
kandmiseks piisavalt tugev ja suur.

* Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti.
Téiendavaid tarvikuid saate kohalikult
edasimudjalt.

Kensingtoni turvasiisteemi kasutamine
(Soltub mudelist)

Teie teler voib erineda pildil olevast. Kensingtoni
turvasisteemi pistmik paikneb teleri tagakdljel.
Lisateavet paigaldamise ja kasutamise kohta leiate
Kensingtoni turvasisteemi kasutusjuhendist voi
aadressilt http://www.kensington.com.

Uhendage Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri
ja laua vahel.
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Seinale paigaldamine

Uhendage valikuline seinakinnitus teleri
tagakiljele ja taisseinale pdrandaga risti. Kui
Uhendate teleri muu ehitusmaterjali kilge, votke
Uhendust kvalifitseeritud personaliga.

LG soovitab lasta seinakinnitustoendi seinale
paigaldada kvalifitseeritud spetsialistil.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad
VESA standardile. Seinakinnituskomplekti
standardmd6dud on toodud jargnevas tabelis.

Miiliakse eraldi (seinakinnitustoend)

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46™*,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Standardkruvi |M4 M4

Kruvide arv 4 4

Seinakinnitus- |LSW100B LSW100B

toend

Model 42CS46™,
421.834**
VESA (Ax B) |200 x 200

Standardkruvi |M4
Kruvide arv 4
Seinakinnitus- |[LSW200BX

toend e ONKILITHNOL =

0 'Fq' 0

Ui

Ui

ﬁA ETTEVAATUST

« Eraldage esmalt toide, seejarel liigutage
telerit vdi paigaldage see. Vastasel juhul
voite saada elektril6ogi.

Kui paigaldate teleri lakke voi kaldseinale,
vBib see alla kukkuda ja tésiseid vigastusi
tekitada.

Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust
ja votke Uhendust edasimudja voi
kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.

Arge pingutage kruvisid (ile, vastasel juhul
voite telerit kahjustada ja garantii kehtetuks
muuta.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis
vastavad VESA standarditele. Garantii

ei kata valest kasutamisest voi valede
lisatarvikute kasutamisest tulenevaid
kahjusid ega vigastusi.

ﬁo MARKUS )

» Kasutage VESA standardi kruvide
tehnilistele andmetele vastavaid kruvisid.

« Seinakinnituskomplekt sisaldab
paigaldusjuhendit ja vajalikke osasid.

e Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade.

Taiendavaid tarvikuid saate kohalikult

edasimudjalt.

Kruvide pikkus soltub seinakinnitusest.

Kasutage dige pikkusega kruvisid.

Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti

kuuluvast juhendist.
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18 KAUGJUHTIMISPULT

KAUGJUHTIMISPULT

Juhendis toodud kirjeldused pdhinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.

Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5 V AAA), ¥
sobitades @ja © otsad vastavalt patareiruumis toodud sildile ning sulgege patarei N

kate.

Patareide eemaldamiseks sooritage paigaldustoiming vastupidises jarjekorras.

(A ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite kaugjuhtimispulti kahjustada.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.

/(

\

0]

ENERGY POWER

)

SAVING

g

mo  INPUT

GUIDE NF0Q R/

=

®O®E
ololclo
PO O p

=)
=

:@

=
=

e ENERGY SAVING

Ekraani heleduse reguleerimine energiatarbimise
vahendamiseks.

TV /| RAD Eyes

Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

GUIDE Kuvab telekava.

INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

E RATIO Kujutise suuruse muutmine.

= INPUT Vahetab sisendallikat.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.
Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.
SETTINGS Avab pdhimenlid.

Q.MENU Avab kiirmenutd.

Noolenupud
(Ules/alla/vasakule/

Mentudes voi valikutes sirvimiseks.

paremale)
OK® Mendude ja suvandite valimiseks ning sisestuse
@ kinnitamiseks.
po) Eelmisele tasemele naasmine.
/ \ EXIT Ekraani tihjendamine ja TV-reziimile naasmine.
l FAV Avab lemmikprogrammide loendi.
AD Lilitab audio kirjelduse sisse voi valja.
______ _____‘_ <« PAGE — Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.
@ & G @ [} Virvilised nupud |Nende abil saab kasutada méne mentiii
o ) () @m erifunktsioone.
Fems=—es ; (& : punane, G : roheline, GO : kollane, @ : sinine)
® @ _._--!.! SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.
Juhtnupud Juhib MINU MEEDIA menudsid v6i SIMPLINK-
(|, >, 11, «,») Ghilduvaid seadmeid (USB,SIMPLINK).
B TELETEKSTI Neid nuppe kasutatakse teleteksti jaoks.
NUPUD
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KASUTUSJUHENDI KASUTAMINE

Kasutusjuhend annab hdlpsama ligipaasu teleri iksikasjalikule teabele.

1 Vajutage nuppu SETTINGS, et avada Kasutusjuhend
pdhimenld.
2 Vajutage PUNAST nuppu, et avada Klienditoe T vt
menid. erit
3 Vajutage noolenuppe ja leidke valik - il kel [t Ao Keeog

tiitreid e kahes voi enamas keeles.
litud ke tavad subliitrite andmed puuduvad,

Kasutusjuhend, seejarel vajutage nuppu OK.

SETTINGS = VALIK » Keel

Teil on voimalik valida ekraanil kuvatava mentiii ja edastatava digitaalheli

keel

+ Meniiiikeel : Valib ekraanil kuvatava teksti keele.

+ Audio keel [ainult digireZiimis] : Valib keele, milles soovite vaadata
mitme edastatava keelega digitelevisiooni.

+ Subtiitri keel [ainult digireZiimis] : Kasutage funktsiooni Subtiitrid, kui

subtiitreid edastatakse kahes v6i enamas keeles.
+.Kui valitud keeles edastatavad subtiitrite andmed puuduvad,
kuvatakse subtiitrid vaikimisi keeles.

| (| Tarkvara uuendus

|1 Piditestimine

|1 Helitestimine

|
(ILJ:Signaaltestining @ Kuvab valitud men(u kirjelduse.
' [ Toode/Teenusinfo. . .

Lehekllgede vahetamiseks kasutage nuppu
. Kasutusjuhend

AV

P Suumib ekraanil sisse voi vélja.
Kasutusjuhend

[ Sisendseadme kasutamine
Energiasaastufunktsiooni kasutamine

Ajavalikute seadistamine

1.4z-/PILDI, HELI seadstus
1

L5 VALK o
Keele seadistamine

Abifunktsioonid puuetega kasutajatele

To set TV lock options

Teiste valikute seadistamine

@ Voimaldab valida soovitud kategooria.

P Véimaldab valida soovitud elemendi.
Lehekulgede vahetamiseks kasutage nuppu

A\ V.

B Voimaldab registris soovitud funktsiooni
kirjeldust sirvida.
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20 HOOLDUS / TORKEOTSING

HOOLDUS

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit regulaarselt.

A ETTEVAATUST

¢ Enne puhastamist lilitage toide valja, tbmmake juhe vorgupesast ja eraldage kdik muud juhtmed.
« Aikese ja liigpinge poolt pdhjustatud kahjustuste valtimiseks eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat
aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

» Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks puhkige pinda kuiva, puhta ja pehme lapiga.
* Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet lappi, mida on niisutatud puhtas
vees vOi pehmetoimelises ja lahjendatud puhastusaines. Seejarel piihkige pind viivitamatult tle kuiva

lapiga.

ﬁA ETTEVAATUST

» Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani kahjustada.

e Sormekiline voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada ega toksata, kuna see voéib ekraani
kriimustada ja pdhjustada moonutusi.

» Toote rikkumise véltimiseks arge kasutage kemikaale.

« Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri sisemusse, voib tagajarjeks olla tulekahju,
elektril6ok voi rike.

L

Toitejuhe

e Pihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

TORKEOTSING

Probleem Lahendus

Telerit ei saa » Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
kaugjuhtimispuldiga * Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda takistust.
kasutada. » Veenduge, et patareid on téis ja digesti paigaldatud (@ ja @, @ ja Q).
Puudub pilt ja heli. » Kontrollige, kas toode on sisse lulitatud.

* Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse uhendatud.
» Kontrollige toitepesa korrasolekut, Ghendades sinna teisi seadmeid.

Teler lulitub » Kontrollige toitesatteid. Véimalik, et toimus toitekatkestus.

ootamatult valja. » Avage valik Kellaaja seade ja kontrollige, kas unetaimer on aktiveeritud.

» Kui teleri td6tamisel puudub signaal, siis lUlitatakse toide tegevusetuse korral
15 minuti parast valja.
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: UDOTOJO VADOVAS

LED SKYSTUJU
KRISTALU TELEVIZORIUS

/ LCD TELEVIZORIUS

Pries naudodami televizoriy atidziai perskaitykite j
vadova ir pasilikite jj ateiciai.
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13 Dalys ir mygtukai
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15  Montavimas ant stalo

17 Montavimas ant sienos

18 NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS

19 NAUDOTOJO VADOVO
NAUDOJIMAS

20 TECHNINE PRIEZIURA

20  Televizoriaus valymas
20 - Ekranas, rémas, korpusas ir stovas
20 - Maitinimo laidas

A ISPEJIMAS

¢ Jei nepaisysite jsp&jimo praneSimo,
galite smarkiai susizeisti, taip pat gali kilti
nelaimingo atsitikimo arba mirties pavojus.

20 GEDIMY SALINIMAS

A DEMESIO

¢ Jei nepaisysite perspéjimo pranesimo,
galite nesunkiai susizeisti arba sugadinti
gamini.

0 PASTABA

» Pastaba padés geriau susipazinti su
gaminiu ir saugiai jj naudoti. Pries
naudodami gaminj atidZiai perskaitykite
pastaba.
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LICENCIJOS

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie licencijas rasite apsilanke
svetainéje www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Pagamintas gavus ,Dolby Laboratories” licencijg. ,Dolby* ir dviguba D yra ,Dolby
Laboratories” prekés Zenklai.

HDMI, HDMI logotipas ir ,,High-Definition Multimedia Interface” yra prekés Zenklai
arba registruotieji prekés Zenklai, priklausantys bendrovei ,HDMI Licensing LLC*.

APIE DIVX VAIZDO |RASUS: ,DivX®" — tai skaitmeninis vaizdo jrady formatas,
sukurtas ,DivX*, LLC, ,Rovi Corporation® antrinés bendrovés. Sis jrenginys — oficialiai
pripazintas ,DivX Certified®" jrenginys, kuriuo galima leisti ,DivX“ vaizdo jrasus.
Daugiau informacijos ir programinés jrangos priemoniy, skirty failams j ,DivX* vaizdo
jraSus konvertuoti, rasite apsilanke svetainéje divx.com.

APIE ,DIVX VIDEO-ON-DEMAND?: jei norite Siame ,DivX® Certified®" jrenginyje
matyti jsigytus ,DivX Video-on-Demand® (VOD) filmus, jj reikia uzregistruoti.
Norédami gauti registracijos koda, prietaiso nustatymo meniu suraskite skyriy ,DivX
VOD*. Daugiau informacijos, kaip uzbaigti registracijg, rasite apsilanke svetainéje
vod.divx.com.

,DivX Certified®" jrenginys, kuriame galite matyti ,DivX®"“ HD 1080p kokybes vaizdo
jrasus, kartu su papildomomis funkcijomis.*

L,DivX®*, DivX Certified®" ir susije logotipai yra ,Rovi Corporation® ir jos antriniy,
bendroviy prekiy zZenklai, naudojami pagal licencijg.*

»,Saugomas vieno ar daugiau Zemiau nurodyty JAV patenty;
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

PASTABA DEL ATVIROJO KODO
PROGRAMINES |RANGOS

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atviragjj kodg pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas atvirojo kodo licencijas,
apsilankykite http://opensource.lge.com.
Atsisiysti galima ne tik atvirgjj koda, bet ir visas nurodyty licencijy salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy

teisiy pastabas.

,LG Electronics* sidlo tiekti atvirosios programinés jrangos kodg kompaktinéje ploksteléje uz mokestj,
padengiantj platinimo iSlaidas (tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el. pastu ,LG
Electronics” pateikta parai$kg adresu opensource@lge.com. Sis pasidlymas galioja trejus (3) metus nuo
gaminio jsigijimo datos.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas prieS naudodami gaminj. @

A ISPEJIMAS

A * Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

:mJé_, - tiesioginiuose saulés spinduliuose;

= - drégnose vietose, pavyzdziui, vonios kambaryje;

) - &alia bet kokiy kar$cio Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj skleidZian€iy jrengi-

niy;

- $alia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali patekti garai arba alyva;
- nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
- &alia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali sugesti arba defor-
muotis gaminys.

™y * Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy.
5 Taip gali kilti gaisro pavojus.

¢ Maitinimo kistukas yra atjungimo jtaisas. Kistuka turi bati galima lengvai istraukti.

¢ Nelieskite maitinimo kiStuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio kaistis Slapias
arba padengtas dulkémis, visiSkai nusausinkite maitinimo kiStukg arba nuvalykite
dulkes.
Dél per didelés dregmés galite patirti elektros smugj.

» Batinai prijunkite maitinimo kabelj prie {Zemintos srovés. (ISskyrus jrenginius, kurie
néra jZeminti.)
Gallite patirti elektros smugj arba susizZeisti.

¢ Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj.
Jei maitinimo kabelis nevisiSkai pritvirtintas, gali kilti gaisras.

o Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz., Sildytuvu.
Dél to gali kilti gaisras arba elektros smagio pavojus.

* Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smugj.

¢ Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad lyjant vanduo
nepatekty j vidy.
| gaminj patekes vanduo gali ji sugadinti ir galite patirti elektros smugj.

¢ Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu bidu nemontuokite pakabindami maiti-
nimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés puseés.
Dél to gali kilti gaisras, elektros smagis.
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Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo Sakotuvo.
Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.

Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius jrenginius.
Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancig arba vinilo pakavimo medziagg vaikams nepriei-
namoje vietoje.

Praryti nuo drégmés saugancia medziagg kenksminga. Nety¢ia jg prarijus, su-
kelkite pacientui vémima ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo
pakuociy galima uzdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis.
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suzeisti.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy nepraryty.
Jeigu vaikas jas prarytu, kreipkités | gydytoja.

NekiSkite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) | vieng maitinimo lizdo galg, kol
kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo. Be to, nelieskite maitini-
mo kabelio i$ karto jj iSjunge i$ sieninio jvesties terminalo.

Galite patirti elektros smagj. (priklauso nuo modelio)

Nelaikykite Salia gaminio degiy medziagy.
Dél neatsargaus degiy medziagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.

Nemeskite | gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky, valgymo laz-
deliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky. Ypac¢ atsargis turi bti
vaikai.

Gali iskilti elektros smigio, gaisro ar suzeidimo pavojus. Jeigu | gaminj jkrito pasa-
linis objektas, atjunkite maitinimo kabelj ir kreipkités | techninés priezilros centra.

Nepurkskite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis (skiedikliu
arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Venkite smagiy ir saugokités, kad | gaminj nejkristy daikty, taip pat nuo krintanciy
daikty saugokite ekrang.
Galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkdnijos arba Zaibavimo metu.
Galite patirti elektros smagj.

Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kiStukinio lizdo — iSvédinkite atidare langus.

Kibirkstys gali sukelti gaisrg arba nudeginti.
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» SavavaliSkai neiSrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smagis.
Dél tikrinimo, kalibravimo ar taisymo kreipkités | techninés priezidros centra.

¢ Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniy, iSkart atjunkite gaminj nuo elektros
tinklo ir kreipkités | vietinj techninés priezitros centra.
- Gaminys buvo sutrenktas
- Gaminys buvo pazeistas
- | gaminj pateko pasaliniy objekty,
- Gaminys skleidzia domus arba nejprastg kvapg
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smugj.

>3  Jei ilgq laikg nesiruoSiate naudoti gaminio, iStraukite i$ jo maitinimo kabelj.
Susikaupusios dulkés gali sukelti gaisrg arba dél pablogéjusios izoliacijos gali atsi-
rasti elektros nuotékis, iskilti elektros smigio arba gaisro pavojus.

TN * Prietaisg reikia saugoti, kad neuZlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo negalima
;: H déti indy su skysciais, pvz., vazy.

5
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""""""" < 'mm-'wl‘\'/i‘cﬂnﬂh‘tuokite gaminj ten, kur néra radijo bangy.

e Turi bati pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy, kad antena
prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty.
Tai gali sukelti elektros smuagj.

estatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuozulniy pavirSiy. Be to, venkite
vietu, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai laikytis.

To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati suZeisti Zmonés
arba sugadintas gaminys.

¢ Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmuy, kad apsaugotuméte gami-
nj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys virsdamas gali suzeisti.

 Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés sienelés pritvirtinkite standartine
VESA montavimo sasajg (papildomas dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sie-
nos laikiklj (atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

¢ [rengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smagio pavojus.

¢ Rekomenduojame zidrint televizoriy iSlaikyti maziausiai 57 kartus didesnj atstumag
nei ekrano jstrizainé.
Jeigu ilgai ziGrite televizoriy, gali pradéti lietis vaizdas.

* Naudokite tik nurodyto tipo baterijas.
Kitokios gali pakenkti nuotolinio valdymo pultui.

eny ir naujy baterijy nedékite kartu.
Baterijos gali perkaisti ir iSteketi.

) * |sitikinkite, kad tarp nuotolinio valdymo pulto ir jo jutiklio néra daikty.
=
¢
""" (), ~« Nuotolinio valdymo pu'l‘t'a‘é'ié‘nala gali trikdyti saulés $viesa arba kitas st|prus Svie-
S/ g sos $altinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

¢ Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo zaidimy konsole, jsitikinkite, kad
jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi.
To nesilaikant gaminys gali apvirsti, dél to gali bati suzeisti Zmonés arba sugadin-
tas gaminys.
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kiStuka. (Nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedimg arba galite patirti elektros smagj.

kaitimo.

- Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.

- Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant lentynos ar spintoje).
- Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.

- |sitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar uzuolaida.

To nesilaikant gali kilti gaisras.

gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar veikimui.

e Gaminio nejjunkite | sieninj lizda jkiSdami ir ne|SJunk|te i jO istraukdami maitinimo

. Lalkykltes toliau pateikty jrengimo nurodymu, kad apsaugotumete gamln[ nuo per-

» Bukite atsargus ir ilgq laikg ziGrédami telewzorlq nelieskite vedinimo angq, nes JOS

. Nuolat ap2|urek|te prletalso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba nu3|devejes istraukite j j[, nebenau-

dokite prietaiso ir kreipkités | jgaliotajj techninés priezitros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

* Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptls dulkems.
Taip gali kilti gaisro pavojus.

dziui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo durimis ar mindymo. Ypac
atkreipkite démes;j j kiStukus, sieninius lizdus ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietai-
"""""""""""""""""""""""""""" S t|pr|a| nespauskite pu‘lyfa‘r'é'hka ar astriu dalktu pvz V|n|m| plestuku ar raS|kI|u
taip pat bukite atsargis, kad jo nejbréZztumete.

lykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug spausdami galite subraizyti arba iSblu-
kinti. Nepurkskite vandeniu ir nevalykite drégnu skuduréliu. Niekada nenaudokite
stiklo valiklio, automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino,
spirito ir t. t., kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smugj arba gali sugesti gami-
nys (deformacija, korozija ar l0ziai).

|SJung|amas JUNGIKLIU.

¢ Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir itraukite | J[
Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungtu, gali kilti gaisras.

« Perkeldami gaminj batin
kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius kabelius.
Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali kilti gaisro ar elektros
smugio pavojus.

¢ Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio povelklo pavyz-

+ Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite ji nuo maitinimo tinklo, va-

e Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjunglamas nuo AC maitinimo saltlmo netJel

pirmiausia iSjunkite maiti ma_ Tada atjunklte  maitinimo
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Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys sunkus.
To nesilaikydami galite susizeisti.

Kartg per metus kreipkités | klienty aptarnavimo centrg dél vidiniy gaminio daliy
valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

atikékite visus techninés priezitros darbus kvalifikuotam specialistui. Priezidra
bitina, kai prietaisas kokiu nors bidu sugadinamas, pvz., kai pazeidziamas mai-
tinimo kabelis ar kiStukas, kai | prietaisg patenka skysciy ar daikty, kai prietaisas
patenka po lietumi ar sudréksta, kai prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

Jeigu televizorius Saltas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra normalu ir
néra gaminio gedimas.

¢ Ekranas yra aukS$tyjy technologijy gaminys, kurio raiSka nuo dviejy iki SeSiy milijo-
ny pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba) rySkiy spalvy taskelius
(raudonus, mélynus ar zalius), kuriy dydis 1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos
gaminio charakteristikoms ir patikimumui.
Sis reigkinys pastebimas ir tregiyjy $aliy gaminiuose ir tai néra prieZastis, dél kurios
gaminys turéty bati pakeistas ar grazintas.

* Galite pastebéti skirtingg ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant | jusy ziaréjimo
padétj (i$ kairés / deSinés / virSaus / apacios).
Sis reiskinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su gaminio cha-
rakteristikomis ir néra gedimas.

* llgg laika rodant nejudantj vaizdg (pvz., transliuojamo kanalo logotipa, ekrano meniu, vaizdo zaidimo
siuzetq), gali atsirasti ekrano gedimas, dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane iSlieka
vaizdas. Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar daugiau val. LCD ekrane, 1 ar
daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zilrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo iSdeginimas gali atsirasti ekrano kras-
tuose.

Sis reikinys pastebimas ir tregiyjy $aliy gaminiuose ir tai néra priezastis, dél kurios gaminys turéty
bati pakeistas ar graZintas.

« Skleidziamas garsas
Traskeéjimas: traSkantis garsas Zzidrint arba iSjungiant televizoriy kyla termiskai susitraukiant plastikui
dél temperatiros ir drégmés. Sis triukdmas yra bdingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: Zemo lygio triuk§ma sukuria auksty
dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai
gali skirtis.

Sis skleidZiamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir patikimumui.
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ﬁo PASTABA )

 Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jasy televizoriaus.

 Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (OSD meniu) gali Siek tiek skirtis nuo Siame vadove
pateikty paveiksléliy.

» Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties Saltinj ar gaminio modelj.

« | §j televizoriy ateityje gali bdti jdiegtos naujos funkcijos.

* Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad blty sumazintos energijos sgnaudos. Jei
nezidresite televizoriaus ilgg laika, jj reikia iSjungti, kad sumazintuméte energijos sgnaudas.

¢ Naudojantis jrenginiu galima labai sumazinti sunaudojama energijg, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip
sumazeés bendros eksploatavimo islaidos.

IRENGIMO PROCEDURA

1 Atidarykite pakuote ir jsitikinkite, kad yra visi priedai.
2 Pritvirtinkite stovg prie televizoriaus.
3 Prijunkite prie televizoriaus iSorinj jrenginj.

SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

ISpakavimas

Patikrinkite, ar gaminio dézZéje yra toliau nurodytos dalys. Jei triksta priedu, kreipkités | pardavéja, i$ kurio
isigijote & gaminj. Siame vadove pateikta gaminiy i$vaizda gali skirtis nuo tikrosios.

fA DEMESIO )

» Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo trukme, nenaudokite nepatvirtinty
priedy.

» Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty priedy naudojimo, garantija
netaikoma.

 Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuotg plong plévele, kurios nuimti negalima.

ﬁo PASTABA )

e Su jasy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio modelio.

 Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio vadovo turinys gali bati keic¢iami be
iSankstinio jspéjimo.

e Optimaliai jungciai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai turi turéti mazesnius nei 10 mm storio
ir 18 mm ploc¢io apvadus. Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar USB
atminties kortelé netinka jisy televizoriaus USB prievadui.
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Nuotolinis valdymo pul-
tas ir baterijos (AAA)
(Ziarékite 18 psl.)

Naudotojo vadovas

11

Kabeliy laikiklis
(priklauso nuo modelio)
(Ziarékite A-5 psl.)

Sluosté ekranui valyti
(priklauso nuo modelio)
Naudokite dulkéms nuo
korpuso pasalinti.

DC adapteris

(Tik 19/22/26L.835™)
(Zigrekite B-5 psl.)

Stovo varztai
2EA, P4 x 16

(Tik 19/22LS35*)
(Ziarékite A-3 psl.)

Stovo varztai
2EA, M4 x 14
(Only 26LS35**)
(Zitrékite A-3 psl.)

Stovo varztai
4EA, P4 x 16
4EA, M4 x 14

(Tik 32LS35**)
(Ziarékite A-3 psl.)

Stovo varztai

8EA, M4 x 20

(Tik 26/32/42CS46**,
32/421.S34**)
(Ziarékite A-4 psl.)

Tvirtinimo ant stalo
varztas

(Tik 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)
(Ziarékite 15 psl.)

Apsauginis dangtis
(Tik 26CS46*)
(Ziarékite A-6 psl.)

Apsauginis dangtis

(Tik 32CS46**, 32LS34*)

(Ziarékite A-6 psl.)

Apsauginis dangtis
(Tik 42CS46**, 42L.S34*)
(Ziarékite A-6 psl.)

Maitinimo




12 SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

St

Stovo korpusas / pagrindas
(Tik 19/22/26LS35**)
(Ziarékite A-3 psl.)

Stovo korpusas / pagrindas
(Tik 32LS35**)
(Ziarékite A-3 psl.)

o~
- Stovo korpusas / pagrindas
% (Tik 26CS46*)
(Ziarékite A-4 psl.)

> Stovo korpusas / pagrindas

Wi
\__’ (Tik 32/42CS46**, 32/42L.S34*")

(Ziarékite A-4 psl.)
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Dalys ir mygtukai

— Ekranas

Nuotolinio valdymo

pultas ir iSmanieji
/ jutikliai®
uL\‘
/% 5 Maitinimo indikatorius

Speakers
v A - + OK@® SETTINGS INPUT /I .} Jutikliniai mygtukai?
Jutikliniai mygtukai Apibidinimas
v A Slenkama per jraSytas programas.
-+ Pritaiko garsumo lygj.
OK ® Parenka pazymétg meniu parinktj arba patvirtina jvest;.
SETTINGS liungia pagrindinj meniu arba iSsaugo jusy jvestj ir uzdaro meniu.
INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.
O/ ljungia arba i$jungia maitinima.

1 ISmanusis jutiklis — reguliuoja vaizdo kokybe ir Sviesumg atsizvelgiant | aplinka.
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Televizoriaus kélimas ir
judinimas

Prie$ judindami arba keldami televizoriy,
perskaitykite Sig informacija, kad nesubraizytuméte
ir nepazeistumeéte televizoriaus ir galétuméte

ji saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir
dydzio.

A DEMESIO

* Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo
nepazeistuméte.

¢ Televizoriy rekomenduojama pervezti
naudojant originalig televizoriaus pakuote arba
déze.

 Prie$ judindami arba keldami televizoriy,
atjunkite jo maitinimo kabelj ir visus kitus
kabelius.

» Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati
nusuktas nuo jasy, kad nesugadintuméte.

 Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir
apacios. Jokiu badu nelaikykite uz skaidrios
dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

| N
— =

H '
il )
e

« Didelj televizoriy gali pernesti maziausiai 2
Zmones.

e PernesSdami televizoriy rankomis laikykite jj
taip, kaip parodyta Siame paveikslélyje.

* PernesSdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir
per daug nepurtyti.

* PernesSdami televizoriy laikykite jj vertikaliai,
niekada neverskite ant Sono ir nekreipkite |
kaire ar deSine.
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Montavimas ant stalo

1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy | vertikalig
padét;.

- Palikite (maziausiai) 10 cm tarpa nuo sie-

nos, kad uztikrintuméte tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo

sienoje.

A DEMESIO

* Nestatykite televizoriaus $alia Silumos
Saltiniy, nes gali kilti gaisras ar bati padaryta
kitokios zalos.

Televizoriaus tvirtinimas prie stalo

(Tik 32LS35**, 26/32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Pritvirtinkite televizoriy prie stalo, kad
uztikrintuméte, jog jis nepasvirs | priekj, nebus
sugadintas ir nesukels galimy traumuy.

Norédami pritvirtinti televizoriy prie stalo, jstatykite
ir priverzkite komplekte esantj varztg stovo gale.

fA ISPEJIMAS )

» Kad televizorius neparvirsty, ji pagal
instrukcijas patikimai pritvirtinkite prie
horizontalaus pavirSiaus ar sienos.
Nevartykite, nekratykite ir nesiGbuokite
televizoriaus, nes galite susizeisti.

. J

Televizoriaus kampo reguliavimas ieskant

(Tik 32/42CS46™*, 32/421.S34**)

Pasukite 20 laipsniy  kaire arba deSine,

kad sureguliuotumeéte televizoriaus kampg ir
galétuméte patogiai zidreéti.

ﬁA DEMESIO *

¢ Reguliuodami gaminio kampa, saugokite
pirstus.

» Prisignybe rankas ar pirStus galite susizaloti.
Jeigu gaminys per daug palenkiamas, jis gali
nukristi ir suduzti arba suzeisti.
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Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

1 Galinéje televizoriaus puséje ikiskite
ir priverzkite varztus su gselémis arba
televizoriaus laikiklius ir varztus.
- Jei vietoj varzty su gselémis jsukti varztai,

pirmiausia iSsukite Siuos varztus.

2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varztais prie
sienos.
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale
esancius varztus su gsomis.

3 Tvirtai sujunkite varztus su gsomis ir sienos
laikiklius tvirta virvute.
|sitikinkite, kad virvuté yra horizontali su
ploksc&iu pavirSiumi.

fA DEMESIO )

» Pasirtpinkite, kad vaikai nelipty arba
nesikabinty ant televizoriaus.

. J

ﬁo PASTABA )

» Naudokite paaukstinimg ar spintele, kurie
bty pakankamai stiprds ir dideli, kad
saugiai islaikyty televizoriy.

e Laikikliai, varztai ir virvutés nepateikiami.
Papildomy priedy galite jsigyti iS vietos
pardavéjo.

Kensingtono saugos sistemos naudojimas
(priklauso nuo modelio)

Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jasy
televizoriaus. Kensingtono saugos sistemos
jungtis yra televizoriaus galinéje puséje. Daugiau
informacijos apie montavimg ir naudojima ieskokite
su Kensingtono saugos sistema pateiktame
vadove arba apsilankykite interneto svetainéje
http://www.kensington. com.

Sujunkite Kensingtono saugos sistemos kabeliu
televizoriy ir stala.
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Montavimas ant sienos

Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie
sienos laikiklj ant televizoriaus galinés pusés
ir pritvirtinkite jj prie tvirtos sienos statmenai
grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity,
statybiniy medziagu, kreipkités | kvalifikuotus
meistrus.

LG rekomenduoja, kad montavima atlikty
kvalifikuotas profesionalus montuotojas.

Isitikinkite, kad naudojate VESA standartg
atitinkancius sraigtus ir prie sienos tvirtinamus
laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje
lenteléje.

|sigyjamas atskirai (prie sienos tvirtinamas laikiklis)

ﬁ& DEMESIO )

* Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet
judinkite arba montuokite televizoriy. Antraip
gali istikti elektros smugis.

 Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba
pasvirusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai
suzeisti.

Naudokite patvirtintg LG tvirtinimo prie
sienos laikiklj ir kreipkités j vietinj atstova ar
kvalifikuotg darbuotoja.

* Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip
galite pazeisti televizoriy ir prarasti teises |
garantine priezidra.

e Naudokite VESA standartg atitinkancius
sraigtus ir sieninius laikiklius. Bet kokiai
zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél
netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy
naudojimo, garantija netaikoma.

ﬁo PASTABA )

e Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA
standartiniy varzty specifikacijose.

* Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra
montavimo vadovas ir reikalingos detalés.

Modelis 19/22/26L.S35™| 32L.S35™, * Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra
26/32CS46™, uzsakomas atskirai. Papildomy priedy galite
32L.834** isigyti i$ vietos pardavéjo.

VESA (Ax B) [100 x 100 200 x 100 * Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos

Standartinis M4 M4 tvirtinamo laikiklio. |sitikinkite, kad naudojate

sraigtas tinkamo ilgio sraigtus.

Sraigty skai- |4 4 « Jei reikia daugiau informacijos, ziGrékite

Cius vadova, pateikiamg su tvirtinimo prie sienos

Prie sienos LSW100B LSW100B laikikliu.

tvirtinamas L J

laikiklis

Modelis 42CS46*,

421.834**

VESA (Ax B) |200 x 200

Standartinis M4

sraigtas

Sraigty skai- |4

Cius

Prie sienos LSW200BX

tvirtinamas ==y oy Or=—

laikiklis }gﬁ{ _
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NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS

Siame vadove apradymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto mygtukus.

AtidZiai perskaitykite §j vadova ir tinkamai naudokite televizoriy.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite baterijas (1,5 V AAA),
kad jy ®ir® galai atitikty Zenklinima skyrelio viduje, ir uzdarykite baterijy dangtel;.
Norédami iSimti baterijas atlikite jdéjimo veiksmus atvirk$cia tvarka.

(

A DEMESIO

* Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

Nuotolinio valdymo pultg nukreipkite | televizoriaus nuotolinio valdymo jutiklj.

/(

‘@
(o
@
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=

:@

=
=

m
=
=
-

ez ENERGY SAVING | Pritaiko ekrano Sviesuma, kad bty naudojama
ey POWER g maziau energijos.
TV / RAD &1/ Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmenines
SAING televizijos programa.
GUIDE  INFOQ  RATIO  INPUT

® GUIDE Rodo programy vadova.

INFO® Rodo informacijg apie dabartine programa, ir
ONONO choan,

G RATIO Pakeicia vaizdo dyd;.
@ @ @ S INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.
@ @ LIST Atveria jradytg programy sarasa.

Q.VIEW Grizta j prie$ tai ziGrétg programa.
@ @ SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.

Q.MENU Atveria sparciojo meniu langus.

Navigacijos mygtukai
(aukstyn / Zzemyn /
kairén / deSinén)

Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK®

Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jasy
jvestis.

p=) Griztama | ankstesnj lygmeni.

EXIT I§va|o visus ekrano rodmenis ir vél grizta j televizoriaus
Zidréjimo rezima.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

AD lijungia arba i$jungia garso tipa.

<= PAGE — Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.

@ Spalvoti mygtukai

Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu langy,
funkcijos.

(@ : raudonas, G : zalias, & : geltonas, @ :
mélynas)

\

SUBTITLE

Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei
jlungtas skaitmeninis rezimas.

Valdymo mygtukai

Valdo meniu MANO MEDIJA langus arba su

(>, 11, 4« ») SIMPLINK suderinamus jrenginius (USB, SIMPLINK).
A TELETEKSTO Sie mygtukai naudojami teletekstui jvesti.
MYGTUKAI




NAUDOTOJO VADOVO NAUDOJIMAS 19

NAUDOTOJO VADOVO NAUDOJIMAS

Naudotojo vadovas suteikia galimybe lengviau pasiekti iSsamig informacijg apie televizoriy.

1 Paspauskite SETTINGS, jei norite atidaryti Naudotojo vadovas 1 “eamiicris > Nerin nesiatyt kaiba
pagrindini meniu. cerras - T o o

2 Paspauskite mygtukg RAUDONAS, jei norite Dt
atidaryti Pagalba klientui meniu. : aimerin et Pasiokie o

3 Paspauskite Navigacijos mygtukus, jei norite
slinkti prie Naudotojo vadovas, ir paspauskite
OK.

SETTINGS = PARINKTYS » Kalba

Galite pasirinkti ekrane rodomo meniu ir skaitmeninio garso transliavimo

kalba.

* Meniu kalba : Pasirinkite ekrano kalba.

+ Garso kalba [tik skaitmeniniu rezimu] : Pasirinkite pageidaujama
kalba, kai zidrimos skaitmeninés transliacijos su galimu jgarsinimu
keliomis kalbomis.

« Subtitry kalba [tik skaitmeniniu rezimu] : Naudokite subtitry funkcija,
kai subtitrai transliuojami dviem ar daugiau kalby.
« Jeigu pasirinkta kalba subtitry / teleteksto néra, subtitrai /
teletekstas bus rodomi numatytaja kalba

| Progr. jrangos atnauj.
i [ Vaizdo testas
| [ Garsotestas @ Rodo pasirinkto meniu apraSyma.

ir': Signalo testas Galite naudoti A ~, norédami pereiti i$ vie-
| no puslapio  kita.

| Gaminio/paslaugos info.

=
™. Naudotojo vadovas

P} Padidina arba sumaZina ekrana.

Naudotojo vadovas

Norint naudoti jvesties prietaisg

Norint naudoti energijos taupymo funkcijg

I'f‘ KANALY nustatymas

[
VAIZDO i nustatym;
:‘E ZOOICATO “ Norint nustatyti televizoriaus uzrakto parinktis

% PARINKTIS . ;
Norint nustatyti kalba

" Igplésting funkcia

Norint nustatyti laiko parinktis

Pagalba nejgaliesiems

(@ Informacija
Norint nustatyti kitas parinktis

@) Leidzia pasirinkti norimg kategorija.

P} Leidzia pasirinkti norimg elementa.
Galite naudoti A ~ norédami pereiti i$ vie-
no puslapio | kita.

B} Leidzia pereiti | jusy norimos funkcijos i$
rodyklés aprasyma.
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TECHNINE PRIEZIURA

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausig jo veikima ir pailgintuméte eksploatavimo
trukme.

A DEMESIO

» Prie§ pradédami, batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo laidg ir visus kitus kabelius.
» Jei ilgg laikg televizorius bus paliktas be priezitros ir nenaudojamas, atjunkite maitinimo laidg i$
sieninio elektros lizdo, kad iSvengtumeéte galimos zalos dél Zaibo ar elektros energijos pertrikiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

¢ Norédami nuvalyti dulkes, nuSluostykite pavirSiy sausu, Svariu ir minkstu audiniu.
¢ Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nusluostykite pavirSiy Svariame vandenyje arba praskiestame
Svelniame valiklyje sudrékintu audiniu. Tuomet iSkart nu$luostykite sausu audiniu.

ﬁA DEMESIO

¢ Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

¢ Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirSiaus nagais ar astriu daiktu, nes galite subraizyti
ekrang ir sukelti vaizdo iSkraipymus.

* Nenaudokite chemikalu, nes jie gali sugadinti gaminj.

* NepurkSkite ant pavirSiaus skysc€iu. Jei | televizoriy pateks vandens, gali kilti gaisras, elektros smagis
arba gedimas.

L

Maitinimo laidas

* Reguliariai 8alinkite susikaupusias dulkes ir purvg nuo maitinimo laido.

GEDIMU SALINIMAS

Problema Skiriamoji geba

Nepavyksta  Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar karta.

valdyti » Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra kliac&iy.
televizoriaus « Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos (@ prie @, © prie Q).
nuotolinio

valdymo pultu.

Néra nei vaizdo, * Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

nei garso.  Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas | sieninj elektros lizda.

 Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo, prijungdami prie jo
kitus gaminius.

Televizorius  Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bdti pertrauktas elektros
netikétai tiekimas.
iSsijungia. * Patikrinkite, ar laiko nustatymuose nejjungta automatinio i$sijungimo funkcija.

* Jei jjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy televizorius
iSsijungs automatiskai.
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Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

LED LCD TELEVIZORS
/ LCD TELEVIZORS

Pirms ierices izmantosSanas rlpigi izlasiet So
rokasgramatu un saglab3ajiet to furpmakai uzzinai.

www.lg.com
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10 UZSTADISANAS PROCEDURA

10 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

10  lIzsaino$ana

13  Detalas un pogas

14  Televizora celSana un parvietoSana
15 UzstadiSana uz galda

17 UzstadiSana pie sienas

18 TALVADIBAS PULTS

19 LIETOTAJA CELVEZA LIETOSANA

20 TEHNISKA APKOPE

20  Televizora tirisana
20 - Ekrans, ietvars, korpuss un statnis
20 - Stravas vads

20 PROBLEMU NOVERSANA

A BRIDINAJUMS

¢ |gnorgjot bridindjuma pazinojumu, varat
gut nopietnas traumas, turklat pastav
negadijuma vai naves risks.

A UZMANIBU!

* Ignoréjot piesardzibas pazinojumu, varat
gut vieglas traumas, un var tikt raditi ierices
bojajumi.

>
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0 PIEZIME

* Piezime palidz izprast ierices darbibu un to
dro8i lietot. Pirms ierices lietoSanas, ladzu,
rapigi izlasiet piezimi.
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LICENCES

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var at$kirties. Lai iegttu papildinformaciju par licencém,
apmekléjiet timekla vietni www.lg.com.

m DOLBY RaZota, izmantojot Dolby Laboratories licenci. ,Dolby” un divu D simbols ir Dolby

“DIGITAL PLUS | Laboratories prec¢zimes.
PULSE

HOITI  HDMIL, HDMI logotips un High-Definition Multimedia Interface ir HDMI Licensing LLC
pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes.

DI m PAR DIVX VIDEO: DivX® ir digitala yideo formats, ko izstradajis uznémums DivX,

HD ™ LLC, kas ir Rovi Corporation filidle. St ir oficiala DivX Certified® ierice, kas atskano
DivX video. Vietné divx.com ir atrodama papildinformacija un programmataras riki
failu parveido$anai DivX video formata.

PAR DIVX VIDEO PEC PIEPRASIJUMA: &7 DivX Certified® ierice ir jaregistre, lai
taja varétu demonstrét iegadatas DivX video péc pieprasijuma (VOD) filmas. Lai
iegQtu registracijas kodu, ierices iestatijumu izvélné atveriet DivX VOD sadalu.
Apmeklgjiet vietni vod.divx.com, lai iegltu papildinformaciju par regdistracijas
pabeigSanu.

,DivX Certified® norada, ka iericé ir iesp&jams atskanot DivX® video ar izSkirtsp&ju
[Tdz HD 1080p, ieskaitot Premium saturu.”

,DivX®, DivX Certified® un ar tiem saistitie logotipi ir uznémuma Rovi Corporation
vai ta filiaJu pre€zimes un tiek lietoti saskana ar licenci.”

,Uz ierici attiecas viens vai vairaki $adi ASV patenti:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

ATKLATA PIRMKODA PROGRAMMATURAS
PAZINOJUMS

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda licencém, kas ir ieklautas Saja
iericé, lidzu, apmeklgjiet timek|a vietni http://opensource.lge.com .

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilstoSos licences nosacijumus, garantijas atrunas un
autortiestbu pazipojumus.

LG Electronics péc pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@lge.com) pirmkodu piegadas

arf CD-ROM formata par maksu, kas sedz talak noraditas izplatiSanas veikS§anas izmaksas (pieméram,
datu neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir spéka tris (3) gadus no ierices iegades
datuma.
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4  DROSIBAS NORADIJUMI

DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms ierices lietoSanas, lidzu, rlpigi izlasiet turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem. @

A BRIDINAJUMS

) @ Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:
> - tieSos saules staros;

- telpa ar augstu mitruma lTmeni, piemé&ram, vannas istaba;

- siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;

- virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta tvaika vai ellas
iedarbibai;

- vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarbibai;

- Udens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.

Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraistt ugunsgréku, elektriskas stravas triecie-

nu, radtt ierices bojajumus vai deformaciju.

* Nenovietojiet ierici puteklainas vietas.
Tas var radit ugunsbistamibu.

Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdak$u. Kontaktdaksai ir jabat viegli
pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat, ja vada kontakti ir
slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu vai noslaukiet puteklus.
Parlieka mitruma dé| varat gt navéjosu elektrotraumu.

Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam (iznemot neie-
zemétas ierices).
Varat gt navéjosu elektrotraumu vai traumu.

¢ Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba.
Ja stravas vads nav pilniga darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.

¢ NodroSiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem, pieméram,
sildttaju.
Tas var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

¢ Nenovietojiet smagus prieckSmetus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecie-

— nu.

< ¢ Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus Gdens ieplisa-

n nu telpa.

c Udens ieplG$ana var radit ierices bojajumus un izraisTt elektriskas stravas triecie-
nu.

¢ Uzstadot televizoru pie sienas, nodroSiniet, lai stravas un signala kabeli nekaratos
televizora aizmuguré.
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
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Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
ParkarSanas rezultata var izcelties ugunsgréks.

Pievienojot argjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas.
Tas var izraistt traumas vai radit ierices bojajumus.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet bérniem nepie-
ejama vieta.

Pretmitruma materials ir bistams, to norijot. Ja nejausibas dé| tas tiek norits, izrai-
siet personai vem$8anu un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums
var izraisit nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Nelaujiet bérniem rapties uz televizora vai karaties taja.
Televizors var nogazties un radit nopietnas traumas.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka bérns tas norij.
Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta péc palidzibas.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada gala, ja ofrs ta
gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat neskarieties pie stravas vada
uzreiz péc ta pievienoSanas sienas ieejas terminalim.

Tadeéjadi varat gt navéjosu elektrotraumu. (atkariba no model|a)

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga apieSa-
nas ar viegli uzliesmojosam vielam.

Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu spradzes, irbuli-
Sus vai vadus, ka arT viegli uzliesmojosas lietas, pieméram, papiru un sérkocinus.
Ipasa uzmaniba ir japievers, bérniem esot ierices tuvuma.

lespéjams elektriskas stravas trieciena, aizdegSanas vai traumu risks. Ja iericé
nok|tst sveSkermenis, atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar
klientu apkalpoSanas centru.

Nesmidziniet uz ierices Gdeni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu vielu (atSkaidi-
taju vai benzolu). Sada riciba var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecie-
nu.

Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz ekrana uzkrit
priekSmeti.
Tadéjadi varat gat traumas, vai iericei var tikt raditi bojajumi.

Nekad neskarieties pie STs ierices vai antenas pérkona negaisa vai zibens laika.
Tadejadi varat gut navéjosu elektrotraumu.

Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes nopliide. Atveriet logus
un izvédiniet telpu.
Tas var izraisTt ugunsgréku vai aizdegSanos no dzirksteles.
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6 DROSIBAS NORADIJUMI

¢ Neizjauciet, neremontéjiet un neparveidojiet ierici pasa spékiem.
Sada riciba var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibréSanu vai remontu, sazinieties ar klientu apkalpo$anas
centru.

¢ Ja rodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet ierici no
elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietéjo klientu apkalpo$anas centru.
- lerice tikusi paklauta triecienam

lerice ir bojata

- lericé ir nokluvusi sveskermeni

- lerice rada dimus vai neparastu smaku

Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

¢ Ja planojat ierici nelietot ilgu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
UzkrajusSies putekli var izraistt ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinaSanas var izrai-
sit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai ugunsgréku.

* lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities Skidrums, un uz
ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu, pieméram, vazes.
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A UZMANIBU!

""""""" <> -« Uzstadiet ierici vieta, kur nav radiovilpu.

» Starp argjo antenu un elektrotikla [Tniju ir jabat pietiekamam attalumam, lai linija
netiktu skarta, pat ja antena nogazas.
Tas var radtt elektriskas stravas triecienu.

euzstadiet ierici nedros$as vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem vai slipam

virsmam. Nenovietojiet to arT vietas, kuras paklautas vibracijai vai kur ierici nevar

pilnigi atbalstrt.

Pretéja gadijuma ierice var nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices

bojajumus.

» Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodro$ina papildu ITdzekli, lai nepielautu ierT-
ces apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties, tadéjadi radot traumas.

 Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA standartam atbilstoSu stiprina-
juma mehanismu (papildu detalas). Ja iericei pievienojat sienas stiprindjuma kronsteina komplektu
(papildu detalas), piestipriniet to ripigi, lai ierice nenokristu.

e Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki.
Pretéja gadijuma varat izraistt ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena
risku.

katoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 57 reizes lielaks par ekra-
na diagonales garumu.
ligsto3a televizora skatiSanas var veicinat redzes migloSanos.

* Lietojiet tikai noradita veida baterijas.
Pretéja gadijuma varat radrtt talvadibas pults bojajumus.

¢ Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju.
Tas var veicinat bateriju parkarSanu vai iztecéSanu.

. _ < Talvadibas pults signéiﬁm\}éf‘traucét saules vaiuéifé”‘spéciga gaisma. ééaé"éédiju-
ma aptumsojiet telpu.

* Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospélu konsoles, parbaudiet, vai savie-
nojuma vadi ir pietiekami gari.
Pretéja gadijuma ierice var apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojaju-
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8 DROSIBAS NORADIJUMI

¢ Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas kontaktllgzdal vai
atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza vieta).
Tadgjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraistt elektriskas stravas triecienu.

, lai noveérstu ieric

adzu, ieverojiet talak izklastitas uzstadisanas no

Sanu.

- Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.

- Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem., gramatplaukta vai sienas
skapr).

- Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polsteréjuma.

- Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.

Pretéja gadijuma varat izraistt ugunsgréku.

¢ Neskarieties ventilacijas atverém, kad |Igst03| skataties telewzoru jO atveres var
sakarst. Tas neietekmé $Ts ierices darbibu vai veiktspéju.

. Perlodlskl parbaudlet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bOJaJumu vai nolletOJumu atwenouet
to no stravas avota, partrauciet ierices lietoSanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota
apkopes veicéja rezerves vadu.

¢ Nepielaujiet puteklu uzkraSanos uz stravas vada kontaktiem vai kontaktllgzda
Tas var radit ugunsbistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas neparelzas lietoSanas — sa-
vérps$anas, mezgliem, saspieSanas, ievérSanas durvis un samiSanas. Pievérsiet
uzmanibu kontaktdak$am, sienas kontaktligzdam, ka ar vietai, kur vads iznak no
ierices.

Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu prleksmetu plemeram naglu Zimuli
vai pildspalvu, un neskrapégjiet to.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atwenouet stravas vadu un notriet ierici
ar mikstu draninu. Parmérigi spieZot, iekartu varat saskrapét vai radit krasu boja-
jumus. Nesmidziniet uz ierices Gdeni un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neiz-
mantojiet stiklu tiramo I1dzekli, automasinu vai ripniecisko spodrinataju, abrazivu
[Tdzekli vai vasku, benzolu, spirtu u. c. [Tdzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus.

Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu
i ierices bojajumus (deformaciju, koroziju vai s).

T ierice ir p evienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta n vienota no ma

energuas avota, pat ja izslédzat ierici ar SLEDZI.

¢ Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdak$u un izvelciet to no kontaktllgzdas

Ja stravas vada iek3g&jas dzislas ir atvienojusas, tas var izraisit ugunsgréku.
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* Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. Péc tam atwenopet stravas vadus ‘antenas
kabelus un visus savienojuma vadus.
Televizors vai stravas vads var tikt bojats, tadéjadi radot ugunsgréka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.
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e e I5}"‘a"r"‘vietojot vai izsair)ojcy)‘f'ié‘ﬁci, stradajiet vismair‘d"iVaté, jo ierice ir smaga
Pretéja gadijuma varat gat traumas.

* Reizi gada sazinieties ar klientu apkalpoS$anas centru, lai iztiritu ierices iekS€jas
detalas.
UzkrajusSies putekli var izraistt mehaniskus bojajumus.

* Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem. Apkope ir nepie-
cieSama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats stravas vads vai kontakt-
daksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai
slapjuma, ta nedarbojas, ka paredzéts, vai tikusi nomesta.

» Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var Tsi nomirgot. Tas ir normala
paradiba; ar ierici nekas nav noticis.

« lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu iz8kirtspéju — no di-
viem [1dz seSiem miljoniem pikselu. Uz panela, iesp&jams, redzésiet sikus melnus
un/vai spilgtus krasainus (sarkanus, zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas
nenorada uz nepareizu darbibu un neietekmé ierices veiktsp&ju un droSumu.
8ada paradiba ir novérojama arf tre$o pusu iericEm, un uz to neattiecas apmainas
vai atlidzibas nosactjumi.

¢ Panelim atkariba no skatiSanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no augSas/apak-
§as) var bit atskirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela Tpatnibu dé|. Tas nav saistits ar ierices veiktspé&ju, un ta nav ne-
pareiza ierices darbiba.

 Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides kanala logotips, ekrana izvélne,
videospéles aina), tas ilgaka laika perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aiztu-
réts — notiek ta saucama attéla pielipSana. Attéla pielipSana ierices garantijas nosacijumos nav
ietverta.
Izvairieties no ilgstoSas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai ilgak plazmas ekrana) fikséta
attéla radi8anas ekrana.
Turklat, ja ilgstoSi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla pielip§ana var veidoties panela ma-
Ias.
Sada paradiba ir novérojama arf tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas apmainas vai atlidzibas
nosacijumi.

» Atskanota skana
,Krak8koss” troksnis: krak§koSu troksni, kas dzirdams, skatoties vai izslédzot televizoru, rada plast-
masas termiska sarau$anas temperatdiras un mitruma ietekmé. ST skana parasti ir novérojama
izstradajumiem, kam nepiecieSama termiska deformacija. Elektroshémas/panela dikona: nelielu
troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai nodroSina lielu stravas apjomu. Dazadam
iericém skana atskiras.
Dzirdama skana neietekmé $Ts ierices veiktspéju vai droSumu.
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10 UZSTADISANAS PROCEDURA/MONTAZA UN SAGATAVOSANA

ﬁO PIEZIME )

e Redzamais attéls var atskirties no jisu televizora ekrana attélota.

e JOsu televizora OSD (ekrana izvélnes) var nedaudz atskirties no $aja rokasgramata redzamas.

* Pieejamas izvélnes un opcijas var atSkirties atkariba no jisu izmantota ievades avota vai ierices
modela.

e Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.

 Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves rezZima. Ja televizoru paredzéts

neskatities kadu laiku, tas jaizslédz, tadéjadi samazinot stravas patérinu.

Samazinot attéla spilgtuma lTmeni, televizora skati$anas laika patéréto elektroenergiju var ievérojami

samazinat, kas savukart pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

UZSTADISANAS PROCEDURA

1 Atveriet iepakojumu un parbaudiet, vai ir ieklauti visi piederumi.
2 Pievienojiet televizoram stativu.
3 Pievienojiet televizoram arégjo ierici.

MONTAZA UN SAGATAVOSANA

IzsainosSana

Parbaudiet, vai komplektacija ir ieklauti visi talak noraditie piederumi. Ja kads piederums trikst, sazinieties
ar vietéjo izplatitaju, no kura iegadajaties izstradajumu. Saja rokasgramata redzamie attéli var atskirties no
faktiskas ierices un piederumiem.

fA UZMANIBU! )

 Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmizu, neizmantojiet neapstiprinatus
piederumus.

* Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietoSanas rezultata gatus bojajumus un traumas.

» Daziem modeliem ekrans ir parklats ar planu plévtti, kas janonem.

L J

fo PIEZIME )

* lerices komplektacija ieklautie piederumi var atSkirties atkariba no modela.

 Atjauninot ierices funkcijas, $aja rokasgramata noraditas ierices specifikacijas vai saturs var tikt
mainTts bez iepriek8&ja bridinajuma.

e Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB iericém ir jabat ietvaram, kura biezums
ir mazaks par 10 mm un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB atminas karte
neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.
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Talvadibas pults un bate-
rijas (AAA)
(sk. 18 Ipp.)

Lietotaja rokasgramata

Kabe|u turétajs
(atkariba no modela)

Spodrinasanas dranina
(atkartba no modela)
Izmantojiet, lai no korpusa

(sk. A-5 Ipp.) notiritu puteklus.

Statna skriives
DC adapteris 2EA, P4 x 16
(tikai modelim & (tikai modelim
19/22/26L.S35**) g 19/22L.S35*)
(sk. B-5 Ipp.) (sk. A-3 Ipp.)

Statna skriives
Statna skriives 4EA, P4 x 16
2EA, M4 x 14 4EA, M4 x 14
(tikai modelim 26LS35*) (tikai modelim 32LS35**)
(sk. A-3 Ipp.) (sk. A-3 Ipp.)
Statna skriives
8EA, M4 x 20 Galda montazas skriive
(tikai modelim (tikai modelim 32LS35*,
26/32/42CS46**, 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**) g 32/421.S34**)
(sk. A-4 Ipp.) (sk. 15 Ipp.)

Aizsargparsegs
(tikai modelim 26CS46**)
(sk. A-6 Ipp.)

Aizsargparsegs

(tikai modelim 32CS46™*,
32L.S34**)

(sk. A-6 Ipp.)

Aizsargparsegs

(tikai modelim 42CS46**,
421.S34*)

(sk. A-6 Ipp.)

Stravas vads
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12 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

St

Stativa korpuss/stativa pamatne
(tikai modelim 19/22/26L.S35*)
(sk. A-3 Ipp.)

Stativa korpuss/stativa pamatne
(tikai modelim 32LS35**)
(sk. A-3 Ipp.)

o~
~ Stativa korpuss/stativa pamatne
(tikai modelim 26CS46*)
(sk. A-4 Ipp.)

il
‘By Stativa korpuss/stativa pamatne
s,_’ (tikai modelim 32/42CS46**, 32/421.S34**)

(sk. A-4 Ipp.)
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Detalas un pogas

— Ekrans

Talvadibas pults un
) viedais sensors'
uL\‘

/% 5 Stravas indikators

Skalruni
v A - + OK@® SETTINGS INPUT /I ._L Skarienpogas?
Skarienpogas Apraksts
v A Ritina saglabatas programmas.
-+ Regulé skaluma [Tmeni.
OK ® Atlasa ieziméto izvélnes opciju vai apstiprina ievadi.
SETTINGS Nodrosina piek|uvi galvenajai izvélnei vai saglaba ievadi un iziet no izvélnes.
INPUT Maina ievades avotu.
[OYA leslédz un izslédz stravu.

1 Viedais sensors — pielago attéla kvalitati un spilgtumu atbilstosi apkartéjai videi.
2 Visas pogas ir skarienjutigas, un tas var izmantot, vienkarsi pieskaroties tam ar pirkstu.
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14 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

Televizora Celéana un . Iz_izfr;zor:éé:: televizors ir japarvieto vismaz
parwetosana e Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka

redzams attéla.
Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak
minéto informaciju, lai televizoru nesaskrapétu vai
nebojatu un lai parvietoSanu veiktu drosi neatkarigi
no televizora veida un izmériem.

A UZMANIBU!

¢ Vienmér centieties nepieskarties ekranam,
jo tada veida varat radit ta bojajumus.

Televizoru ieteicams parvietot kasté vai
iesainojuma materiala, kura tas sakotnéji bija
ievietots.

Pirms televizora parvietoSanas vai celSanas
atvienojiet stravas vadu un visus kabelus.
Turot televizoru, ekranam ir jabdt vérstam prom
no kermena, lai neraditu ta bojajumus.

» Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem
un péarliekas vibracijas.

» Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad
negrieziet televizoru uz saniem un nelieciet to
pa kreisi vai pa labi.

Stingri satveriet televizora ietvara augséjo

un apakséjo dalu. Parliecinieties, vai neturat
televizoru aiz caurspidigas dalas, skalruna vai
skalruna restiSu vietas.
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Uzstadisana uz ga'da Televizora nostiprinasana uz galda
1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz (tikai modelim 32L.S35**, 26/32/42CS46**,
galda. _ 32/421.S34*)
. Atéta“_et V'Smfz 10 om a.tstatum.u ”‘?'_Z ste- Nostipriniet televizoru uz galda, lai tas neliektos
nai, lai nodroSinatu pareizu ventilaciju. uz priek8u, netiktu bojats un neradrttu potencialu
kaitéjumu.

Lai nostiprinatu televizoru uz galda, stativa
aizmuguré ievietojiet un pievelciet komplekta
ieklauto skravi.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

A BRIDINAJUMS
A UZMANIBU! « Lai televizors neapgaztos, tam ir jabat stingri

nostiprinatam pie gridas/sienas atbilstosi
uzstadisanas instrukcijam. Televizora
saSkiebSana, kratiSana vai StpoSana var
radit traumas.

* Nenovietojiet televizoru siltuma avotu
tuvuma vai virs tiem, jo tadéjadi varat izraisit
ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

Televizora lenka pielagosana értai skatiSanai

(tikai modelim 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Pagrieziet par 20 gradiem pa kreisi vai pa labi
un pielagojiet televizora lenki, lai tas atbilstu
vélamajam skata lenkim
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A UZMANIBU!

* Regulgjot ierices lenki, sargiet pirkstus.

» lespiezot rokas vai pirkstus, varat gt traumu.
Ja ierice ir noliekta par daudz, ta var nokrist
un tikt bojata vai art radit traumas.
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16 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem &7 iespéja ir pieejama.)

<

1 levietojiet un pievelciet cilpskrives vai
televizora kron$teinu un skraves televizora
aizmuguréja dala.

- Ja cilpskravju vieta ir ievietotas bultskro-
ves, iznemiet tas.

2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas.
Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar
cilpskrdvém uz televizora aizmuguréjas dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskrives
un sienas kronsteinus.

Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals
stavoklis pret plakano virsmu.

fA UZMANIBU! )

» Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora
un taja nekaratos.

.

e Izmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir
pietiekami izturigs un liels, lai droSi atbalstitu
televizoru.

e Kronsteini, bultskrives un virves komplekta
nav ieklautas. Papildu piederumus varat
iegadaties pie vietéja izplatitaja.

fo PIEZIME )

Kensington drosibas sistémas izmantosana
(atkartba no modela)

Redzamais attéls var atSkirties no jusu televizora.
Kensington droSibas sistémas savienotajs atrodas
televizora aizmuguréja dala. Lai uzzinatu

vairak par uzstadisanu un izmantoSanu, skatiet
Kensington droSibas sistémas rokasgramatu vai
apmekléjiet vietni http://www.kensington.com.

Pievienojiet Kensington drosibas sistémas kabela
vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.
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UzstadiSana pie sienas

Uzmanigi pievienojiet sienas stiprindjuma
kronsteinu (papildu piederums) pie televizora
aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stipringjuma kronsteinu pie stingras sienas, kas
ir perpendikulara gridai. Lai pievienotu televizoru
pie citiem bivmaterialiem, IGdzu, sazinieties ar
kvalificétu darbinieku.

LG iesaka stiprinasanu pie sienas veikt
kvalificeétam uzstadiSanas profesionalim.

Noteikti izmantojiet skriives un sienas stiprindjuma
kronsteinu, kas atbilst VESA standartam. Talak
redzamaja tabula ir noradtti sienas stiprinajuma
komplektu standarta izméri.

Atseviski iegadajams piederums
(sienas stiprinajuma kronsteins)

Modelis 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46**,
32L.834**

VESA (AxB) 100 x 100 200 x 100

Standarta skra-|M4 M4

ve

Skrivju skaits |4 4

Sienas stipri- |LSW100B LSW100B

najuma krons- | — -

teins ]

Modelis 42CS46**,
42L.S34**

VESA (AxB) 200 x 200

Standarta skra-|M4

ve

Skrivju skaits |4

Sienas stipri-

LSW200BX

najuma krons-

teins }g@{

Ui

Ui

ﬁA UZMANIBU! )

 Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc
tam parvietojiet vai uzstadiet televizoru.
Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
stravas triecienu.

» Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai
slipas sienas, tas var nokrist un radit
nopietnas traumas.

Izmantojiet apstiprinatu LG sienas
stiprinajumu un sazinieties ar vietéjo
izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

* Nepievelciet skraves par stingru, jo tadéjadi
varat radit televizora bojajumus un anulét
garantiju.

e Izmantojiet skrives un sienas stiprinajumus,
kas atbilst VESA standartam. Garantija
neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstosa lietoSana vai
nepiemérotu piederumu izmanto$ana.

L J

fo PIEZIME )

* |zmantojiet skruves, kas noraditas VESA
standarta skravju specifikacijas.

 Sienas stiprindjuma komplekts ietver
uzstadisanas rokasgramatu un
nepiecieSamas detalas.

 Sienas stiprindjuma kronsteins ir papildu
piederums. Papildu piederumus varat
iegadaties pie vietéja izplatitaja.

e Skrdvju garums ir atkarigs no sienas
stiprindjuma veida. Parbaudiet, vai
izmantojat atbilstoSa garuma skraves.

¢ Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas
stiprinajuma komplektacija ieklauto
rokasgramatu.
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18 TALVADIBAS PULTS

TALVADIBAS PULTS

Apraksti Saja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam.
Lddzu, rapigi izlasiet o rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalljuma vacinu, nomainiet baterijas (1,5 V
AAA), ievietojot tas atbilstoSi nodalijuma redzamajam polaritates noradém @unOun

aizveriet bateriju nodalfjuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievietoSanas darbibam pretéja seciba.

(A UZMANIBU!

* Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadéjadi varat radtt talvadibas pults bojajumus.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi pretl televizora talvadibas sensoram.

\

SAVING

GUIDE

=

INFOQ  RATI

eee e

0

Ve
enerey  POWER VD

INPUT

POEE g

:@

ez ENERGY SAVING

Pielago ekrana spilgtumu, lai samazinatu stravas
patérinu.

TV / RAD =1/

Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

GUIDE Parada programmu celvedi.

INFO® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai
ekranu.

E RATIO Maina attéla izmérus.

= INPUT Maina ievades avotu.

LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam.

Q.VIEW Lauj atgriezties iepriek$ skatitaja programma.

SETTINGS Piekluve galvenajam izvélném.

Q.MENU Piekluve atrajam izvélném.

Navigacijas pogas (uz
aug8u/uz leju/pa kreisi/

Ritina izvélnes vai opcijas.

pa labi)

OK® Atlasa izvélnes vai opcijas un apstiprina ievadi.

p=) Lauj atgriezties iepriek$&ja limenT.

EXIT Clears on-screen displays and return to TV
viewing.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

AD leslédz un izslédz audio aprakstu.

<= PAGE — Parvietojas uz iepriek8&jo vai nakamo ekranu.

) Krasainas pogas

Lauj pieklat dazu izvélnu Tpasam funkcijam.
(@ : sarkana, @ : zala, GO : dzeltena, @ : zila)

|F] Teleteksta pogas

SUBTITLE Atsauc velamo subtitru reZimu digitalaja rezZima.
| Vadibas pogas Izvélnes MANA MULTIVIDE vai SIMPLINK
é (1, >, 11, 4, ») saderigo ieri¢u (USB, SIMPLINK) vadiba.

S1s pogas izmanto teletekstam.
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LIETOTAJA CELVEZA LIETOSANA

Lietotaja celvedis |auj vienkarsak iegat stku informaciju par televizoru.

1 Nospiediet SETTINGS, lai piek|itu galvenajam Lietotdja rokasgramata 1 1ESPE > Vaiodas iestatians
izvélném.

2 Nospiediet SARKANO pogu, lai piekl|atu
izvélném Klientu atbalsts .

3 Nospiediet navigacijas pogas, lai ritinatu uz
Lietotaja rokasgramata un nospiediet OK.

ATTELS

BLOKET IESPEJA

SETTINGS = IESPEJA » Valoda

Varat izvéléties ekrana izvélnes un digitalas skanas apraides valodu.

* lzvélnes valoda : Izvélas ekrana teksta valodu.

+ Audio valoda [tikai digitalaja rezima] : Izvélas vajadzigo valodu,
skatoties digitalo parraidi, kas satur vairakas balss valodas.

« Subtitru valoda [tikai digitalaja rezima] : Ja tiek parraiditas divas vai
vairakas subtitru valodas, lietojiet funkciju Subtitri.

*.Ja subtitri izvélétaja valoda netiek parraiditi, tie tiks paraditi pec
noklusgjuma iestatitaja valoda.

| {1 Programm. atjauninaSana
!'\—: Attéla parbaude

i | Skanas parbaude
HeSateerbands @ Rada atlasitas izvélnes aprakstu.
|

(AT 7 ) Varat izmantot A ~ , lai parvietotos pa
. Lietotaja rokasgramata Iapém

#) Tuvina vai attalina ekranu.

Lietotaja rokasgramata 2

levades ierices izmantoSana
Energijas taupi$anas funkcijas izmanto$ana

Laika iespéju iestati$ana
[ -
ATTELA, SKANAS estafiSana . P
:‘E § TV blokésanas iespéju iestatiSana

2§ IESPEJA —
Valodas iestati$ana

i epilinkoid Palidziba nesp&jigajiem
(@ Informacija
Citu iespéju iestatiSana

@ Lauj atlasit vélamo kategoriju.

P Lauj atlasit vélamo vienumu.
Varat izmantot A ~, lai parvietotos pa
lapam.
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B Lauj parlakot vélamo saraksta funkciju ap-
rakstu.
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20 TEHNISKA APKOPE / PROBLEMU NOVERSANA

TEHNISKA APKOPE

Televizora tiriSana

Regulari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un pagarinatu ta kalposSanas laiku.

A UZMANIBU!

* Vispirms izslédziet televizoru un atvienojiet stravas vadu un visus citus kabelus.
» Ja televizors tiek atstats bez uzraudzibas un netiek izmantots ilgu laika periodu, atvienojiet stravas
vadu no sienas kontaktrozetes, lai zibens vai stravas parspriegojumi neradrtu bojajumus.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

e Lai notiritu putek|us vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru un mikstu draninu.
e Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas mitrinata ar tiru Gdeni vai Gdeni, kuram
pievienots maigs mazgasanas Iidzeklis. Péc tam taltt noslaukiet ar sausu draninu.

ﬁA UZMANIBU!

* Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit ta bojajumus.

e Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat
ekranu un attéls var tikt izkroplots.

* Nelietojiet kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

¢ Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora iekl|Ust Gdens, tas var izraistt ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices nepareiza darbibu.

L

Stravas vads

* Regulari noslaukiet visus puteklus un netirumus, kas sakrajusies uz stravas vada.

PROBLEMU NOVERSANA

Problema Risinajums
Nevar vadit  Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
televizora e Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav Skérs|u.
funkcijas,  Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (P ar ®, O ar Q).
izmantojot
talvadibas pulti.
Nerada attélu, un » Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
nav skanas. » Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
» Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas ierices.
Televizors peksni e Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bat partraukta.
izslédzas. e Parbaudiet, vai laika iestatljumu reZima ir aktivizéta automatiskais miega

rezima funkcija.
» Ja televizors ieslégta rezZima nesanem signalu, tas tiks automatiski izsleégts

15 minates tam, kad nebds veikta neviena darbiba.
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UPORABNISKI PRIROCNIK

LCD-TELEVIZOR Z LED-
/ASLONOM /
LCD-TELEVIZOR

Pred uporabo monitorja natanc¢no preberite ta
prirocnik in ga shranite za prihodnjo uporabo.

www.lg.com
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20 ODPRAVLJANJE TEZAV A OPOZORILO

» Ce opozorila ne upostevate, tvegate hude
telesne poSkodbe oziroma nevarnost
nesrece ali smrti.

A POZOR

» Ce tega opozorila ne upostevate, tvegate
lazje telesne poskodbe in poSkodbe izdelka.

0 OPOMBA

* Opomba navaja informacije za lazje
razumevanije in varno uporabo izdelka.
Pred uporabo izdelka natan¢no preberite
opombo.
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LICENCE

Podprte licence so odvisne od modela. Za dodatne informacije o licencah obis¢ite spletno mesto www.
Ig.com.

m DOLBY Izdelano z licenco podjetja Dolby Laboratories. Dolby in simbol v obliki dvojnega D

“DIGITAL PLUS | sta blagovni znamki podjetja Dolby Laboratories.
PULSE

HOoImi HDMI, logotip HDMI in High-Definition Multimedia Interface so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing LLC.

DI m O VIDEO ZAPISU DIVX: DivX® je digitalni video zapis, ki ga je ustvarila druzba

HD ™ DivX, LLC, podruznica podjetja Rovi Corporation. Naprava ima uradni certifikat DivX
Certified® in podpira zapis DivX. Za dodatne informacije in programsko opremo, s
katero boste lahko pretvarjali datoteke v zapis DivX, obi¢ite divx.com.

VEC O VIDEOPOSNETKIH DIVX NA ZAHTEVO: To napravo DivX Certified®
morate registrirati, preden lahko predvajate videoposnetke DivX na zahtevo (VOD).
Registracijsko kodo poiscite v razdelku DivX VOD v meniju za nastavitev naprave.
Za dodatne informacije o registraciji obis¢ite vod.divx.com.

"Certifikat DivX Certified® za predvajanje videodatotek DivX® do HD 1080p, vkljuéno
z dodatnimi vsebinami”

"DivX®, DivX Certified® in povezani logotipi so blagovne znamke podjetja Rovi
Corporation ali njegovih podruznic in se uporabljajo v skladu z licenco."

"Za izdelek velja eden ali ve€¢ ameriskih patentov:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OBVESTILO O ODPRTOKODNI PROGRAMSKI
OPREMI

Ce zelite pridobiti izvorno kodo z licencami GPL, LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi licencami, ki jo
vsebuje ta izdelek, obiscite spletno mesto http://opensource.lge.com.

Poleg izvorne kode so za prenos na voljo Se vsi omenjeni licen¢ni pogoji, zavrnitve jamstva in obvestila o
avtorskih pravicah.

Druzba LG Electronics vam bo priskrbela tudi izvorno odprto kodo na CD-ju za ceno, ki pokriva stroske
distribucije (na primer stroSke za medij, poSiljanje in obdelavo), e to zahtevate po e-posti na naslov
opensource@Ige.com. Ponudba velja tri (3) leta od datuma nakupa izdelka.

VNIQSNIAOTIS
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4  VARNOSTNA NAVODILA

VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo izdelka pozorno preberite varnostne ukrepe. @

A OPOZORILO

¢ Televizorja in daljinskega upravljalnika ne namestite v naslednja okolja:
= - na neposredno sonéno svetlobo;
v prostor z visoko zraéno vlaznostjo, kot je kopalnica;
- v blizino virov toplote, kot so Stedilniki in druge naprave, ki oddajajo toploto;
v blizino kuhinjskih pultov ali vlazilnikov zraka, kjer bi lahko izpostavljen pari ali
olju;
- v obmocje, kjer bi bil izpostavljen dezju ali vetru;
- v blizino posod z vodo, kot so vaze.
V nasprotnem primeru tvegate pozar, elektri¢ni udar, okvare ali deformacije izdelka.

¢ Naprave ne namescajte na mesto, kjer bi lahko bila izpostavljena prahu.
BN Lahko predstavlja nevarnost pozara.

e Omrezni vti€ je pripomocek za odklop iz elektricnega omrezja. Vti€ mora biti vedno
na voljo za uporabo.

« Vtiéa se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ce je kabelski priklju¢ek moker ali prasen,
ga povsem osusite oziroma z njega obrisite prah.
Zaradi vlage bi lahko prislo do elektricnega udara.

* Napajalni kabel priklopite v ozemljeno omrezje. (Razen pri neozemljenih napra-
vah.)
V nasprotnem primeru tvegate elektri¢ni udar ali poSkodbe.

¢ Napajalni kabel trdno priklopite.
Ce napajalni kabel ni trdno priklopljen, lahko pride do poZara.

* Napajalni kabel ne sme priti v stik z vro€imi predmeti, na primer z grelniki.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektri¢nega udara.

¢ Na napajalne kable ne postavljajte tezkih predmetov ali samega izdelka.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.

¢ Kabel antene na zunaniji strani pred vstopom v notranjost prepognite, tako da voda
ne bo mogla pritekati v stavbo.
Voda bi lahko poskodovala izdelek in povzrocila elektri¢ni udar.

« Ce je televizor names$éen na steno, pazite, da ni obe$en za napajalni ali signalni
kabel na hrbtni strani televizorja.
Lahko bi prilo do pozara ali elektricnega udara.




VARNOSTNA NAVODILA

Ne priklopite prevec¢ elektrinih naprav na en sam razdelilnik.
Lahko bi priSlo do poZara zaradi pregrevanja.

Pazite, da vam izdelek med priklopom zunanjih naprav ne pade.
Lahko bi prislo do telesnih poSkodb ali Skode na izdelku.

Snovi za vpijanje vlage ali vinilno embalaZo hranite zunaj dosega otrok.

Snovi za vpijanje vlage so strupene, e jih zauzijete. V primeru nenamernega zau-
Zitja pacienta prisilite k bruhanju in odpeljite v najblizjo bolniSnico. Vinilna embala-
Za predstavlja tveganje zadusitve. Hranite jo zunaj dosega otrok.

Otrokom ne pustite plezanja ali obeSanja na televizor.
Televizor bi se lahko prevrnil in povzro€il hude poskodbe.

Izrabljene baterije zavrzite odgovorno, da jih ne bo mogel zauziti otrok.
Ce jih otrok vendarle zauZije, nemudoma poigite zdravni§ko pomog.

Ce je en konec napajalnega kabla prikljuéen v stensko vti¢nico, v drugi konec ne
vstavljajte prevodnikov (kot je kovinska pali¢ica). Poleg tega se ne dotaknite napa-
jalnega kabla tik po tem, ko ga vstavite v vti¢nico.

S tem bi tvegali elektri¢ni udar. (odvisno od modela)

Blizu naprave ne postavljajte ali hranite vnetljivih snovi.
Neprevidno ravnanje z vnetljivimi snovmi lahko privede do eksplozije ali pozZara.

V izdelek ne vstavljajte kovinskih predmetov, na primer kovancey, lasnih igel,
paligic in Zic, ali vnetljivih predmetov, na primer papirja ali vzigalic. Se zlasti bodite
previdni v prisotnosti otrok.

Lahko bi pri§lo do elektriénega udara, pozara ali poskodb. Ce v izdelek pade pred-
met, izkljucite napajalni kabel in se obrnite na servisni center.

Izdelka ne Skropite z vodo ali ga Cistite z vnetljivimi sredstvi (razredcila ali benzen).

Lahko bi prislo do pozara ali elektri¢nega udara.

Izdelka ne izpostavljajte udarcem, vanj ne vstavljajte predmetov in ne tolcite po
zaslonu.
Sicer lahko pride do elektricnega udara ali poskodb izdelka.

Izdelka ali antene se ne dotikajte med nevihto ali bliskanjem.
S tem bi tvegali elektri¢ni udar.

Ce pride do uhajanja plina, izdelka ni dovoljeno odklopiti iz vtiénice. Sobo je treba
najprej dobro prezraciti.
Lahko bi prislo do pozara ali opeklin zaradi iskrenja.

VNIQSNIAOTIS
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VNIQSNIAOTIS

¢ Izdelka ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte sami.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.
Za pregled, umerjanje ali popravilo se obrnite na servisni center.

¢ V naslednjih primerih nemudoma odklopite izdelek in se obrnite na lokalni servisni
center.

- lzdelek je utrpel udarec.

- lzdelek je poSkodovan.

- Vizdelku so predmeti.

- lzdelek oddaja dim ali nenavaden von;.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.

« Ce naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, izkljugite napajalni kabel.

Prah lahko povzro€i pozar, poskodovana izolacija pa lahko povzroc€i preskok elek-
trine iskre, elektri¢ni udar ali pozar.

5

 |zdelka ne izpostavljajte kapljanju ali razlitju teko€in, nanj pa tudi ni dovoljeno po-
stavljati predmetov, napolnjenih z vodo, na primer vaz.




VARNOSTNA NAVODILA

Zunanja antena mora biti dovolj oddaljena od napajalnih vodov, da med njimi ne
more priti do stika, tudi ¢e bi antena padla.
Lahko bi prislo do elektricnega udara.

delka ne names&cajte na mesta, kot so majave police ali nagnjene povrsine. Izo-
gibajte se tudi povrSinam, kjer bi bil izdelek izpostavljen tresljajem, in povrSinam s
Sibko nosilnostjo.

Izdelek bi lahko padel ali se prevrnil, kar bi lahko povzrocilo telesne poSkodbe ali

8kodo na izdelku.

Pri namestitvi televizorja na stojalo televizor za$¢itite pred prevracanjem. I1zdelek bi
se lahko prevrnil in povzrocil hude poskodbe.

« Ce nameravate izdelek namestiti na steno, na hrbtno stran namestite vmesnik za stensko name-
stitev (dodatna oprema). Ce namestite komplet za uporabo stenskega nosilca (izbirna oprema), ga
dobo pritrdite, da ne pade.

¢ Pri namestitvi antene se posvetujte z usposobljenim serviserjem.
Lahko bi prislo do pozara ali elektricnega udara.

riporo¢amo, da ste pri gledanju televizorja oddaljeni vsaj za 5- do 7-kratno dolzino
diagonale zaslona.
Po daljS8em gledanju v televizor lahko ob¢utite zamegljen vid.

¢ Uporabljajte samo navedeno vrsto baterij.
Lahko bi poskodovali daljinski upravljalnik.

* Ne uporabljajte novih baterij skupaj s starimi.
Baterije bi se lahko pregrele in zaCele puscati.

¢ Soncna ali druga mocna svetloba lahko moti signal daljinskega upravljalnika. V tem
primeru zatemnite sobo.

e Za povezavo zunanjih naprav, kot so konzole za videoigre, uporabite dovolj dolge
kable.
Izdelek bi sicer lahko padel ali se prevril, kar bi lahko povzrocilo telesne poSkodbe
ali 8kodo na izdelku.

VNIQSNIAOTIS



8 VARNOSTNA NAVODILA

vtinice. (Vti¢a ne uporabljajte kot stikalo.)
Lahko bi povzrocili mehanske okvare ali elektri¢ni udar.

VNIDSNAAOTS
18
%

- Razdalja med izdelkom in steno mora biti vecja od 10 cm.

- lzdelka ne namestite na mesto s slabim prezracevanjem (na primer na polico ali
vV omaro).

- lzdelka ne namestite na preprogo ali blazino.

- Prepri¢ajte se, da zra€nika ne prekriva prt ali zavesa.

V nasprotnem primeru bi lahko priSlo do pozara.

« Redno preverjajte kabel naprave. Ce opazite poskodbe ali poslabsanie stanja, kabel odklopite, pre-

nehajte z uporabo naprave in poskrbite, da ga pooblas€eni serviser zamenja z ustreznim nadome-
stnim kablom.
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zvijanjem, prelomi, stiskanjem, pripiranjem z vrati ali poSkodbami zaradi stopanja.
Posebej pozorni bodite na vti€e, vti€nice in izhodno tocko kabla iz naprave.

izdelek obriSite z mehko krpo. Zaradi premocnega pritiskanja bi se lahko izdelek
opraskal ali spremenil barvo. Ne Skropite z vodo ali briSite z mokro krpo. Nikoli ne
uporabljajte Cistil za steklo, 105¢€il za avtomobile ali industrijskih [0S¢€il, abrazivnih
sredstev ali voska, benzena, alkohola ali drugih izdelkov, ki bi lahko poskodovali
izdelek ali zaslon.

Lahko bi priSlo do pozara, elektri€nega udara ali poskodovanja izdelka (deformacije,
korozija ali zlom).

kable, kable antene in vse prikljuéne kable.
Lahko bi poskodovali televizor ali napajalni kabel, kar predstavlja nevarnost pozara
ali povzrodi elektrini udar.




VARNOSTNA NAVODILA

9

Izdelek je tezak, zato ga naj vam pri odstranjevanju iz embalaze in premikanju kdo
pomaga.
V nasprotnem primeru bi lahko prislo do poskodb.

Enkrat letno se obrnite na servisni center za ¢iS€enje notranjih delov naprave.
Nabrani prah lahko povzro&i mehanske okvare.

Servise mora izvajati usposobljeno servisno osebje. Servis je treba opraviti, ¢e
je prislo do kakrsnih koli poskodb izdelka, na primer poskodb napajalnega kabla
ali vti¢a, razlitja tekocine po izdelku, vstavljanja predmetov v izdelek, je bil izdelek
izpostavljen dezju ali vlagi, ne deluje normalno ali pa je padel.

Ce je televizor hladen na dotik, lahko ob vklopu slika rahlo migeta. To je obi¢ajno in
s televizorjem ni ni€ narobe.

Zaslon je napredna plos¢a z lo¢ljivostjo od dveh do Sest milijonov slikovnih pik. Na
njem lahko opazite drobne &rne pikice ali pikice Zivih barv (rde¢e, modre ali zelene)
velikosti 1 ppm. To ne kaze na okvaro izdelka in ne vpliva na njegovo delovanje in
zmogljivost.

Pojav je prisoten tudi pri izdelkih drugih proizvajalcev in ni podlaga za zamenjavo
ali povracilo denarja.

Svetlost in barva zaslona se lahko spreminjata glede na polozaj, s katerega gleda-
te (levo, desno, zgoraj, spodaj).

Pojav je mogoce pripisati lastnostim zaslona. Ni povezan z zmogljivostjo izdelka in
ni okvara.

ike (kot je logotip kanala, meni na zaslonu, prizor v videoigri)

lahko poskoduje zaslon in povzroci zadrzanje slike oz. tako imenovani vtis slik. Garancija izdelka ne

krije vtisa slik.

Pazite, da zaslon dlje ¢asa ne prikazuje nepremicne slike (2 uri ali ve€¢ pri LCD- in 1 uro ali ve¢ pri
plazemskih zaslonih).
Do vtisa slik lahko pride tudi na robovih zaslona, Ce dlje ¢asa gledate televizijo pri zaslonskem raz-

merju 4:3.

Pojav je prisoten tudi pri izdelkih drugih proizvajalcev in ni podlaga za zamenjavo ali povracilo de-

* Proizvajanje zvoka
Pokljanje: pokljanje, ki ga je mogoce sliSati med gledanjem ali ob izklopu televizorja, povzro&a krée-
nje plastike zaradi sprememb v temperaturi in vlaznosti. Ta zvok je znacilen za izdelke, kjer prihaja
do toplotnega kréenja in raztezanja. Brnenje elektri¢nega vezja/plosce: hitro preklopno vezje, ki
posreduje velike koliine toka za napajanje izdelka, oddaja nezno brnenje. Brnenje se med izdelki

razlikuje.

Tako proizvedeni zvok ne vpliva na zmogljivost in zanesljivost izdelka.

VNIQSNIAOTIS
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10 POSTOPEK NAMESTITVE/SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

ﬁo OPOMBA )

¢ Prikazana slika se bo morda razlikovala od vasega televizorja.

e OSD (On Screen Display oz. prikaz na zaslonu) televizorja se lahko rahlo razlikuje od tega, kar je
prikazano v navodilih.

» Razpolozljivi meniji in moznosti se lahko razlikujejo glede na vhodni vir ali model, ki ga uporabljate.

 V prihodnosti lahko ta televizor izboljSamo Se z dodatnimi funkcijami.

« Televizor lahko preklopite v stanje pripravljenosti, da zmanj$ate porabo energije. Ce televizorja dalj
Casa ne boste gledali, ga izkljuCite, da zmanjSate porabo energije.

e Porabo energije lahko bistveno zmanjSate, ¢e zmanjSate svetlost slike. S tem znizate skupne stroske
uporabe.

POSTOPEK NAMESTITVE

1 Odprite embalazo in se prepri€ajte, da je prilozena vsa dodatna oprema.
2 Stojalo pritrdite na televizor.
3 Zunanjo napravo priklopite na televizor.

SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Vsebina paketa

Preverite, ali so v paket vkljuéeni nasledniji predmeti. Ce kateri od delov dodatne opreme manjka, se obrnite
na lokalnega trgovca, pri katerem ste izdelek kupili. Slike v teh navodilih za uporabo se lahko razlikujejo od
dejanskega televizorja in prilozene opreme.

fA POZOR )

» Poskrbite za varnost in dolgo Zivljenjsko dobo televizorja in uporabljajte samo licenéno programsko
opremo.

e Garancija ne krije Skode in poSkodb, ki so posledica uporabe nelicenéne opreme.

* Pri nekaterih modelih je na zaslon pritrjena tanka folija, ki je ne smete odstraniti.

ﬁo OPOMBA )

* |zdelku je glede na model priloZzena razlicna dodatna oprema.

* Pridrzujemo si pravico do sprememb specifikacij izdelka ali vsebine teh navodil za uporabo brez
predhodnega obvestila zaradi nadgradnje funkcij izdelka.

e Za optimalno prikljuc¢itev mora biti priklju¢ni del kablov HDMI in naprav USB tanjsi od 10 mm in ozji
od 18 mm. Ce kabla USB ali pomnilniskega klju¢a USB ne morete priklopiti v vrata USB televizorja,
uporabite podalj$ek, ki podpira USB 2.0.




SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Daljinski upravljalnik in
bateriji (AAA)
(glejte stran 18)

Uporabniski priro€nik

11

Drzalo za kable
(odvisno od modela)
(glejte stran A-5)

Cistilna krpica

(odvisno od modela)
Uporabljajte jo za brisanje
prahu z ohi§ja.

DC-napajalnik
(samo modeli
19/22/26L.S35**)
(glejte stran B-5)

Vijaki za stojalo
2EA, P4 x 16
(samo modeli
19/22L.S35*)
(glejte stran A-3)

Vijaki za stojalo

2EA, M4 x 14

(samo modeli 26LS35**)
(glejte stran A-3)

Vijaki za stojalo

4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(samo modeli 32LS35**)
(glejte stran A-3)

Vijaki za stojalo
8EA, M4 x 20
(samo mode-

li 26/32/42CS46**,
32/42L.834**)
(glejte stran A-4)

Vijak za namestitev na
mizo

(samo modeli 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/421.834**)

(glejte stran 15)

Zascitni pokrov
(samo modeli 26CS46**)
(glejte stran A-6)

Zascitni pokrov

(samo modeli 32CS46**,
32L.834**)

(glejte stran A-6)

Zascitni pokrov

(samo modeli 42CS46**,
421.834*)

(glejte stran A-6)

Napajalni kabel

VNIQSNIAOTIS
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12 SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

St

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 19/22/26L.S35*)
(glejte stran A-3)

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 32LS35**)
(glejte stran A-3)

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 26CS46**)
(glejte stran A-4)

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 32/42CS46**, 32/421.S34**)
(glejte stran A-4)




SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Deli in gumbi

— Zaslon

Daljinski upravljalnik
) in pametni senzorji’
uL\‘

/% 5 Indikator vklopa

Zvocnika

- + OK ® SETTINGS INPUT /I .} Gumbi?

13

- )

Gumbi Opis
v A Pomikanje po shranjenih programih.
-+ Nastavitev glasnosti.
OK ® Izbira oznaCene menijske moznosti ali potrditev nastavitve.
SETTINGS Dostop do glavnega menija ali shranjevanje nastavitev in izhod iz menijev.
INPUT Preklop na drug vhodni vir.
[OYA Vklop ali izklop televizorja.

1 Intelligent Sensor — prilagodi kakovost in svetlost slike glede na okolico.
2 Vsi gumbi so obdutljivi na dotik; upravljate jih enostavno z dotikom s prstom.

VNIQSNIAOTIS
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14 SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Velike televizorje naj premikata vsaj dve osebi.
« Ce televizor premikate roéno, ga drzite, kot je
prikazano na sliki.

Dvigovanje in premikanje
televizorja

Ce zelite televizor dvigniti ali premakniti, najprej
preberite navodila za varno prestavljanje, da
televizorja ne opraskate ali poskodujete, ne glede
na njegovo velikost in vrsto.

A POZOR

¢ Nikoli se ne dotikajte zaslona, ker bi ga
lahko poskodovali.

» Televizor naj med premikanjem ne bo
izpostavljen udarcem ali prekomernim
tresljajem.

* Med prevozom naj bo televizor obrnjen
navzgor. Ne poloZite ga na bok in ga ne
nagnite na levo ali desno stran.

e Svetujemo vam, da televizor premikate v Skatli
ali embalazi, v kateri ste ga prejeli ob nakupu.

* Preden televizor premaknete ali dvignete,
odklopite napajalni kabel in vse druge kable.

 Televizor drzite z zaslonom, obrnjenim stran od
vas, da ga ne poskodujete.

* Trdno ga drzite za spodnji in zgornji del okvira.
Pazite, da ga ne boste drzali za prozorne dele,
zvocnike ali njihove reSetke.

. .
il )
e
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Namesé&anje na mizo

1 Dvignite televizor in ga v pokon&nem polozaju
postavite na mizo.
- Za dobro zra€enje naj bo televizor od ste-
ne oddaljen (najmanj) 10 cm.

2 Prikljucite napajalni kabel v stensko vti¢nico.

A POZOR

» Televizorja ne postavljajte v blizino ali na
vire toplote, ker lahko zanetite pozar ali
televizor kako drugace poskodujete.

Pritrjevanje televizorja na mizo

(samo modeli 32LS35**, 26/32/42CS46™*,
32/421.834**)

Pritrdite televizor na mizo, da preprecite njegovo
nagibanje naprej in poSkodbe televizorja oziroma
morebitne telesne poskodbe.

Televizor na mizo pritrdite tako, da na hrbtno stran
stojala vstavite prilozeni vijak in ga privijete.

VNIQSNIAOTIS

A OPOZORILO

e Da se televizor ne bi prevrnil, ga morate
pritrditi na steno ali tla, kot je navedeno v
navodilih. Nagibanje, tresenje ali zibanje
televizorja lahko povzroci telesne poskodbe.

Prilagajanje kota televizorja svojemu pogledu

(samo modeli 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Zavrtite za 20 stopinj v levo ali desno in prilagodite
kot televizorja svojemu pogledu.

A POZOR

* Pri prilagajanju kota izdelka pazite na prste.
» Ce si prié¢ipnete prste ali dlani, lahko pride
do telesnih pokodb. Ce je izdelek preves
nagnjen, lahko pade in povzroci Skodo ali

telesne poskodbe.
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Pritrjevanje televizorja na steno

(Ta funkcija ni na voljo pri vseh modelih.)

1 Vstavite in privijte o€esne vijake ali nosilce in
vijake na hrbtno stran televizorja.

- Ce so v odprtine za o&esne vijake vstavlje-
ni vijaki, najprej odstranite te vijake.

2 Zvijaki namestite stenske nosilce na steno.
Poravnajte o€esne vijake na hrbtni strani
televizorja s stenskimi nosilci.

3 Trdno povezite oCesne vijake in stenske nosilce
z mo¢no vrvico.

Vrvica naj bo vodoravna na ravno povrsino.

fA POZOR )

* Otrokom ne dovolite plezati po televizorju ali
se nanj obesati.

fo OPOMBA )

» Uporabite mizo ali omaro, ki je dovolj velika
in trdna, da lahko varno podpira televizor.

* Nosilci, vijaki in vrvice niso priloZene.
Dodatni pripomocki so na voljo pri vaSem
lokalnem prodajalcu.

Uporaba varnostnega sistema Kensington
(odvisno od modela)

Prikazana slika se bo morda razlikovala od
vaSega televizorja. Priklju¢ek za varnostni sistem
Kensington je na hrbtni strani televizorja. Za
dodatne informacije o0 names$¢&anju in uporabi
preberite navodila za uporabo,

prilozena varnostnemu sistemu Kensington, ali
obiscite spletno mesto http://www.kensington.com.
Connect the Kensington security system cable
between the TV and a table.

Namestite kabel varnostnega sistema Kensington
med televizor in mizo.
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Names¢éanje na steno

Previdno pritrdite izbirni stenski nosilec na hrbtno
stran televizorja in namestite stenski nosilec na
trdno navpiéno steno. Ce Zelite televizor namestiti
na druge gradbene materiale, se za to obrnite na
usposobljeno osebje.

LG vam priporo¢a, da montazo stenskega nosilca
zaupate usposobljenemu poklicnemu monterju.

Uporabite vijake in stenski nosilec, ki ustrezajo
standardu VESA. Standardne dimenzije stenskih
nosilcev so opisane v naslednji razpredelnici.

Naprodaj lo¢eno (stenski nosilec)

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46™*,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Standardni M4 M4

vijak

Stevilo vijakov |4 4

Stenski nosilec|LSW100B LSW100B

Model 42CS46**,
421.S34**

VESA (Ax B) (200 x 200

Standardni M4

vijak

Stevilo vijakov |4
Stenski nosilec|LSW200BX

= =
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ﬁA POZOR )

* Najprej odklopite napajanje in nato
premaknite ali namestite televizor. Sicer
lahko pride do elektricnega udara.

» Ce televizor namestite na strop ali poSevno
steno, lahko pade in vas huje poSkoduje.
Uporabite odobren stenski nosilec znamke
LG in se obrnite na lokalnega trgovca ali
usposobljeno osebje.

« Vijakov ne privijte premoc¢no, ker lahko s
tem poSkodujete televizor in posledi¢no
razveljavite garancijo.

e Uporabite vijake in stenske nosilce, ki
ustrezajo standardu VESA. Garancija
ne krije Skode ali telesnih poSkodb, ki so
posledica nepravilne uporabe ali uporabe
napacne dodatne opreme.

fo OPOMBA )

» Uporabite vijake, ki so po standardu VESA
navedeni v specifikacijah vijakov.

e Stenskemu nosilcu so prilozena navodila za
uporabo in potrebni deli.

 Stenski nosilec je izbirna dodatna oprema.
Dodatni pripomocki so na voljo pri vasem
lokalnem prodajalcu.

¢ Dolzina vijakov je lahko razlicna glede na
stenski nosilec. Uporabite primerno dolZino.

e Za dodatne informacije preberite navodila za
uporabo, ki so prilozena stenskemu nosilcu.

VNIQSNIAOTIS
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18 DALJINSKI UPRAVLJALNIK

DALJINSKI UPRAVLJALNIK

Opisi v teh navodilih za uporabo temeljijo na gumbih daljinskega upravljalnika.
Skrbno preberite ta navodila za uporabo in pravilno uporabljajte televizor.

Ce Zelite zamenjati baterije, odprite pokrov leZi$¢a za baterije in vstavite baterije (1,5 V AAA),
tako da se konca @ in © ujemata z oznako v lezis¢u, nato znova zaprite pokrov lezis¢a.
Baterije odstranite v obratnem vrstnem redu, kot ste jih vstavili. N

A POZOR

(- Ne mesajte starih in novih baterij, ker lahko s tem poSkodujete daljinski upravljalnik.

Daljinski upravljalnik usmerite proti senzorju za daljinski upravljalnik na televizorju.
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e ENERGY SAVING

Nastavitev svetlosti zaslona za niZjo porabo ener-
gije.

TV /| RAD Ey/es

Izbira radijskega, televizijskega ali DTV-programa.

SAVING
GUDE  0Q  RATIO  INPUT GUIDE PrikaZe spored.
CR X X S g .
INFO® Prikaz informacij o trenutnem programu in zaslo-
nu.
@ @ @ G RATIO Sprememba velikosti slike.
@ @ @ = INPUT Preklop na drug vhodni vir.
@ @ LIST Za dostop do seznama shranjenih programov.
Q.VIEW Vrnitev na program, ki ste ga gledali pre;j.
@ @ SETTINGS Dostop do glavnih menijev.
O Q.MENU Dostop do hitrih menijev.
.4 ~ el Navigacijski gumbi Pomikanje po menijih ali moznostih.
(gor/dol/levo/desno)
OK® Izbira menijev ali moZnosti oziroma potrditev izbi-
® re.
~ po) Vrnitev na prejsSnjo raven.
@ EXIT Izhod iz vseh zaslonskih prikazov in vrnitev na
gledanije televizije.
FAV Dostop do seznama priljubljenih kanalov.
FAV
! AD Za vklop ali izklop zvoénega opisa.
¢ <= PAGE — Pomik na prejSnji ali naslednji zaslon.
--------------- ' @) Barvni gumbi Odprejo posebne funkcije v nekaterih menijih.
ﬂ' B !_@_@__.__' (@D: rdeci, Go: zeleni, (&): rumeni in @: modri
ORONOR gumb)
R — SUBTITLE Prikaz podnapisov v izbranem jeziku v digitalnem
® e & @& naginu.

Gumbi za upravljanje

Nadzor menijev MOJE PREDSTAVNOSTNE DA-

(|, >, 11, «» TOTEKE ali naprav, zdruzljivih s SIMPLINK (USB,
SIMPLINK).
B GUMBA zZA Ta gumba se uporabljata za teletekst.
TELETEKST Za dodatne podrobnosti glejte poglavje “Teletekst”.
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UPORABA UPORABNISKEGA PRIROCNIKA

2]
(]

Uporabniski priro€nik omogoc¢a enostaven dostop do podrobnih informacij o televizorju.

1 Pritisnite gumb SETTINGS, da odprete glavne Uporabniski priroénik 1 \iGINGST > 7a nastavitev jezika
menije.

2 Pritisnite RDECI gumb, da odprete menije
Podpora za stranke. ;

3 Z navigacijskimi gumbi se pomaknite na o Gl e ? iul : Funko Por
moznost Uporabniski priro¢nik in pritisnite odo i
gumb OK.

SETTINGS = MOZNOST - Jezik

SETTINGS = MOZNOST - Jezik

Izberete lahko jezik na zaslonu prikazanega menija in oddajanega

digitalnega zvoka.

« Jezik menija (Language) : Izbira jezika za besedilo na zaslonu.

« Jezik avdia [samo v digitalnem naginu] : Izbira jezika za digitalno
oddajanje, ki vsebuje avdio v vet jezikih.

+ Jezik podnapisov [samo v digitalnem naginu] : Funkcijo Podnapisi

lahko uporabljate, Ge so podnapisi oddajani v dveh ali ve¢ jezikih
«.Ce podnapisi v izbranem jeziku niso na voljo, bodo prikazani v
privzetem jeziku

i'.—: Posod. prog. opr.
I:_! Preizkus slike

"1 Preizkus zvoka @) Prikaz opisa izbranega menija.

L1 Preizkus signala Za pomikanje po straneh pritisnite A .
1 Info. o izdelku/storitvi

ET——— Pl Povecanje ali pomanjSanje zaslona.

Uporabniski priro¢nik

p

Za uporabo vhodne naprave
Za uporabo energijsko varéne funkcije

Za nastavitev ¢asovnih moZnosti

1143 Nastavitev SLIKE, ZVOKA
2% MOZNOST

Za nastavitev moznosti za zaklep televiziie
Za nastavitev jezika
Onemogocena pomo¢

Za nastavitev drugih moZnosti

) !zbira Zelene kategorije.

P} |zbira zelenega elementa.
Za pomikanje po straneh pritisnite A .

B V kazalu lahko poiScete opis Zelene funkcije.
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20 VZDRZEVANJE/ODPRAVLJANJE TEZAV

VZDRZEVANJE

Ciséenje televizorja

Televizor redno Cistite, da zagotovite najboljSe delovanje in podaljSate njegovo Zivljenjsko dobo.

A POZOR

¢ Najprej ne pozabite izklopiti napajanja in izkljuciti napajalnega in vseh drugih kablov.
« Ce televizorja ne boste uporabljali dlje éasa, izklju¢ite napajalni kabel iz stenske vtiénice, da
preprecite morebitne posSkodbe zaradi udara strele ali prenapetosti.

Zaslon, okvir, ohisje in stojalo

e Prah in manjSo umazanijo na povrsini televizorja obriSite s suho, €isto in mehko krpo.
* Vecjo umazanijo oCistite z mehko krpo, navlazeno s €isto vodo ali razred€enim blagim detergentom.
Nato ga takoj obriSite s suho krpo.

~ POZOR

* Nikoli se ne dotikajte zaslona, ker bi ga lahko poskodovali.

» PovrSine zaslona ne potiskajte, drgnite ali udarjajte z nohti ali ostrim predmetom, saj bi lahko
opraskali zaslon ali povzrocite popaceno sliko.

* Ne uporabljajte kemicnih sredstev, ker lahko poskodujete izdelek.

* Na povrsino ne prsite tekogin. Ce v televizor prodre voda, lahko pride do poZara, elektriénega udara
ali okvare.

L

Napajalni kabel

¢ Redno odstranjujte prah ali umazanijo z napajalnega kabla.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava Resitev
Televizorja ni * Preverite senzor daljinskega upravljalnika in poskusite znova.
mogoce upravljati * Preverite, ali je med televizorjem in daljinskim upravljalnikom morda ovira.
z daljinskim * Preverite, ali baterije delujejo in so pravilno vstavljene (@ na @, © na (9).
upravljalnikom.
Ne vidite slike in * Preverite, ali je televizor vklopljen.
ne sliSite zvoka. » Preverite, ali je napajalni kabel vklju€en v stensko vti€nico.
» Preverite, ali je za teZavo kriva stenska vti¢nica tako, da vanjo vkljucite drug
izdelek.
Televizor se » Preverite nastavitve za napajanje. Napajanje je morda prekinjeno.
nenadoma izklopi. « \ nastavitvah ¢asa preverite, ali je morda vklopljena funkcija samodejnega
izklopa.

« Ce vklopljen televizor ne prejme nobenega signala, se bo samodejno izklopil
po 15 minutah neaktivnosti.




@ LG

Life's Good

" KORISNICKI PRIRUCNIK

LED LCD TV / LCD TV

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego sto
poc¢nete da koristite uredaj i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

www.lg.com
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A UPOZORENJE

e Ukoliko zanemarite ovu poruku, mozete
biti ozbiljno povredeni, doziveti nezgodu ili
poginuti.

A OPREZ

* Ukoliko zanemarite poruku opreza, mozete
biti lakSe povredeni ili moZe doc¢i do
oStecenja uredaja.

0 NAPOMENA

* Napomena vam omoguc¢ava da razumete
neke Cinjenice i da koristite uredaj na
bezbedan nacin. Pre koriS¢enja uredaja
detaljno procitajte napomenu.



LICENCE / NAPOMENA O SOFTVERU SA OTVORENIM KODOM 3

LICENCE

Podrzane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise informacija o licencama potrazite na
lokaciji www.lg.com.

m DOLBY Proizvedeno po licenci Dolby Laboratories. ,Dolby“ i simbol sa dvostrukim slovom D
“DIGITAL PLUS | predstavljaju zastitne Zigove kompanije Dolby Laboratories.
PULSE

HOoImi HDMI, HDMI logotip i High-Definition Multimedia Interface su zastitni Zigovi ili regis-
trovani zastitni Zzigovi kompanije HDMI Licensing LLC.

DI m O DIVX VIDEO FORMATU: LLC® je digitalni video format koji je kreirala kompanija

HD " DivX, LLC, koja predstavlja ¢erku-kompaniju korporacije Rovi. Ovo zvani¢ni DivX
Certified® uredaj koji reprodukuje DivX video zapise. Vise informacija i softverske
alatke za konvertovanje datoteka u DivX video zapise potrazZite na lokaciji divx.com.

O DIVX VOD (VIDEO-ON-DEMAND) SADRZAJIMA: Ovaj DivX Certified® uredaj
mora se registrovati da bi mogao da reprodukuje kupljene DivX Video-on-Demand
(VOD) filmove. Da biste dobili kdd za registraciju, pronadite odeljak DivX VOD u
meniju za podeSavanje uredaja. ViSe informacija o obavljanju registracije potrazite na
lokaciji vod.divx.com.

,2Uredaj je DivX Certified® za reprodukovanje DivX® video snimaka do formata HD
1080p, uklju€ujuci premium sadrzaje*

,DivX®, DivX Certified® i srodni logotipi predstavljaju zastitne Zigove korporacije
Rovi ili njenih éerki-kompanija i koriste se pod licencom.*

.Pokriveno nekim od sledeéih patenata u SAD:*
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU SA OTVORENIM
KODOM

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama otvorenog izvornog koda koje su
sadrzane u ovom proizvodu, posetite http://opensource.lge.com .

Pored izvornog koda, mozete da preuzmete i sve navedene uslove licence, odricanja od garancije i
obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda na CD-ROM-u, pod uslovom da
pokrijete te troskove (koji obuhvataju cenu medija i troskove slanja i isporuke), za Sta je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.com. Ova ponuda vaZzi tri (3)
godine od datuma kupovine proizvoda.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Pre koriS¢enja uredaja detaljno procitajte ova bezbednosna uputstva. @

A UPOZORENJE

* Ne postavljajte televizor i daljinski upravlja¢ u slede¢a okruzenja:
o - Na lokaciju direktno izloZzenu suncevim zracima
U prostoriju s velikom vlazno$c¢u poput kupatila
- U blizinu bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji generiSu
toplotu
U blizinu kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaa gde lako mogu biti izloZzeni dejstvu
pare ili ulja
- U zonu izloZenu kiSi ili vetru
- U blizinu posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije uredaja.

¢ Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
T > To moze izazvati opasnost od pozara.

¢ Utika¢ napajanja predstavlja uredaj za isklju€ivanje. Utika¢ mora uvek ostati u
funkcionalnom stanju.

¢ Ne dodirujte utika¢ napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je kontakt
utika¢a mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obriSite prasinu.
Visak vlaznosti moze izazvati smrtonosni strujni udar.

Osigurajte da kabl za napajanje bude priklju€en na uzemljenu strujnu instalaciju.
(Ovo ne vazi za uredaje koji nemaju uzemljenje.)
Strujni udar vas moze ubiti ili povrediti.

¢ Dobro pri¢vrstite kabl za napajanje.
Ukoliko ne pric¢vrstite dobro kabl za napajanje, moze doc¢i do pozara.

Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vrué¢im predmetima poput
grejaca.
To moze izazvati opasnost od pozara ili strujnog udara.

Ne stavljajte teSke predmete na uredaj ili kabl za napajanje.
U suprotnom moze do¢i do opasnosti od pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutrasnjeg i spoljnog dela zgrade kako
biste sprecili prodor kise.

Voda koja na ovaj nacin dospe u uredaj moze izazvati njegovo ostecenje i strujni
udar.

Prilikom montaZze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate tako da kablovi
za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane televizora.
To moze dovesti do poZara i strujnog udara.
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Ne prikljuCujte preveliki broj elektri¢nih uredaja u jednu utinicu sa viSe priklju¢aka.
U suprotnom moZze doci do poZara usled pregrevanja.

Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom prikljucivanja
spoljnih uredaja.
U suprotnom moze doci do povrede ili oStecenja uredaja.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaze i PVC ambalazu drZite dalje od domas$aja
dece.

Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga progutate. Ukoliko dode do njegovog
slu€¢ajnog gutanja, naterajte pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolni-
cu. Pored toga, PVC ambalaza mozZe izazvati gusenje. Drzite je dalje od domasaja
dece.

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor.
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moze izazvati ozbiljne
povrede.

Pazljivo odlozite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj kabla za napa-
janje dok je drugi kraj priklju¢en u zidnu uti¢nicu. Pored toga, ne dodirujte kabl za
napajanje odmah nakon $to ga prikljucite u zidnu uti¢nicu.

Strujni udar vas moze ubiti. (u zavisnosti od modela)

Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara usled nemarnog tretiranja zapaljivih sup-
stanci.

Nemojte da ispustate metalne predmete poput nov¢ica, igala za kosu, metalnih
Stapova ili zice u uredaj. Isto vazi i za zapaljive predmete poput papira i Sibica.
Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.

Moze doci do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj ispustite strani
predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom (razredivacem ili
benzenom). Moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da niSta ne upadne u njega i nemojte
da ispustate predmete na ekran.
To moze izazvati povrede ili oStecenje uredaja.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara groma ili olujnog nevremena.
Strujni udar vas moze ubiti.

Nikad ne dodirujte zidnu utinicu u slu€aju curenja gasa. Otvorite prozore i prove-
trite prostoriju.
Moze doc¢i do pozara ili opekotina usled varni¢enja.
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* Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete uredaj.
Moze do¢i do pozara ili strujnog udara.
Obratite se servisu radi provere, kalibracije ili opravke uredaja.

* Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah isklju€ite uredaj iz elektricne
mreZe i obratite se lokalnom servisu.
- Uredaj je udaren
- Uredaj je oStecen
- U uredaj su upali strani predmeti
- Uredaj je po€eo da se dimi ili Zudno mirise
Ovo moze izazvati opasnost od pozara ili strujnog udara.

¢ Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl za napajanje
iz njega.
Nagomilavanje praSine moze izazvati pozar, a slabljenje izolacije moze dovesti do
nastanka struje curenja, strujnog udara ili pozara.

¢ Uredaj ne sme biti izlozen kapljicama te€nosti i on ne sme biti poprskan, i na njega
se ne smeju stavljati predmeti napunjeni te€noscu, poput vaza.
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Izmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako bi se izbeglo
da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slu€aju da padne.
To moze dovesti do strujnog udara.

emojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili nagnutih
povrSina. Takode izbegavajte montazu na mestima izloZenim vibraciji i mestima
koja ne podupiru uredaj u potpunosti.

U suprotnom moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to moze izazvati povrede
ili oSte¢enje uredaja.

¢ Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete korake kako
biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doc¢i do preturanja uredaja,
Sto moze izazvati povrede.

» Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pri¢vrstite VESA standardni interfejs za montiranje na
zid (opcioni delovi) na zadnju stranu televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za monti-
ranje na zid (opcioni delovi), pazljivo ga pri¢vrstite kako ne bi pao.

¢ Montazu antene poverite kvalifikovanom serviseru.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

reporu€ujemo da prilikom gledanja televizije odrzavate rastojanje od najmanje 5
do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ukoliko dugo gledate televiziju, vid vam se moze zamutiti.

¢ Koristite samo odgovarajudi tip baterije.
Postoji opasnost od ostec¢enja daljinskog upravljaca.

* Ne mesSajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrevanja novih baterija i njihovog curenja.

¢ Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaCa i odgovaraju¢eg senzora ne nalaze
nikakve prepreke.

¢ Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal daljinskog
upravljaca. U tom slu¢aju zamracite sobu.

¢ Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre, osigurajte da
kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki.
U suprotnom moze doci do pada uredaja, Sto moze izazvati povrede ili oSte¢enje
uredaja.
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7 ™
ijf ek izvlatenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utikaC umesto prekidaca.)
: To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

grevanje uredaja.

- lzmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje 10 cm.

- Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr. na policu ili u
ormar).

- Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.

- Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.

U suprotnom moze doci do pozara.

8to mogu postati veoma vruci. To ne uti€e na rad i performanse uredaja.

. Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slu€aju da primetite vidno ostecenje li habanje izvucite ga
iz utiCnice, prekinite sa kori§¢enjem uredaja i zatrazite od ovlad¢enog servisera da vam zameni kabl
drugim s istom

To moZze izazvati opasnost od pozara.

savijanje, pritiskanje, prikljeStenje vratima i gaZzenje. Posebno obratite paznju na
utikace, zidne uti¢nice i mesto na kojem kabl izlazi iz uredaja.

jske olovke i pazite da ga ne izgrebete.

izobli¢enosti slike na njemu.

obriSite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti do ogrebotina ili gubitka
boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i ne briSite ga vlaznom krpom. Ni u kom
slu¢aju nemojte da koristite sredstva za CiSéenje stakla, sredstva za poliranje auto-
mobila ili industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol itd.,
jer moze doci do ostecenja uredaja.
U suprotnom, moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja uredaja (izobli¢enja,
rozije ili pucanja).

e Sve dok je uredaj priklju¢en na zidnu uti¢nicu, on nije radeOJen od izvora nalzmenlcnog napona

bez obzira na to da li ste ga iskljugili pomoéu PREKIDACA.

¢ Da biste izvukli kabl iz uti¢nice, povucite utikag.

Ukoliko dode do prekida Zica unutar kabla za napajanje, to moZe izazvati pozZar.

kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljucene kablove.
Moze doc¢i do ostecenja televizora ili kabla za napajanje, $to moze izazvati opas-
nost od pozara ili strujnog udara.

« Ne ukljugujte i ne iskljucujte uredaj postavijanjem utikaca u utiénicu, odnosno

¢ Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste spreC|I| pre-

 Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja teIewzue zato

azite da na kontakte utikaca i uti¢nicu ne pada pras na

* Zastitite kabl za napajanje od fizi¢kih i mehanickin ostecenja 'kao $to su uvrtanje

¢ Ne pritiskajte jako panel rukom ili o$trim predmetlma poput eksera ‘obi¢ne il hemi-

* |zbegavajte da duze vreme drzite prste na ekranu. To moze dovesti do prlvremene

¢ Prilikom &iS¢enja uredaja i njegovih delova, najpre |skIJu0|te napajanje ‘a zatim ga

¢ Prilikom premes$tanja uredaja obavezno naJpre ISliUCIte napajanje ‘Zatim izvucite
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¢ Imajuci u vidu tezinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje treba da obave
dve osobe.
U suprotnom moze doci do povrede.

* Jednom godiSnje obratite se servisu radi ¢iS¢enja unutrasnjih delova uredaja.
Ako se nakupi prasina, moze do¢i do mehanickih kvarova.

¢ Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama. Servisir-
anje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr. ukoliko je kabl za napa-
janje ili utika€ ostecen, ukoliko je na uredaj prosuta te€¢nost ili su u njega upali neki
predmeti, ukoliko je bio izlozen kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcioni$e ispravno ili
je ispusten.

» Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom uklju¢enja mozZe doc¢i do malog ,tre-
perenja“. Ovo je uobicajena pojava i ne znaci da je uredaj u bilo kom smislu neis-
pravan.

- ¢ Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa rezolucijom od dva
V\; do Sest megapiksela. Na panelu mozete da uocite sicuSne crne tacke i/ili svetle
tacke (crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu

na funkcionalnost i pouzdanost uredaja.
Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne podleze pravu na
zamenu ili povracaj novca.

¢ Mozda cete uociti razli¢ito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od mesta posma-
tranja (levo/desno/gore/dole).
Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije povezan sa
funkcionalno$cu uredaja i ne predstavlja kvar.

» Dugotrajno prikazivanje stati¢ne slike (npr. logotipa TV kanala, ekranskog menija ili scene iz video-
igre) moze dovesti do oStecenja ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, $to je
poznato i kao ,urezivanje slike“. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.

Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2 sata ili duze za LCD, 1 sat ili
duze za plazma TV).

Ukoliko je format slike duze vreme podeSen na 4:3, moze doci do urezivanja slike na ivici ekrana.
Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne podleze pravu na zamenu ili
povracaj novca.

e Zvuci koje uredaj stvara
,Krckanje“: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili isklju€ivanja televizora nastaje usled
skupljanja plastike usled dejstva toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobi€ajen za uredaje kod kojih je
termi¢ka deformacija neophodna. Sum elektriénih kola/zujanje panela: Prekidagko kolo velike brzine
koje obezbeduje jaku struju neophodnu za rad uredaja generi§e Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se
razlikuje od uredaja do uredaja.
On ne uti¢e na rad i performanse uredaja.
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ﬁo NAPOMENA )

e Vas uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.

* OSD (ekranski meni) vaseg televizora use moze neznatno razlikovati od onog koji je prikazan u ovom
priruéniku.

» Opcije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u zavisnosti od vrste ulaznog signala i
modela uredaja koji koristite.

e Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkcije u buduénosti.

Televizor se moze prebaciti u rezim pripravnosti da bi se smanjila potroSnja energije. Televizor treba

da iskljucite ako ga neko vreme necete gledati, jer tako smanjujete potrosnju elektricne energije.

Potrosnju elektricne energije mozZete znacajno smanijiti ako smanjite nivo osvetljenosti, ¢ime

smanjujete i ukupne tekuce troSkove.

POSTUPAK INSTALACIJE

1 Otvorite paket i proverite da li je sav pribor u paketu.
2 Pricvrstite postolje na televizor.
3 Povezite spoljni uredaj sa televizorom.

MONTIRANJE | PRIPREMA

Raspakivanje

Proverite da li se u kutiji s uredajem nalaze sledecée stavke. Ukoliko nesto nedostaje, obratite se lokalnom
distributeru od koga ste kupili uredaj. llustracije u ovom priru€¢niku mogu se razlikovati od stvarnog uredaja
i stavki.

ﬁA OPREZ )

» Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemoijte koristiti pribor koji nije odobren.

e Garancija ne pokriva bilo kakva osteéenja i povrede koje nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren.

» Pojedini modeli se isporu€uju s tankom folijom pri¢vrS§¢enom za ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

ﬁo NAPOMENA )

* Pribor koji se isporu€uje uz uredaj moze se razlikovati u zavisnosti od modela.

e Specifikacija uredaja i sadrzaj ovog priru¢nika se promeniti bez prethodne najave zbog unapredenja
funkcija uredaja.

» Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB uredaji imaju otvore Cija je debljina
manja od 10 mm, a Sirina manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne moze
umetnuti u USB priklju¢ak televizora, upotrebite produzni kabl koji podrzava USB 2.0.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(pogledajte stranicu 18)

Korisnicki priru¢nik

Drza€ kabla
(u zavisnosti od modela)
(pogledajte stranicu A-5)

Krpa za ciSc¢enje

(u zavisnosti od modela)
Sluzi za uklanjanje praSine
s kucista.

DC adapter

(samo za modele
19/22/26L.S35**)
(pogledajte stranicu B-5)

Zavrtnji za postolje
2EA, P4 x 16

(samo za modele
19/22L.S35*)
(pogledajte stranicu A-3)

()

Zavrtnji za postolje
2EA, M4 x 14

(samo za modele
26L.S35**)

(pogledajte stranicu A-3)

Zavrtnji za postolje
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(samo za modele
32L.S35")

(pogledajte stranicu A-3)

Zavrtnji za postolje
8EA, M4 x 20

(samo za modele
26/32/42CS46**,
32/42L.S34*)
(pogledajte stranicu A-4)

Zavrtanj za montiranje
na sto

(samo za mod-

ele 32L.S35*%,
26/32/42CS46*,
32/421.834**)
(pogledajte stranicu 15)

Zastitni poklopac
(samo za modele
26CS46**)

(pogledajte stranicu A-6)

Zastitni poklopac
(samo za modele
32CS46**, 32L.S34**)
(pogledajte stranicu A-6)

Zastitni poklopac
(samo za modele
42CS46**, 42L.S34**)
(pogledajte stranicu A-6)

Kabl za napajanje
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St

Telo postolja / osnova postolja
(samo za modele 19/22/26L.S35**)
(pogledajte stranicu A-3)

Telo postolja / osnova postolja
(samo za modele 32LS35**)
(pogledajte stranicu A-3)

o~
- Telo postolja / osnova postolja
% (samo za modele 26CS46**)
(pogledajte stranicu A-4)

‘;y Telo postolja / osnova postolja
s,_’ (samo za modele 32/42CS46**, 32/42L.S34**)

(pogledajte stranicu A-4)
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Delovi i dugmad

— Ekran

Daljinski upravljac i
) inteligentni senzori’
uL\‘

/% 5 Indikator napajanja

Zvugnici
v A - + OK@® SETTINGS INPUT /I .} Dodirna dugmad?
Dodirna dugmad Opis
v A Kretanje kroz snimljene emisije.
-+ PodeSava jacinu zvuka.
OK ® Bira oznagenu opciju iz menija ili potvrduje unos.
SETTINGS Pristupa glavhom meniju ili Cuva unos i zatvara menije.
INPUT Menja izvor ulaznog signala.
[OYA Ukljucuje ili iskljuCuje napajanje.

1 Inteligentni senzor - PodeSava kvalitet slike i osvetljenje na osnovu okruzenja.
2 Svako dugme je osetljivo na dodir i koristi se jednostavnim dodirom prsta.
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Podizanje i premeétanje . Trgnspgrt velikog televizora treba da obavljaju
t | . r najmanje 2 osobe.
elevizora ¢ U slucaju ru¢nog transporta, televizor drzite na

nacin prikazan na sledeco;j slici.
Pre nego $to zapocnete premestanje ili podizanje
televizora, procitajte tekst u nastavku kako
biste sprecili ogrebotine ili oStecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i
veli¢inu televizora.

A OPREZ

(- Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

¢ Preporucuje se da televizor premestate u kutiji
ili ambalazi u kojoj je isporucen.

¢ Pre premestanja ili podizanja televizora,
izvucite kabl za napajanje i sve kablove.

e Televizor drzite tako da ekran bude okrenut od
vas kako biste izbegli oStecenja.

¢ Prilikom transporta televizor ne izlazite
udarcima ili prejakim vibracijama.

¢ Prilikom transporta televizor drzite uspravno.
Nikad ga ne okrecite na bok i ne naginjite ga
nalevo ili nadesno.

« Cvrsto drzite gornji i donji deo okvira televizora.
Vodite racuna da ne drzite providni deo,
zvuenik ili reSetku zvuénika.

H .
il )
e
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Montiranje na sto

1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na
stolu.
- Ostavite prostor od najmanje 10 cm od
zida zbog odgovarajuce ventilacije.

2 Povezite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

* Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote
niti na njih, jer to moze dovesti do pozara i
drugih oStecenja.

Priévrscivanje televizora za sto

(samo za modele 32LS35**, 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)

Pricvrstite televizor za sto da biste sprecili
naginjanje prema napred, oStecenje i predupredili
nastanak povreda.

Da biste pricvrstili televizor za postolje, umetnite

i pritegnite isporuceni zavrtanj na zadnjoj strani
postolja.

A UPOZORENJE

 Da televizor ne bi pao, treba ga bezbedno
pricvrstiti za pod/zid u skladu sa uputstvom
za instaliranje. Naginjanje, drmanje ili
ljuljanje televizora moze izazvati povrede.

PodeSavanje ugla televizora radi komfornijeg gledanja

(samo za modele32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Okrenite televizor za 20 stepeni nalevo ili nadesno
da biste podesili ugao radi komfornijeg gledanja.

A OPREZ

e Kada podeSavate ugao uredaja, vodite
racuna da ne prikljestite prste.

» Mozete se povrediti ukoliko prikljestite prste ili
Sake. Uredaj moze pasti i oStetiti se ili izazvati
povredu ukoliko je previSe nagnut.
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Priévrscivanje televizora na zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s uSicom ili
nosace televizora i zavrtnje na zadnjoj strani
televizora.

- Ukoliko se na mestu zavrtanja s uSicom
nalaze obi¢ni zavrtnji, uklonite ih.

2 Montirajte nosac na zid i pri¢vrstite ga
zavrtnjima.

Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani
televizora sa mestom na kojem se nalazi zidni
nosac.

3 Jakim kanapom ¢&vrsto povezite zavrtnje sa
usicama i zidni nosac.

Obezbedite da kanap bude u vodoravnom
polozaju.

fA OPREZ )

* Ne dozvolite da se deca penju ili veSaju o
televizor.

. J

fo NAPOMENA )

« Koristite platformu ili komodu koja je
dovoljno jaka i velika da bezbedno moze da
nosi televizor.

» Nosadi, vijci i konopac nisu isporuceni u
paketu. Dodatni pribor mozete nabaviti kod
lokalnog distributera.

KoriS¢enje Kensington sistema bezbednosti

(u zavisnosti od modela)

Prikazana slika se moze razlikovati od vaseg
televizora.

Konektor za Kensington sistem bezbednosti nalazi
se na zadnjem delu televizora. Vise informacija o
montazi i koriS¢enju potrazite u priru¢niku koji se
isporucuje sa Kensington sistemom bezbednosti ili
posetite lokaciju http://www.kensington.com.

Povezite kabl Kensington sistema bezbednosti
izmedu televizora i stola.
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Montiranje na zid

PaZljivo postavite opcioni zidni nosa¢ na zadnju
stranu televizora i montirajte ga na ¢vrst zid pod
pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko Zelite

da montirate televizor na zid od nekog drugog
gradevinskog materijala, obratite se kvalifikovanim
osobama.

LG preporucuje da montiranje na zid obavi
kvalifikovani profesionalni montazer.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju
VESA standard. Standardne dimenzije kompleta
za montazu na zid date su u sledecoj tabeli.

Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid)

ﬁA OPREZ )

* Prvo iskljuCite napajanje, a zatim premestite
ili postavite televizor. U suprothom moze
doc¢i do strujnog udara.

» Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi
zid, uredaj moze pasti i dovesti do ozbiljnih
povreda.

Koristite odobreni LG zidni nosac i obratite
se distributeru ili kvalifikovanom osoblju.

* Nemojte suviSe pritezati zavrtnje, jer to

moze dovesti do oStecenja televizora i

gubitka garancije.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji

zadovoljavaju VESA standard. Garancija

ne pokriva bilo kakva osteéenja i povrede

koji nastanu zbog pogresne upotrebe ili

koris¢enja neodgovarajucéeg pribora.

L J

fo NAPOMENA )

« Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji
zavrtnja VESA standarda.
» Komplet za montiranje na zid sadrzi

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**, priru¢nik za montazu i neophodne delove.
26/32CS46**, e Zidni nosac predstavlja opciju. Dodatni
321 .S34** pribor mozete nabaviti kod lokalnog

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100 distributera.

Standardni M4 M4 e Duzina zavrtnja se moze razlikovati u

zavrtanj zavisnosti od zidnog nosaca. Proverite da li

Broj zavrtanja |4 4 koristite odgovaraju¢u duzinu.

Zidni nosac LSW100B LSW100B * Da biste dobili viSe informacija, pogledajte
priru¢nik koji se isporu€uje sa zidnim
nosacem.

Model 42CS46**,

421.834**

VESA (Ax B) (200 x 200

Standardni M4

zavrtanj

Broj zavrtanja |4

Zidni nosaé LSW200BX

PRI
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom upravljacu.
Pazljivo procitajte ovaj priru€nik i pravilno koristite televizor.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama, zamenite baterije
(1,5 V AAA) tako da polovi CHES; odgovaraju oznaci u odeljku, a zatim zatvorite
poklopac odeljka za baterije.

Da biste uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

A OPREZ

(- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do oste¢enja daljinskog upravljaca.

Usmerite daljinski upravlja¢ prema senzoru za daljinski upravlja¢ na televizoru.

/?

\

0]

ENERGY

SAVING
GUIDE

g

e ENERGY SAVING

Pode$avanje osvetljenosti ekrana kako bi se
smanijila potroSnja energije.

=

TV / RAD =r/Ea

Izbor radija, TV i DTV programa.

®O®E
ololclo
PO O p

@

GUIDE Prikazivanje programskog vodic¢a.

INFOOD Elzlrlg]zuwe informacije o trenutnom programu i
ERATIO Promena dimenzija slike.

= INPUT Menja izvor ulaznog signala.

LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
SETTINGS Pristupanje glavnhom meniju.

Q.MENU Pristupanje brzom meniju.

=)
=
&
=
=

Dugmad za navigaciju
(gore/dole/levo/desno)

Kretanje kroz menije ili opcije.

OK®

Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

-------------

exT S Vrac¢anje na prethodni nivo.
@ O EXIT Brisanje svih grafiCkih prikaza na ekranu i
povratak na gledanje televizije.
/ \ FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.
AD Uklju€uje ili iskljuCuje audio opis.
<= PAGE — Premestanje na prethodni ili naredni ekran.

) Dugmad u boji

Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.
(@D: crveno, G2): zeleno, (=): zuto, @: plavo)

SUBTITLE

Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digi-
talnom rezimu.

Kontrolna dugmad UEra\lgl'anje menijima MOJI MEDIJUMI ili SIM-

(W, >, 11, W) PLINK kompatibilnim uredajima (USB, SIM-
o PLINK).

B DUGMAD ZA Ova dugmad se Kkoristi za teletekst.
TELETEKST
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KORISCENJE KORISNICKOG UPUTSTVA

Korisni¢ko uputstvo vam omogucava da na jednostavniji nacin pristupite detaljnim informacijama o televizoru.

1 Pritisnite SETTINGS da biste pristupili glavnim Korisni¢ki vodié
menijima.

2 Pritisnite CRVENO dugme da biste pristupili
menijima Korisni¢ka podrska.

3 Pritisnite dugmad za navigaciju da biste dosli
do stavke Korisnicki vodi¢, a zatim pritisnite
dugme OK.

SETTINGS = OPCIJA - Jezik

Mozete da izaberete jezik za meni koji se prikazuje na ekranu i za digitalno
emitovanje zvuka.
+ Jezik menija : Izbor jezika za tekst na ekranu
+ Jezik za zvuk [Samo u digitalnom rezimu] : Izbor Zeljenog jezika prilikom
gledanja digitalnog programa koji sadri vise jezika
+ Jezik titla [Samo u digitalnom rezimu] : Koristite funkciju Titl kada se

2VUK PODE;VANJE
~-

i g—{

ZAKLJUCAJ OPCIA

emituju dva ili viSe jezika titla
+. Ako se ne emituju podaci titla na odabranom jeziku, onda ce biti
reprodukovan titl na podrazumevanom jeziku.

da biste podesil podesenja sie. =

| (| Azuriranje softvera

|\— Test slike

| (1 Testzvuka @ Prikazuje opis izabranog menija.

i(1 Test signala Pomocu dugmadi A ~ mozZete da listate
' [ Info. o proiz./serv. stranice.

= Korisnicki vodic

P} Priblizava ili udaljuje ekran zumiranjem.

Korisnicki vodié

Za kori$cenje ulaznog uredaja

Za kori$cenje opcije za ustedu energije

Za podesavanje vremenskih opcija

Za podesavanje opcija za zakljuéavanje TV-a
Za podesavanje jezika

i recrlUeCl Pomo¢ onesposoblienima

@ Informacija

Za podesavanje ostalih opcija

) Omogucava odabir Zeljene kategorije.

P Omogucava odabir Zeljene stavke.
Pomocéu dugmadi A ~ moZete da listate
stranice.

B Omogucava prikaz opisa zZeljene funkcije
koju birate pomoc¢u indeksa.
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ODRZAVANJE

Ciséenje televizora

Redovno Cistite televizor kako biste odrzali najbolje performanse i produzili njegov radni vek.

A OPREZ

* Prvo, iskljuCite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale kablove.
* Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice da
biste sprecili moguca osteéenja od udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

 Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obriSite povrSinu suvom, €istom i mekom krpom.
» Da biste uklonili velike necistoce, obriSite povrSinu mekom krpom nakvasenom ¢istom vodom ili
razblazenim blagim deterdZzentom. Odmah zatim obriSite suvom krpom.

fA OPREZ

* Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

* Nemojte gurati, grebati ili udarati povrSinu ekrana noktima ili oStrim objektima jer to moze dovesti do
ogrebotina ili izobli¢enja slike.

* Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti uredaj.

* Nemojte prskati teCnost po povrSini uredaja. Ukoliko voda prodre u televizor, moze doci do pozara,
strujnog udara ili kvara.

L

Kabl za napajanje

* Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili necisto¢u sa kabla za napajanje.

RESAVANJE PROBLEMA

Problem Resenje
Nije moguce * Proverite senzor za daljinski upravlja¢ na televizoru, a zatim pokus$ajte opet.
upravljati » Proverite da li ima prepreka izmedu televizora i daljinskog upravljaca.
televizorom « Proverite da li baterije rade i da li su pravilno postavijene (@ na @, © na Q).
pomocu daljinskog
upravljaca.
Nema slike i  Proverite je li uredaj ukljucen.
zvuka. * Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uti¢nicu.

» Proverite da li postoji problem u zidnoj uti¢nici povezivanjem drugih uredaja.
Televizor se » Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u napajanju.
iznenada  Proverite da li je u postavkama menija Vreme aktivirana funkcija Automatsko

iskljuCuje. spavanje.
¢ Ako nema signala na uklju¢enom televizoru, televizor ¢e se automatski
iskljugiti nakon 15 minuta neaktivnosti.
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KORISNICKI PRIRUCNIK

LED LCD TELEVIZO

LCD TELEVIZO

:\)

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj
priru¢nik i zadrzite ga za buduce poftrebe.

R/

www.lg.com
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¢ Ako zanemarite poruke upozorenja,
mozete se teSko ozlijediti, odnosno postoji
mogucénost nezgode ili smrti.

A OPREZ

¢ Ako zanemarite poruku koja poziva na
oprez, moze doci do lakse ozljede ili
oStecenja proizvoda.

0 NAPOMENA

e Napomene objasnjavaju proizvod i
omogucuju sigurno koristenje proizvoda.
Pazljivo procitajte napomene prije koristenja
proizvoda.
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LICENCE

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne informacije o licencama posjetite www.

Ig.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Proizvedeno prema licenci tvrtke Dolby Laboratories. "Dolby " i simbol dvostrukog
slova D za$titni su znakovi tvrtke Dolby Laboratories.

HDMI, HDMI logotip i High-Definition Multimedia Interface zastitni su znakovi ili regis-
trirani zastitni znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC.

ABOUT DIVX VIDEO: DivX® je format digitalnih videozapisa koji je stvorila tvrtka
DivX, LLC, podruznica tvrtke Rovi Corporation. Ovo je ovlasteni DivX Certified®
uredaj na kojem se mogu reproducirati DivX videozapisi. Za dodatne informacije o
softverskim alatima za pretvorbu datoteka u DivX videozapise posjetite divx.com.

O DIVX VIDEOZAPISIMA NA ZAHTJEV: Ovaj uredaj s certifikatom DivX Certified®
potrebno je registrirati kako bi mogao reproducirati kupljen sadrzaj DivX videozapisa
na zahtjev (VOD). Kako biste dobili registracijsku Sifru, pronadite odjeljak DivX VOD
na izborniku za postavljanje uredaja. Na web-mjestu vod.divx.com potrazite dodatne
informacije o dovrSetku registracije.

"DivX Certified® za reprodukciju DivX® sadrzaja do razlucivosti HD 1080p,
uklju€ujuéi i premium sadrzaj."
"DivX®, DivX Certified® i srodni logotipovi zasti¢eni su znakovi tvrtke Rovi

Corporation ili njenih podruznica te se koriste prema licenci."

"Pokriveno jednim ili viSe sljedecih patenata u SAD-u:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU S "OTVORENIM"
IZVORNIM KODOM

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver s otvorenim
kodom sadrzan u ovom uredaju posjetite http.//opensource.lge.com .

Osim izvornog koda, moZete preuzeti sve predmetne uvjete licence, izjave o odricanju odgovornosti i
napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ¢e vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM mediju pri éemu ¢e se naplatiti dostava
takvog medija (1j. troSak nabave medija, postarina i dostava) ako e-poStom uputite zahtjev na opensource@
Ige.com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave proizvoda.
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4  SIGURNOSNE UPUTE

SIGURNOSNE UPUTE

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove sigurnosne mjere. @

A UPOZORENJE

e TV niti daljinski upravlja¢ u okruzenja koja odlikuje:
- izloZenost izravnim zrakama sunca
- visoka vlaznost (poput kupaonice)
- blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice pedi ili drugih uredaja koji proizvode
toplinu
- blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moze biti izloZzen pari ili ulju
- izloZzenost kisi ili vjetru
- blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.
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* Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.
Nk To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

¢ Mrezni utika€ sluzi za iskopCavanje uredaja. Utika¢ uvijek mora biti potpuno funk-
cionalan.

* Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je kontakt utikaca
napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno osusite utika¢, odnosno uklonite
prasinu.

Visak vlage moze dovesti do smrtonosnog strujnog udara.

¢ Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u slu¢aju uredaja
koji se ne uzemljuju.)
Moze do¢i do strujnog udara sa smrtnim posljedicama ili do ozljede.

¢ Gurnite utika¢ u uti¢nicu do kraja.
Ako to ne ucinite, moze doci do pozara.

* Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vruéim predmetima, primjerice
grijaCem.
To bi moglo dovesti do pozara ili opasnosti od strujnog udara

¢ Na kabele napajanja nemojte postavljati teSke predmete niti sam proizvod.
U suprotnom moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

* Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutarnji dio zgrade oblikujte petlju
kako kiSa ne bi dospjela u unutrasnjost.
Prodor kiSe mogao bi ostetiti proizvod i prouzroditi strujni udar.

¢ Pri montazi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na prolaze sa
straznje strane TV-a.
To moze prouzrociti pozar ili strujni udar.
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Nemoijte prikljuCivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel.
U suprotnom zbog pregrijavanja moze doc¢i do pozara.

Tijekom priklju€ivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili proizvod,
odnosno kako vam proizvod ne bi ispao.
U suprotnom moze doci do tjelesne ozljede ili oSteéenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz pakiranja podalje
od djece.

Materijal za odvlazivanje Stetan je ako se proguta. U slu€aju nehoti¢nog gutanja
natjerajte pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja
moze, uz to, biti uzrokom gusenja. Drzite ga izvan dohvata djece.

Nemojte dopustiti djecu da se drze za TV ili vjeSaju o njega.
U suprotnom TV moze pasti, $to moze prouzroditi tezu tjelesnu ozljedu.

Pazljivo odlozite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela.
U slucaju da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijeniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavrSetak kabela napa-
janja dok je kabel priklju¢en na mreznu uti¢nicu u zidu. Uz to, nemojte dodirivati
kabel napajanja odmah nakon priklju¢ivanja na mreznu uti¢nicu.

Strujni udar moze biti smrtonosan. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati u njegovoj
blizini.

Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze dovesti do opasnosti od eksplozije ili
pozara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili Zica, odnosno
zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u proizvod. Djeca bi trebala biti
osobito pazljiva.

Moze doci do strujnog udara, pozara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proiz-
vod, iskopcajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nemojte proizvod Spricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo ili benzen).
Moze doc¢i do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela padnu u uredaj
te pazite da nista ne padne na ekran.
Mozete se ozlijediti ili se proizvod moze ostetiti.

Nikada nemoijte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili grmljavinske oluje.
Strujni udar moze biti smrtonosan.

Nikada nemoijte dodirivati mreznu uti¢nicu ako je doslo do istjecanja plina, veé
otvorite prozore i prozracite prostoriju.
Moze doc¢i do pozara potaknutog iskrenjem.
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6 SIGURNOSNE UPUTE

* Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom nahodenju.
Moze doc¢i do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.

* Ako dode do bilo kojeg od sljedec¢ih dogadaja, odmah iskopc&ajte proizvod i obratite
se lokalnom servisnom centru.
- Proizvod je izloZzen udarcu
- Proizvod je ostecen
- U proizvod su dospjeli strani predmeti
- Proizvod se dimi ili stvara ¢udan miris
Zbog navedenog moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

* Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel napajanja iz
uredaja.
Pasina koja padne moze prouzrociti pozar, a pad kvalitete izolacije moze dovesti
do propustanja struje, strujnog udara ili pozara.
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¢ Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne smiju stavl-
jati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.
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7

Izmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno mjesta da antena
u slu€aju pada ne zahvati vodove.
To bi moglo dovesti do strujnog udara.

emojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod nagibom. I1zbjega-
vajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije ili ona koja proizvodu ne
pruzaju dovoljnu potporu.

U suprotnom se uredaj moze prevrnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne bi prevr-
nuo. U suprotnom proizvod moze pasti, Sto moze prouzroditi tielesne ozljede.

» Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA priklju¢ak za montiranje na zid (dodatni dijelovi)
na straznji dio televizora. Kad uredaj postavljate na zid uz pomo¢ zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pazljivo ga pri¢vrstite kako ne bi pao.

¢ Pri montazi antene obratite se kvalificiranom serviseru.
To bi moglo dovesti opasnosti od pozZara ili strujnog udara.

¢ Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od najmanje 5 do 7
dijagonala ekrana.
Ako televiziju gledate dulje vrijeme, to moze zamutiti vid.

» Koristite samo navedenu vrstu baterije.
U suprotnom bi moglo doc¢i do oStecenja daljinskog upravljaca.

e kombinirajte nove baterije sa starima.
To bi moglo dovesti do pregrijavanja i curenja baterija.

%) * Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢ nema
= predmeta.
.
""" () ~ + Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moZe ometati signal daljinskog
S/ g upravljaca. U tom slu€aju zamracite prostoriju.

¢ Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite jesu li spojni
kabeli dovoljno dugacki.
U suprotnom se uredaj moze prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.
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8 SIGURNOSNE UPUTE

1(‘2‘ e | napajanja iz utinice. (Utika¢ nemojte koristiti kao prekidac.)
: To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

_, * Slijedite donje upute za montaZu kako se uredaj ne bi pregruavao

- Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti ve¢a od 10 cm.

- Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema prozracivanja (npr. na
policu ili u ormaric).

- Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.

- Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.

U suprotnom moze doci do pozara.

vizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjeCe na funkcioniranje niti na
djelotvornost proizvoda.

IMS1IVAYH

. S vremena na vrueme prov1er|te kabel uredaja i ako njegov |zgled otkriva ostecenja |skopcajte ga
prestanite s upotrebom uredaja i pozovite ovladtenog servisera koji ¢e kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

* Nemojte dopustiti da se praSina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne uti&nice.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fiziCkog ili mehanlckog habanja zakretanja uvuanja
nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu. Narocito pazite na
priklju€ke, zidne uti¢nice i mjesto na kojem kabel izlazi iz uredaja.

kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

prouzrociti privremena izobli¢enja na zaslonu.

napajanja, a zatim ga obriSite mekom krpom. KoriStenje pretjeranog pritiska moze
dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte Spricati uredaj vodom niti ga brisati
mokrom krpicom. Nikada nemojte koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za
lastenje automobila ni industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti
vosak, benzen, alkohol i sli¢no, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja proizvoda (defor-
macije, korozije ili lomljenja).

« Proizvod nemoijte ukljugivati/iskljugivati ukopéavanjem ili iskopéavanjem utikaga

« Vodite raduna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg gledanja tele-

¢ Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti o$trim predmetom poput cavla olovkeili

¢ |zbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drzite dugo prste na njemu Tobi moglo

« Pri &idcenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopGaijte uredajiz =~

e Sve dok je uredaj priklju¢en na AC mreznu uti¢nicu, nije |skopcan izAC napajanja ‘bezobziranato

jeste li ga iskljugili pomoéu PREKIDACA.

¢ Priiskop&avanju napajanja uhvatite utikac i |sklju0|te napajanje
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moZe dovesti do poZara.

¢ Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo ISliuCIte ‘Potom |skopcajte kabele
napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.
Televizor ili kabel napajanja mozda je oStecen, $to moze prouzrociti opasnost od
pozara ili strujni udar.
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Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je proizvod
tezak.
U suprotnom moze doc¢i do ozljede.

"""""""""""""""""""""""""""""""" J ‘é'd‘nom godis$nje javiteﬂérémﬁ servisni centar rad'i“‘é‘iééenja unutarnjih dijérl‘a\}é proiz-
voda.
Nakupljena prasina moze uzrokovati mehanicki kvar.

jelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje je potrebno
prilikom svakog ostec¢enja uredaja, poput oStecenja kabela za napajanje ili utikaca,
izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj, izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neis-
pravnog rada uredaja ili pada uredaja.
Ako je proizvod hladan na dodir, moze do¢i do manjeg "treperenja” pri uklju€ivanju.
To je uobi€ajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
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» Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlu€ivo$¢u od dva do Sest milijuna piksela.
Mozda ¢éete na ekranu uociti sitne crne tockice i/ili svijetle tockice (crvene, plave ili
zelene) veliine 1 ppm. To ne predstavlja kvar i ne utjeCe na djelotvornost i pouz-
danost proizvoda.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne predstavlja prih-
vatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

¢ Mozda cete uociti razliCitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu gledanja (lijevo/
desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehni¢kih znacajki ekrana. Pojava ne utje€e na djelotvornost
proizvoda i ne predstavlja kvar.

* Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vr§i emitiranje, zaslonskog izbornika, scene iz
videoigre) tijekom duljeg vremena moZze ostetiti ekran i "urezivanja" slike. Jamstvo ne pokriva takvo
urezivanje slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze stati¢nih slika na zaslonu televizora (2 ili viSe sati za LCD televizore,
1 ili viSe sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na vanjskim rubovima ekrana
moze doc¢i do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne predstavlja prihvatljiv razlog za
zamjenu proizvoda ili povrat novca.

e Stvaranje zvukova
Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili isklju€ivanja televizora nastaje zbog top-
linskog skupljanja plastike koja je uzrokovana temperaturom i viaznosti. Taj je zvuk uobicajen za
proizvode kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih sklopova/ploce: sklop za
brzo prebacivanje koji daje veliku koli€inu struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moze biti
glasniji ili tiSi, ovisno o proizvodu
Taj generirani zvuk ne utje€e na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
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ﬁO NAPOMENA

e Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.

e Prikaz na zaslonu vaseg televizora moze se malo razlikovati od onog prikazanog u ovom priru¢niku.

» Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog signala ili modela proizvoda koji
koristite.

* U buduc¢nosti ¢e se televizoru mozda dodavati nove znacajke.

* Ako se televizor neko vrijeme nece Koristiti, mozete ga prebaciti u stanje pripravnosti kako biste

smanijili potrodnju energije. Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer cete na taj

nacin dodatno ustedjeti energiju.

Koli¢ina elektricne energije koja se trosi tijekom koriStenja mozZe se znatno smanijiti ako se smaniji

svjetlina slike, Cime ¢ete smanijiti i ukupne troSkove.

L
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POSTUPAK MONTAZE

1 Otvorite paket i provjerite nalaze li se u njemu svi dijelovi.
2 Pricvrstite postolje na televizor.
3 Prikljucite vanjski uredaj na televizor.

SASTAVLJANJE | PRIPREMA

Raspakiravanje

Provjerite nalaze li se u pakiranju sljedec¢i dijelovi. Ako odredeni dijelovi nedostaju, obratite se lokalnom
distributeru od kojeg ste kupili proizvod. llustracije u ovom priru¢niku mogu se razlikovati od stvarnog
proizvoda i dijelova.

fA OPREZ

* Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.
» OStecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu pokrivene jamstvom.
* Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete skidati.

ﬁO NAPOMENA

* Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno o modelu.

 Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog priru¢nika mogu se mijenjati bez prethodne najave zbog
nadogradivanja funkcija uredaja.

» Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji trebaju imati okvir debljine manje
od 10 mm i Sirine manje od 18 mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrzava USB 2.0.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(Pogledajte str. 18)

Korisnicki priru¢nik

Drzac kabela
(ovisno o modelu)
(Pogledajte str. A-5)

Krpa za brisanje
(ovisno o modelu)
Koristi se za skidanje
prasine s kucista.

DC adapter

(Samo modeli
19/22/26L.S35*)
(Pogledajte str. B-5)

Vijci za postolje
2EA, P4 x 16
(Samo modeli
19/22L.S35*)
(Pogledaijte str. A-3)

Vijci za postolje

2EA, M4 x 14
(Samo modeli 26LS35**)
(Pogledajte str. A-3)

Vijci za postolje

4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(Samo modeli 32LS35**)
(Pogledaijte str. A-3)

Vijci za postolje
8EA, M4 x 20
(Samo modeli
26/32/42CS46**,
32/42L.S34*)
(Pogledajte str. A-4)

Vijak za postavljanje na
stol

(Samo modeli 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)
(Pogledaijte str. 15)

Zastitni poklopac
(Samo modeli 26CS46**)
(Pogledajte str. A-6)

Zastitni poklopac
(Samo modeli
32/42CS46*, 32L.S34**)
(Pogledaijte str. A-6)

Zastitni poklopac
(Samo modeli 42CS46**,
421.834*)

(Pogledajte str. A-6)

Kabel napajanja
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12 SASTAVLJANJE | PRIPREMA

St

Tijelo postolja / baza postolja
(Samo modeli 19/22/26LS35*)
(Pogledajte str. A-3)

Tijelo postolja / baza postolja
(Samo modeli 32LS35**)
(Pogledajte str. A-3)

Tijelo postolja / baza postolja
(Samo modeli 26CS46**)
(Pogledaijte str. A-4)

Tijelo postolja / baza postolja
(Samo modeli 32/42CS46**, 32/42.S34**)
(Pogledajte str. A-4)
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Dijelovi i gumbi

— Ekran

3
5
=
(2]
2

Daljinski upravljac i

) inteligentni senzori'
.L\\

; , I 3 Indikator napajanja

Zvugnici
v ~ — + OK ® SETTINGS INPUT /I o} Dodirni gumbi?
Dodirni Gumbi Opis
v A Kretanje kroz spremljene programe.
-+ Prilagodba glasnoce.
OK ® Odabir oznacenih opcija izbornika ili potvrda unosa.
SETTINGS Pristup glavnom izborniku ili spremanje unosa i zatvaranje izbornika.
INPUT Promjena izvora ulaznog signala.
[OYA Ukljucivanje i iskljuivanje uredaja.

1 Inteligentni senzor - podeSava kvalitetu sliku i svjetlinu prema okruzenju.
2 Svi gumbi su osjetljivi na dodir i njima se upravlja jednostavnim dodirom prsta.
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Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte
sljedece upute kako se televizor ne bi izgrebao

ili oStetio te kao biste televizor sigurno premijestili
bez obzira na njegov tip i veli€inu.

A OPREZ

¢ Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako
mozete ostetiti.

e Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji
ili ambalazi u kojoj je kupljen.

* Prije premjestanja ili podizanja televizora
iskljucite kabel za napajanje i sve ostale
kabele.

» Kada drzite televizor, zaslon ne smije biti
okrenut prema vama kako ne bi doslo do
ostecenja.

Cvrsto drzite gornji i donji dio televizora. Pazite
da ga ne drZite za prozirne dijelove, zvu&nik ili
otvor zvucénika.

I _
—r =

H '
i
oL

* U prenosenju velikog televizora moraju
sudjelovati najmanje 2 osobe.

» Ako televizor prenosite ru¢no, drzite ga na
nacin prikazan na sljedecoj slici.

 Televizor prilikom prenoSenja nemojte izlagati
trzajima ni jakim vibracijama.

» Kada prenosite televizor, drzite ga uspravno,
nemojte ga polagati na bok niti naginjati lijevo
ili desno.
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Postavljanje na stol

1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj
na stolu.
- Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do
zida radi odgovarajucée ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu utiCnicu.

A OPREZ

* Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora
topline ili na njih jer to moze dovesti do
pozara ili drugog ostecenja.

Priévrscéivanje televizora za stol

(Samo modeli 32LS35**, 26/32/42CS46**,
32/42L.S34*%)

PriCvrstite televizor za stol kako biste sprijecili
naginjanje prema naprijed, oste¢enje i mogucu
ozljedu.

Kako biste televizor pricvrstili za stol, umetnite
i pritegnite priloZeni vijak za straznju stranu
postolja.

A UPOZORENJE

e Kako se televizor ne bi prevrnuo, treba ga
u skladu s uputama za montiranje ¢vrsto
pric¢vrstiti za pod/zid. Naginjanje, protresanje
ili njihanje uredaja moze prouzrociti ozljede.

Podesavanje kuta televizora za optimalno gledanje

(Samo modeli 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Zakrenite 20 stupnjeva ulijevo ili udesno i podesite
kut nagiba televizora kako vam najbolje odgovara.

A OPREZ

e Pri podeSavanju kuta proizvoda pripazite na
prste.

» U slu€aju ukljeStenja moze doci do tjelesne
ozljede. Ako se proizvod previSe zakrene,
moze pasti i prouzro€iti Stetu ili ozljede.
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16 SASTAVLJANJE | PRIPREMA

Montiranje televizora na zid

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima)

1 Umetnite i pri¢vrstite okaste vijke ili nosace za
televizor i vijke na straznjoj strani televizora.
- Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze

neki drugi vijci, izvadite ih.

2 Prigvrstite zidni nosac¢ za zid vijcima.
Pritom poSstujte lokacije zidnog nosaca i okastih
vijaka na straznjoj strani televizora.

3 Povezite okaste vijke i nosace €vrsto uz pomo¢
jaCeg uzeta.
UZe mora biti postavljeno vodoravno u odnosu
na ravnu povrsinu.

fA OPREZ )

» Pazite da se djeca ne penju i ne vjeSaju po
televizoru.

.

ﬁo NAPOMENA )

« Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno
¢vrsti i velik za sigurno postavljanje
televizora .

* Nosadi, vijci i uze ne isporucuju se u paketu.

Nabaviti ih moZete od lokalnog distributera.

Koristenje Kensington sigurnosnog sustava
(ovisno o modelu)

Priklju¢ak za Kensington sigurnosni sustav nalazi
se na straznjoj strani televizora. Dodatne
informacije o montiranju i kori$tenju potrazite u
priru¢niku koji ste dobili s Kensington sigurnosnim
sustavom ili posjetite stranicu http://www.
kensington.

com.

Kensington sigurnosni sustav spojite izmedu
televizora i stola.
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Montaza na zid

Pazljivo pri¢vrstite dodatni zidni nosa¢ na straznju
stranu televizora i montirajte ga na zid koji je
nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit je na pod.
Kada televizor montirate na neki drugi gradevni
materijal, obratite se kvalificiranom osoblju.

LG preporucuje da televizor za zid pri¢vrsti
profesionalni instalater.

Obavezno Koristite vijke i zidne nosace koji
zadovoljavaju VESA standard. Standardne
dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u
sljedecoj tablici.

Oprema koja se kupuje zasebno (zidni nosac)

Model 19/22/26L.S35** | 32L.S35**,
26/32CS46™*,
32L.S34**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100

Standardni M4 M4

vijak

Broj vijaka 4 4

Nosa¢ za mon- [LSW100B LSW100B

tiranje na zid

Model 42CS46**,
421 S34**

VESA (A x B) 200 x 200

Standardni M4

vijak

Broj vijaka 4
Nosa¢ za mon- |LSW200BX
tiranje na zid |e==tg==c

ﬂ

=S

0l
0l
U

ﬁA OPREZ )

* Prije prenoSenja ili montaze televizora
iskljucite napajanje. U suprotnom moze dodi
do strujnog udara.

* Ako televizor montirate na strop ili nagnut

zid, on moze pasti i ozlijediti nekoga.

Upotrijebite autorizirani zidni nosac tvrtke

LG i obratite se lokalnom distributeru ili

kvalificiranom osoblju.

Nemoijte previse stezati vijke jer tako mozete

ostetiti televizor i ponistiti jamstvo.

Koristite vijke i zidne nosace koji

zadovoljavaju VESA standard. Sva

ostecenja ili ozljede nastale pogre$nim
koridtenjem ili koristenjem neodgovarajuce
dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

~ 0 NAPOMENA )

» Koristite vijke navedene u specifikacijama
vijaka prema VESA standardu.

e Komplet za montiranje na zid sadrzi priru¢nik
za montiranje i sve potrebne dijelove.

* Nosac¢ za montiranje na zid ubraja se u

dodatnu opremu. Nabaviti ga mozete od

lokalnog distributera.

Duljina vijaka moze se razlikovati ovisno o

zidnom nosacu. Obavezno koristite vijke

odgovarajuce duljine.

Dodatne informacije potrazite u priru¢niku

koji ste dobili sa zidnim nosacem.
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priruéniku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
PaZljivo procitajte ovaj priru€nik i ispravno Koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih (1,5 V AAA) tako
da odgovaraju CHEC) polu kako prikazuje oznaka u odjeljku za baterije, a zatim vratite ¥
poklopac na mjesto. N
Baterije izvadite redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja. 2

A OPREZ

(- Nemojte mijeSati stare i nove baterije jer tako moZete oStetiti daljinski upravljac.
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Daljinski upravlja¢ obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru.

s N
ez ENERGY SAVING Prilag.(.Jdavanje syjetline ;aslona ka.ll<o bi se
SAVING smanjila potro$nja elektricne energije.
GU&% &0‘5 % TV / RAD &=y/esi Oqabir radijsk_?g, televizijskog ili DTV programa.
GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.
@ @ @ INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu.
@ @ @ © RATIO Promjena veli¢ine slike.
@ @ S INPUT Promjena izvora ulaznog signala.
LIST Pristup popisu spremljenih programa.
@ @ Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.
SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.
O Q.MENU Pristup brzim izbornicima.
SETINGS ~ QHENU Navigacijski gumbi Kretanje kroz izbornike ili opcije.
(gore/dolje/lijevo/desno)
® OK@® Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.
p- Povratak na prethodnu razinu.
“ EXTIH EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje
@ programa.
g \ FAV Pristup popisu omiljenih programa.
} AD Ukljucuje ili iskljuuje zna€ajku Audio opis.
i <= PAGE — Prelazak na prethodni ili sljedec¢i zaslon.
Il E) Gumbi u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim
ro ST oS oo o H funkcijama u odredenim izbornicima.
1!-@-@--.--3 (@ : Crveni, @ : Zeleni, G : Zuti, @ : Plavi)
@ & @) @m SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u
o e :'.“"i: __ : digitalr?on? n.ac‘:inu .ra.da. _ _
‘ fomme ¢ Upravljacki gumbi Upravljanje izbornicima MOJI MEDIJI ili uredajima
(|, >, 1, «») kompatibilnima sa SIMPLINK tehnologijom
(USB,SIMPLINK).
B GumBI Ti se gumbi koriste za upravljanje teletekstom.
TELETEKSTA
\ J
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KORISTENJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Korisnicki priru¢nik omogucuje jednostavniji pristup detaljnim informacijama o televizoru.

1 Pritisnite SETTINGS kako biste pristupili Korisnicki vodic 1
glavnim izbornicima. -
2 Pritisnite CRVENI gumb kako biste pristupili i ST

izbornicima Podrska za korisnike.
3 Pomocu gumba za navigaciju pomaknite se do d .
opcije Korisni¢ki vodi€ pa pritisnite OK. Ako s et ne emilra na odabranom

kazat ¢e se na zadanom je:

VRIEME

WER

[ e -

OPCIA MOJI MEDUI SETTINGS = OPCIJA # Jezik

Mozete odabrati jezik na izborniku koji je prikazan na zaslonu i emitiranje

digitalnog signala

+ Jezik izbornika : Odabir jezika za prikaz teksta

+ Audio Language [samo u digitalnom naginu rada] : Odabir Zeljenog
jezika prilikom gledanja digitalnog emitiranja koje sadr2i nekoliko
glasovnih jezika

«+ Subtitle Language [samo u digitalnom nacinu rada] : Koristite funkciju
Titlovi kada se emitiraju dva ili viSe jezika titlova.

*. Ako se teletekst ne emitira na odabranom jeziku, stranica teleteksta
prikazat ¢e se na zadanom jeziku za teletekst.

i'.—: Azur. softvera

= ’

|8 Test slike
! | Testzvuka

_| Testsignala

03 k.o riz stz @) Prikaz opisa odabranog izbornika.

Za kretanje kroz stranice mozete koristiti

™. Korisnicki vodic
. A\ V.

P Povecavanje ili smanjenje prikaza na ekra-
nu.

Korisnicki vodi¢

___________ Koridtenje znacajke ustede energije

Postavljanje opcija vremena
1
IuigPostavka SLIE, ZVUKA Postavljanje opcija TV prijamnika
OPCIJA
Postavijanje jezika

[ i
: 2 Pomo¢ za osobe s invaliditetom
1 (@ Informacije

: ? Postavljanje ostalih opcija

@ Omogucuje odabir Zeljene kategorije.

P Omogucuje odabir Zeljene stavke.
Za kretanje kroz stranice mozete koristiti
A\ V.

B Omogucuje prikaz opisa funkcije koju Zelite
odabrati s indeksa.

IMS1IVAYH
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ODRZAVANJE

Ciséenje televizora
Televizor redovito Cistite kako biste odrzali najbolje radne karakteristike i produzili vijek trajanja.

A OPREZ

* Najprije obavezno iskljucite napajanja i iskopc€ajte kabel za napajanje i sve ostale kabele.

» Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili ga ne Kkoristite, iskop&ajte kabel za
napajanje iz zidne uti¢nice kako biste sprijecili oStec¢enja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.
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Okvir ekrana, kuciste i postolje

e Prasinu i prljavstinu s povrsina uklonite suhom, €istom i mekanom krpom.
e Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povrSine obriSite mekanom krpom navlazenom &istom vodom ili
razrijedenim blagim deterdzentom. Zatim ih odmah prebriSite suhom krpom.

fA OPREZ

» Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako mozete oStetiti.

e Povrsinu ekrana nemoijte gurati, trljati ni udarati noktima ili o$trim predmetima jer to moze ostauviti
ogrebotine na ekranu i uzrokovati iskrivljenje slike.

* Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu ostetiti povrsinu.

¢ Nemojte prskati nikakvu tekuc¢inu na povrsinu. Ako voda ude u televizor, to moze uzrokovati pozar,
strujni udar ili kvar.

L

Kabel za napajanje

¢ Redovito ¢&istite nakupljenu prasinu ili prljavstinu s kabela.

RJESAVANJE PROBLEMA

Problem Rjesenje

Ne mogu upravljati e Provijerite senzor daljinskog upravljac¢a i pokusajte ponovno.

televizorom  Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog upravljaca.
pomocu daljinskog * Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (® na @, © na Q).
upravljaca.

Nema slike ni  Provijerite je li uredaj ukljucen.

tona.  Provjerite je li kabel za napajanje priklju¢en na zidnu uti¢nicu.

* Provjerite je li sve u redu sa zidnom uti¢nicom tako da u nju ukljucite neki
drugi uredaj.

Televizor se e Provijerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod napajanja.
iznenada * Provijerite je li u opciji Postavljanje vremena aktivirana znacajka Automatsko
isklju€uje. gadenje.

¢ Ako nema signala kada se televizor ukljuci, automatski ¢e se iskljuciti nakon
15 minuta bez aktivnosti.
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TV LED LCD / TV LCD

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini
né pérdorim pajisjen dhe mbajeni pér referencé
né té ardhmen.

www.lg.com
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PASQYRA E LENDES

3 LICENCAT

3 NJOFTIMI | SOFTUERIT ME BURIM
TE HAPUR

4 UDHEZIMET MBI SIGURINE

10 PROCEDURA E INSTALIMIT

10 MONTIMI DHE PERGATITJA

10  Hegja nga paketimi

13  Pjesét dhe butonat

14 Ngritja dhe zhvendosja e TV-sé
15 Montimi mbi tavoliné

17 Montimi né mur

18 TELEKOMANDA

19 PERDORIMI | UDHEZUESIT TE
PERDORUESIT

20 MIREMBAJTJA

20 Pastrimi i TV-sé
20 - Ekrani, kuadroja, mobilja e TV-sé dhe

mbéshtetésja
20 - Kordoni elektrik A PARALAJMERIM
20 ZGJIDHJA E PROBLEMEVE * Nése e shpérfillni mesazhin paralajmérues,

ju mund té Iéndoheni réndé ose mund té
shkaktohet aksident ose vdekje.

A KUJDES

* Nése e shpérfillni mesazhin pér kujdesin,
mund té plagoseni lehté ose produkti mund
té démtohet.

0 SHENIM

e Shénimi ju ndihmon té kuptoni dhe té
pérdorni produktin né ményré té sigurt.
Lexoni me kujdes informacionin mbi siguriné
pérpara pérdorimit t€ produktit.
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LICENCAT

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé shumé informacion rreth licencave,

vizitoni www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Prodhuar nén licencé nga Dolby Laboratories. "Dolby" dhe simboli i dy D-ve jané
marka tregtare té Dolby Laboratories.

HDMI, logoja HDMI dhe High-Definition Multimedia Interface jané marka tregtare ose
marka té regjistruara tregtare t¢€ HDMI Licensing LLC.

RRETH VIDEOS DIVX: DivX® éshté format dixhital videoje i krijuar nga DivX, LLC,
filial i Rovi Corporation. Kjo éshté pajisje zyrtare DivX Certified® pér luajtjen e
videove DivX. Vizitoni divx.com pér mé shumé informacion dhe mjete softuerike pér
konvertimin e skedaréve tuaj né video DivX.

RRETH VIDEOVE DIVX SIPAS KERKESES: Kjo pajisje DivX Certified® duhet t&
regjistrohet pér té luajtur filma DivX té bleré si video sipas kérkesés (VOD). Pér té
marré kodin tuaj té regjistrimit, gjeni seksionin DivX VOD né menyné e konfigurimit té&
pajisjes tuaj. Shkoni né vod.divx.com pér mé shumé informacion se si té pérfundoni
regjistrimin.

“DivX Certified® pér té luajtur video DivX® deri né HD 1080p, duke pérfshiré
pérmbaijtje premium”.

“DivX®, DivX Certified® dhe logot pérkatése jané marka tregtare t&€ Rovi Corporation
ose té filialeve té saj dhe pérdoren nén licencé.”

"Mbulohen prej njé ose mé shumé patentave t€ méposhtme amerikane:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NJOFTIMI | SOFTUERIT ME BURIM TE HAPUR

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL, LGPL, MPL dhe licencave té tjera té
hapura té burimit, vizitoni fagen http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés, refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té
drejtén e autorit jané té disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té hapur né njé¢ CD-ROM me njé tarifé qé
mbulon kostot pér kryerjen e njé dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmjet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté éshté e vlefshme pér tre (3) vjet qé
nga data e blerjes sé€ kétij produkti.
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UDHEZIMET MBI SIGURINE

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér siguriné, para se té& pérdorni produktin. @

A PARALAJMERIM

/rj - Né& njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
= - Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
- Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té tjera gé
prodhojné nxehtési
- Prané tryezave té€ kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té ekspozohen lehtésisht
ndaj avullit ose vaijit
- Né njé ambient té€ ekspozuar ndaj shiut ose erés
- Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike, keqfunksionim ose
deformim té produktit.

47@ * Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:

¢ Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
= Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

* Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet t&é mbetet e gatshme pér pérdorim.

¢ Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés jané té
lagura ose té mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose largoni pluhurin.
Ju mund té pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé sé tepért.

¢ Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar. (Pérveg
pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.)
Mund té pésoni elektroshok ose té Iéndoheni.

¢ Fiksoni plotésisht kabllon elektrike.
Nése kablloja elektrike nuk éshté fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.

¢ Sigurohuni gé kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte té€ nxehta si p.sh.
me njé ngrohés.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

¢ Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot elektrike.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

¢ Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té jashtme té
ndértesés pér té shmangur depértimin e shiut.
Kjo mund té shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.

e Kur té montoni TV-né né mur, sigurohuni gé t& mos e instaloni TV-né duke e varur
kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike.
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Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa ndarje.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak t& mbinxehjes.

Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e jashtme.
Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té démtojé produktin.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin prej vinili larg
nga fémijét.

Materiali kundér lagéshtisé éshté i démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa
dashje, detyrojeni personin ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu,
paketimi prej vinili mund té shkaktojé mbytje. Mbajeni larg nga fémijét.

Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé gé mund té shkaktojé |éndime té rénda.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér t& shmangur gélltitien e tyre nga fémijét.
Nése ndodh gé fémija t'i gélltisé, dérgojeni menjéheré te doktori.

Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané té kordonit
elektrik kur ana tjetér éshté e lidhur me prizén né mur. Gjithashtu, mos e prekni
kabllon elektrike menjéheré pasi e keni lidhur me prizén né mur.

Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési t& modelit)

Mos vendosni ose mos ruani substanca t&€ ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave t& ndezshme paraqet rrezik zjarri ose
shpérthimi.

Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica flokésh,
shkopinj té hollé ose tela apo objekte t€ ndezshme, si p.sh letra dhe shkrepése.
Fémijét duhet té béjné kujdes té veganté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose Iéndim. Nése te produkti hidhet njé
objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e shérbimit.

Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té ndezshme
(hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.

Mos lejoni qé produkti t& goditet ose gé té bien objekte t& ndryshme, dhe mos
rrézoni asgjé mbi ekran.
Ju mund té Iéndoheni ose produkti mund t&€ démtohet.

Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me bubullima ose
vetétima.
Ju mund té pésoni elektroshok.

Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rriedhje gazi, hapni dritaret qé té ajroset.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.
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¢ Mos e gmontoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.

* Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe kontaktoni
gendrén lokale té shérbimit.
- Produkti ka pésuar goditje
- Produkti éshté démtuar
- Né produkt kané hyré objekte té huaja
- Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

¢ Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté, shképuteni
kordonin elektrik nga produkti.
Pluhuri mund té shkaktojé zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje
elektrike, goditje elektrike ose zjarr.

¢ Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi aparat nuk
duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me léngje, si p.sh. vazo.
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A KUJDES

7
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Lot ¢ Instalojeni produktin aty ku nuk ka valé radioje.

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme dhe linjave
elektrike pér t& shmangur gé e para té preké té dytén edhe né rast se antena do té
bjeré.

Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

os e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte t€ pagéndrueshme ose né
sipérfaqge té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje ose aty ku produkti
nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqasé, gjé gé mund t'ju shkaktojé
Iéndim ose mund té démtojé produktin.

Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet t& merrni masa gé té shmangni
pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé gé mund té
shkaktojé 1éndim.

¢ Nése keni ndérmend gé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen e montimit né mur VESA
(pjesét fakultative) né pjesén e pasme té pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé
fakultative), bashkojeni me kujdes né ményré gé té mos bjeré.

¢ Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té kualifikuar.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

¢ Ne rekomandojmé gé té mbani njé distancé prej té paktén sa 5 ose 7-fishi i
madhésisé sé ekranit kur shikoni TV.
Nése shikoni TV pér njé kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.

e Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé.
Kjo mund té shkaktojé démtim té telekomandés.

> ¢ Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra.
DR

15V Kjo mund té shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rriedhjen e tyre.
Q
""""" fﬁ I’_r@ h W-Wé'i‘gﬁrohuni gé té mos ké‘t'é“é‘bjekte ndérmjet telekomandés dhe senso'r”i‘tmtéﬁéaj.
e -
""" () « Sinjali nga telekomanda mund té& ndérpritet nga drita e diellit ose nga njé drité tjetér
ot [ 25 e forté. N& kété rast, errésojeni dhomén.

o Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave, sigurohuni qé
kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg.
Né té kundért, produkti mund té bjeré, gjé qé mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund
té démtojé produktin.
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¢ Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr splnen nga prlza (Mos e perdornl' .
prizén elektrike si celés.)
Kjo mund té shkaktojé defekt mekanik ose mund té japé goditje elektrike.

e Ju Iuteml ndigni udhézimet e méposhtme per instalim per té parandaluar

mbinxehjen e produktit.

- Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe se 10 cm.

- Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft librash ose
né dollap).

- Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

- Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé mbulesé tavoline
ose perde.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

B\ W-Wkljj'desunl gé té mosii 'p'}é'kﬁ.‘ vrimat e ventilimit kurJem duke pare TV per nje -
kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te funksionimi apo

performanca e produktit.

o

. Kontrollonl vazhdimisht kablion e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saJ tregon démtim ose perkeqe5|m
shképuteni até, mos e pérdorni mé pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté
nga njé riparues i autorizuar.

« Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga kegpérdorimi fizik ose mekanln si p sh. nga -
pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té& ose nga shkelja. Béni kujdes
té vecganté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés nga ku kablloja del nga pajisja.

« Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé objektté
mprehtg, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

« Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e glshtlt (glshtave) mbi t& per perludha
té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte t& pérkohshme shtrembérimi né
ekran.

e Kur té pastroni produktin dhe komponentét e tu fillimisht h|qen| nga pnza dhe
pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi t&€ mund té shkaktojé
gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi t& dhe mos e pastroni me lecké té
njomé. Mos pérdorni kurré pastrues xhamash, shkélqyes makine ose industrial,
gérryes ose dyll, benzen, alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e
tij.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim té produktit

(deformim, gérryerje ose thyerje).

e Pér sa kohé gé kjo njési éshté lidhur te priza AC né mur, ajo nuk shkeputet nga burimi i ushqlmlt AC
madje edhe nése e fikni kété pajisje me CELES.

 uw e Kurta higni kabllon ngaprlza kapeni nga splna dhe hlqenl
Nése telat brenda kabllos sé energjisé jané té shképutur, kjo gj& mund té shkaktojé

zjarr.

e Kur té zhvendosni produktin, fillimisht S|gurohun| qe @8 Jetelflkur Mé pas h|q|n|
nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé kabllot e lidhjes.
TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé qé mund té pérbéjé rrezik

zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektnke
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¢ Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy persona, pasi
produkti &shté i réndé.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé Iéndim.

ontaktoni gendrén e shérbimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e brendshme
té produktit.
Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.

¢ Kalojini té gjithé shérbimin personelit t& kualifikuar t€ shérbimit. Shérbimi nevojitet
kur aparati €shté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh. kur éshté démtuar kablloja
e ushqimit me energji ose spina, kur éshté derdhur I€ng ose kur kané réné
objekte mbi aparat, kur aparati €shté ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk
funksionon normalisht ose kur €shté rrézuar.

¢ Nése produkti €shté i ftohté né té prekur, mund té keté njé "drité" té vogél kur ai
ndizet. Kjo éshté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.

* Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né gjashté
milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/ose pika me ngjyré té
shndritshme (té kuge, blu ose té gjelbér) me njé madhési prej 1 ppm né panel. Kjo
nuk tregon keqfunksionim dhe nuk ndikon né performancén dhe né besueshmériné
e produktit.
Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i nénshtrohet
zévendésimit ose rimbursimit.

¢ Ju mund té vini re ndricim dhe ngjyra t€ ndryshme té panelit, né varési té kéndit té
shikimit (majtas/djathtas/lart/poshté).
Ky fenomen shfaqet pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet me
performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me keqgfunksionimin.

» Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali transmetimi, menyja né ekran, pamje
té njé videoloje) pér njé kohé té gjaté mund t& démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé gé njihet si ngjitie e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin pér ngjitje té& imazhit.
Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér njé kohé té gjaté (2 ose mé
shumeé oré pér LCD, 1 ose mé shumé oré pér Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté, ngjitjia e imazhit mund té shfaget
né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i nénshtrohet zévendésimit ose
rimbursimit.

e Tingull i gjeneruar
Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré TV ose kur e fikni até,
gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé
éshté e zakonshme pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né garkun elektrik/
zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té€ gelésit me shpejtési té larté i cili
siguron njé sasi té madhe energjie pér té véné né puné produktin. Kjo éshté né varési té produktit.
Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné e produktit.
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ﬁO SHENIM )

e Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.

e OSD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund té& ndryshojé pak nga ajo gé shfaqget né kété manual.

¢ Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té ndryshojné nga burimi hyrés ose nga modeli i produktit
qé pérdorni aktualisht.

e Késaj TV-je mund t'i shtohen vecori té reja né té€ ardhmen.

e TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér t& ulur konsumin e energjisé. Dhe TV-ja duhet

té fiket nése nuk do té shohé njeri pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e

energjiné.

Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém nése niveli i shkélgimit t& pamjes ulet,

dhe kjo do té ulé koston totale t& punés.

PROCEDURA E INSTALIMIT

1 Hapni paketimin dhe sigurohuni gé té jené pérfshiré té gjitha pjesét shtesé.
2 Bashkoni mbéshtetésen me TV-né.
3 Lidhni njé pajisje té jashtme me TV-né.

MONTIMI DHE PERGATITJA

Heqja nga paketimi

Kontrolloni né kutiné e produktit pér artikujt e méposhtém. Nése mungon ndonjé pjesé shtesé, kontaktoni
shitésin vendas ku keni bleré produktin. llustrimet né manual mund té ndryshojné nga produkti dhe artikulli
aktual.

ﬁA KUJDES )

e Mos pérdorni artikuj t€ pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe jetégjatésiné e produktit.

e Cdo dém apo léndim gé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té& pamiratuar nuk mbulohet nga
garancia.

* Disa modele kané njé film t& hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk duhet hequr.

ﬁo SHENIM )

e Artikujt g€ vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té modelit.

e Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund té ndryshohen pa njoftim paraprak pér
shkaqge pérmirésimi té funksioneve té produktit.

e Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet té€ kené trashési mé té vogél se 10 mm
dhe gjerési prej18 mm. Pérdorni njé kabllo zgjatuese gé mbéshtet USB 2.0 nése kablloja USB ose
njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé né TV.
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Telekomanda dhe
baterité (AAA)
(Shikoni f. 18)

Manuali i pérdorimit

11

Mbaijtési i kabllos
(Né varési té modelit)
(Shikoni f. A-5)

Lecka e pastrimit
(Né varési té modelit)
Pérdoreni até pér té
pastruar pluhurin nga
mobilja e TV-sé.

Pérshtatési DC
(Vetém 19/22/26L.S35**)
(Shikoni f. B-5)

Vidat e mbéshtetéses
2EA, P4 x 16

(Vetém 19/22L.S35*)
(Shikoni f. A-3)

Vidat e mbéshtetéses
2EA, M4 x 14

(Vetém 26LS35**)
(Shikoni f. A-3)

Vidat e mbéshtetéses
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(Vetém 32LS35*)
(Shikoni f. A-3)

Vidat e mbéshtetéses
8EA, M4 x 20

(Vetém 26/32/42CS46™,

32/421.834*%)
(Shikoni f. A-4)

Vida pér montim né
tavoliné

(Vetém 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/42L.S34*%)
(Shikoni f. 15)

Mbulesa mbrojtése
(Vetém 26CS46**)
(Shikoni f. A-6)

Mbulesa mbrojtése
(Vetém 32CS46**,
32L.S34**)

(Shikoni f. A-6)

Mbulesa mbrojtése
(Vetém 42CS46**,
421.834**)

(Shikoni f. A-6)

Kordoni elektrik
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St

Trupi i mbéshtetéses / Baza e mbéshtetéses
(Vetém 19/22/26LS35**)
(Shikoni f. A-3)

Trupi i mbéshtetéses / Baza e mbéshtetéses
(Vetém 32LS35*)
(Shikoni f. A-3)

Trupi i mbéshtetéses / Baza e mbéshtetéses
(Vetém 26CS46**)
(Shikoni f. A-4)

Trupi i mbéshtetéses / Baza e mbéshtetéses
(Vetém 32/42CS46**, 32/42L.S34*)
(Shikoni f. A-4)
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Pjesét dhe butonat

— Ekrani

Telekomanda dhe
) sensorét inteligjenté!
uL\‘

/% I 3 Treguesi i energjisé

Altoparlantét

W

- + OK® SETTINGS INPUT /1 e Butonat me prekje?

)

Butonat me prekje Pérshkrimi
v A Léviz népér programet e ruajtura.
-+ Rregullon nivelin e volumit.
OK ® Zgjedh opsionin e theksuar t& menysé ose konfirmon njé té dhéné.
SETTINGS Hyn né menyné kryesore ose ruan té& dhénat tuaja dhe del nga menyteé.
INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.
[OYA Bén ndezjen ose fikjen.

1 Sensori inteligjent - Rregullon cilésiné e imazhit dhe ndrigimin duke u bazuar né ambientin pérreth.
2 TEe gjithé butonat jané sensoré me prekje dhe mund té pérdoren vetém me njé prekje té lehté té gishtit.
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Ngl"ltja dhe zhvendosja e e Gjaté transportit té& njé TV-je t€ madh duhet té
TV it jené té paktén 2 persona.
-Se « Gjaté transportit t& TV-s& me duar, mbajeni TV-

né sipas ilustrimit t&¢ méposhtém.
Gjaté Iévizjes apo ngritjes sé€ TV-sé, lexoni né
vijim se si té€ parandaloni gérvishtjet apo démtimin
e TV-sé, si dhe né lidhje me transportin e sigurt
pavarésisht llojit dhe madhésisé.

A KUJDES

* Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse
mund té démtohet.

* Rekomandohet ta I&vizni TV-né né kuti ose né
materialin e paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

» Pérpara se ta |évizni apo ta ngrini TV-ng,
shképutni kordonin elektrik dhe té gjitha kabllot.

e Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté
né drejtim té kundért me trupin tuaj né ményré
gé té mos gérvishtet.

e Gjaté transportimit té TV-sé, mos i shkaktoni
tronditje apo dridhje té tepérta.

e Gjaté transportimit t& TV-sé&, mbajeni drejt, mos
e ktheni nga anét, as mos e anoni majtas apo
djathtas.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme
té kornizés sé TV-sé. Sigurohuni t& mos e
prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrietés sé altoparlantit.

| N
—r =

H '
i
oL




MONTIMI DHE PERGATITJA 15

Montimi mbi tavoline

1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né
pozicionin drejt.
- Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga
muri pér ajrosje té pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

A KUJDES

¢ Mos e vendosni TV-né prané burimeve té
nxehtésisé, sepse kjo mund té shkaktojé
Zjarr ose démtime té tjera.

Sigurimi i TV-sé né njé tavoliné

(Vetém 32LS35**, 26/32/42CS46™*, 32/42.S34**)
Fiksojeni TV-né né njé tavoliné né ményré qé té
mos anohet pérpara, t&¢ mos démtohet dhe té
mund té shmangni [éndimet e mundshme.

Pér ta siguruar TV-né né tavoliné, vendoseni

dhe shtréngojeni vidén e ofruar mbi ose prané
mbéshtetéses.

ﬁA PARALAJMERIM

e Pér té parandaluar rénien e TV-sé&, ai duhet
té lidhet né ményreé té sigurt né dysheme/
mur sipas udhézimeve pér instalimin. Animi,
tronditja ose I1ékundja e TV-sé& mund té
shkaktojé démtim.

. J

Rregullimi i kéndit té TV-sé pér t'iu pérshtatur pamjes

(Vetém 32/42CS46**, 32/42L.S34**)

Rrotullojeni 20 gradé né té majté ose né té djathté
dhe rregulloni kéndin e TV-sé pér t'iu pérshtatur
shikimit tuaj.

fA KUJDES )

» Kujdes gishtat kur rregulloni kéndin e
produktit.

» Mund té pésoni léndim nése shtypni duart apo
gishtat. Nése produkti éshté anuar shumé,
mund té bjeré, duke shkaktuar démtim ose
léndim.
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Sigurimi i TV-sé né njé mur

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose
kapéset dhe bulonat e TV-sé né pjesén e
pasme té TV-sé.

- Nése né pozicionin e bulonave me veshé
jané futur bulona, né fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur.
Pérshtatni vendndodhjen e kllapés sé murit
dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e
murit me njé litar té forté.

Sigurohuni gé litarin ta mbani horizontalisht me
sipérfagen e sheshté.

fA KUJDES )

e Sigurohuni gé fémijét t& mos ngjiten ose
varen né TV.

. J

ﬁo SHENIM )

e Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté
dhe me gjerési té& mjaftueshme pér té
mbajtur TV-né.

* Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk
ofrohen. Mund té blini aksesoré té tjeré nga
shitési vendas.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé Kensington
(Né varési té modelit)

Imazhi i shfaqur mund té ndryshojé nga televizori
juaj. Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington
ndodhet né pjesén e pasme té TV-sé. Pér mé
shumé informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit t&¢ dhéné me sistemin e
siguris€ Kensington ose vizitoni http://www.
kensington.com.

Lidhni kabllon e sistemit té sigurisé Kensington
midis TV-sé dhe njé tavoline.
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Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né
pjesén e pasme té TV-sé dhe instalojeni me
kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né
materiale té tjera ndértimi, ju lutemi kontaktoni
personelin e kualifikuar.

LG rekomandon gé montimi né mur té kryhet nga
njé instalues profesionist i kualifikuar.

Sigurohuni gé té pérdorni vida dhe kllapa pér
montim né mur, té cilat pérmbushin standardet
VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e
méposhtme.

Blerje e veganté (kapése pér montim né mur)

né mur

Modeli 19/22/26L.S35** | 32LS35**,
26/32CS46**,
32L.S34**

VESA (AxB) (100 x 100 200 x 100

Vidé standarde (M4 M4

Numri i vidave (4 4

Kllapa montimi [LSW100B LSW100B

Modeli

42CS46*,
421.834*

VESA (A x B)

200 x 200

Vidé standarde

M4

Numri i vidave

4

Kllapa montimi
né mur

LSW200BX

=12

Uil

Uiy

ﬁA KUJDES )

e Né fillim shképutni energjiné dhe pastaj
zhvendoseni ose instaloni TV-né. Né té
kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

e Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé
mur té shtrembér ai mund té bjeré dhe té
shkaktojé Iéndim té réndé.

Pérdorni vetém montuese pér mur té
autorizuara nga LG dhe kontaktoni shitésin
vendas ose personelin e kualifikuar.

* Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet
pasi kjo gjé mund té& démtojé TV-né dhe té
mos pérfshihet né garanci.

e Pérdorni vida dhe montuese pér mur, qé
pérmbushin standardin VESA. Cdo dém ose
Iéndim i shkaktuar nga keqpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori t€ papérshtatshém
nuk mbulohet nga garancia.

ﬁo SHENIM )

e Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet
e vidave té standardit VESA.

e Kompleti pér montim né mur pérfshin njé
manual instalimi dhe pjesét e nevojshme
shtesé.

 Kllapa e montimit né mur éshté fakultative.
Mund té blini aksesoré té tjeré nga shitési
vendas.

e Gjatésia e vidave mund té ndryshojé né
varési t& montueses sé& murit. Sigurohuni gé
po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

e Pér mé shumé informacione referojuni
manualit t& dhéné bashké me montuesen
pér mur.
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TELEKOMANDA

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té€ ndérruar baterité, hapni kapakun e bateris€, ndérroni baterité (1,5 V AAA) duke
pérshtatur skajet ® dhe © sipas etiketés brenda dhomézés dhe mbylleni kapakun e ¥
baterisé. N
Pér t'i hequr baterité, béni té& kundértén. 0
A KUJDES
(- Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund t&€ démtoni telekomandén.
Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés né TV.
4 A
POWER ez ENERGY SAVING | Rregullon ndrigimin e ekranit pér té reduktuar
ENERGY [0z . e
konsumin e energjisé.
SAVING TV /| RAD Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.
& & o % GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.
INFO® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té
@ @ @ ekranit.
@ @ @ & RATIO Ndryshon pérmasat e figurés.
= INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.
@ @ LIST Fut listén e programeve té ruajtura.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.
@ @ SETTINGS Hyn né menyté kryesore.
Q Q.MENU Hyn né menyté e shpejta.
Butonat e navigimit |Lé&viz népér meny ose népér opsione.
SETNGS “ QI (lart/poshté/maijtas/
oK djathtas)
® OK® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té
dhénat tuaja.
“ EXITlg p=) Kthehet né nivelin e méparshém.
@ EXIT Pastron té gjitha paraqitjet né ekran dhe kthehet né
s ) shikimin e TV-sé.
} FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.
A AD Ndérron Pérshkrimin e audios né Aktiv ose Joaktiv.
I EL <= PAGE — Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
n_ _éi'@'@“."‘: n Butonat me Kéto béjné t€ mundur pérdorimin e disa funksioneve
tomomommo oo : ngjyra té vecanta né disa meny.
D O () (@ : E kuge, @ : Jeshile, & : E verdhé, @ : Blu)
® e :i"".’: SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin
fommmm ' dixhital.
Butonat e kontrollit | Kontrollon menyté MEDIA IME, ose pajisjet e
(|, >, 11, « W) pajtueshme SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
E BUTONAT E Kéta butona pérdoren pér teletekstin.
TELETEKSTIT
\ Y
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PERDORIMI | UDHEZUESIT TE PERDORUESIT

Udhézuesi i pérdoruesit ju lejon t€ pérdorni mé lehtésisht informacionin e detajuar pér TV-né.

1 Shtypni SETTINGS pér té hyré te menyté
kryesore.

2 Shtypni butonin RED pér té hyré te menyté
Mbéshtetja pér klientin.

3 Shtypni butonat e navigimit pér té Iévizur te giuné 6 nd e
+ Gjuha e titrave 61 Pérdorni funksionin
Udhézuesi i Pérdorimit dhe shtypni OK. e 1 dhenat o Hirws ik barsmeiohon né rahen o
u shfagen titrat e gjuh E uar.

KOHA

WER

SETTINGS = OPSION # Gjuha

-
MEDIA IME Mund té zgjidhni gjuhén e menysé qé afishohet né ekran dhe
transmetimin e tingullit dixhital

Gjuha e menysé : Zgjedh gjuhén pér paragitien e tekstit.
Gjuha e audios [Vetém né regjimin dixhital] : Zgjedh gjuhén e
déshiruar gjaté shikimit té transmetimeve dixhitale qé pérmbajné
gjuhé t& ndryshme audioje.

+ Gjuha e titrave [Vetém né regjimin dixhital] : Pérdorni funksionin Titrat
kur transmetohen dy ose mé shumé gjuhé titrash.
« Nése t& dhénat e titrave nuk transmetohen né gjuhén e zgjedhur,

do té shfagen titrat e gjuhés sé paracaktuar.

| Pérditésim i softuerit

Testi i zérit
| ] Testiisinjali @ Shfaq pérshkrimin e menysé sé zgjedhur.
LR Ju mund té pérdorni A ~ pér té lévizur
=, Udhézuesi i Pérdorimit ndérmjet faqeve.

P Zmadho/zvogélo ekranin.

1 Testiifigurés
T

i

I
(=
!
s
|

|

Udhézuesi i Pérdorimit

2

.
! Pér té pérdorur pajisje hyrése

Pér té pérdorur vegoriné Kursimi i energjisé

E&‘C imi KANALI

1 .
:@Cliesm G ) té caktuar opsionet e bllokimit té televizorit

OPSIONI
Pore cakar gt

" Funksionii pérparuar

Pér té caktuar opsionet e kohés

Ndihmé pér PAK

@ Informacion o o
Pér té caktuar opsione té tiera

@ Lejon té zgjidhni kategoriné qé déshironi.

P Lejon té zgjidhni elementin gé déshironi.
Ju mund té pérdorni A ~ pér té lévizur
ndérmjet fageve.

E) Lejon té shfletoni pérshkrimin e funksionit qé
déshironi nga indeksi.
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MIREMBAJTJA

Pastrimi i TV-se

Pastrojeni TV-né tuaj rregullisht pér té ruajtur performancén mé t€ miré dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

A KUJDES

 Sigurohuni mé paré qé e keni fikur TV-né, e keni hequr kordonin nga priza dhe té gjithé kabllot e tjeré.
o Kur TV-ja nuk éshté hapur dhe nuk éshté pérdorur pér njé kohé té gjaté, higeni kordonin nga priza né mur pér té
shmangur démtime nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e TV-sé dhe mbéshtetésja

o Pér té hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me njé lecké té thaté, té pastér dhe té buté.
 Pér té hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té
holluar. Mé pas fshijeni menjéheré me njé lecké té thaté.

A KUJDES

 Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té& démtohet.

¢ Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose me ndonjé objekt té fort€, sepse mund té
gérvishté ekranin dhe té krijojé deformime té figurés.

* Mos pérdorni kimikate, sepse mund té démtojné ekranin.

¢ Mos spérkatni I€ngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

* Pastrojeni rregullisht kordonin elektrik nga papastértité dhe nga pluhuri i mbledhur.

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Problemi Zgjidhja
Televizori e Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
nuk mund té e Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe telekomandés.
kontrollohet nga e Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané instaluar si¢ duhet (
telekomanda. @né®d,OneQ).
Nuk nxjerr as » Kontrolloni nése produkti éshté ndezur.
figuré as zé. e Kontrolloni nése kordoni elektrik éshté lidhur si¢ duhet me prizén.

e Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur produkte té tjera.
Televizori fiket » Kontrolloni cilésimet e kontrollit t&€ energjisé. Thjesht mund té jeté ndérpreré
papritmas. rryma.

« Kontrolloni nése éshté aktivizuar vegoria e fijetjes automatike né Vendosjet e

orés.

* Nése nuk ka sinjal kur televizori €shté i ndezur, ky i fundit do té fiket
automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.
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Life's Good

' KORISNICKI PRIRUCNIK

LED LCD TV / LCD TV

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s
uredajem i zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com
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A UPOZORENJE

* Ako zanemarite poruku upozorenja, mozete
pretrpiti teSke povrede ili dozZivjeti nesrecu il
smrtno nastradati.

A OPREZ

¢ Ako zanemarite poruku upozorenja, mozete
pretrpiti lakSe povrede ili mozZe doci do
ostecenja proizvoda.

0 NAPOMENA

¢ Napomena vam daje dodatno objasnjenje
i pomaze da proizvod koristite bezbjedno.
Prije koriStenja proizvoda, pazljivo procitajte
napomene.
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LICENCE

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise informacija o licencama, posjetite stranicu

www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Proizvedeno pod licencom kompanije Dolby Laboratories. "Dolby" i simbol
dvostrukog slova D su za$ti¢eni znakovi kompanije Dolby Laboratories.

HDMI, logotip HDMI i High-Definition Multimedia Interface su zasti¢eni znakovi ili
registrirani zasti¢eni znakovi kompanije HDMI Licensing LLC.

INFORMACIJE O DIVX VIDEU: DivX® je digitalni video format koji je kreirala
kompanija DivX, LLC, podruznica kompanije Rovi Corporation. Ovo je zvani¢ni DivX
Certified® uredaj koji reproducira DivX video. Posijetite stranicu divx.com kako biste
pronasli viSe informacija i softverske alate za konvertiranje datoteka u DivX video.

O OPCIJI DIVX VIDEO NA ZAHTJEV: Ovaj uredaj sa oznakom DivX Certified®
mora se registrirati kako bi mogao reproducirati filmove kupljene putem opcije DivX
Video-on-Demand (VOD). Da biste pribavili registracijski kod, pronadite odjeljak DivX
VOD u izborniku postavljanja uredaja. Idite na vod.divx.com za vi$e informacija o
okon&avanju procesa registriranja.

“DivX Certified® za reproduciranje DivX® videa do rezolucije HD 1080p, ukljucujuci
premium sadrzaj.”

“DivX®, DivX Certified® i srodni logotipi su zasti¢eni znakovi kompanije Rovi
Corporation ili njenih podruznica i koriste se pod licencom.”

“Obuhvaceno jednim ili viSe sljedecih patenata SAD:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU OTVORENOG KODA

Da biste pribavili izvorni kdd pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama za otvoreni kdd, koje su sadrzane u
ovom proizvodu, molimo posjetite stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute licencne odredbe, odricanja od
garancije i obavijesti o autorskim pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kdd na CD-ROM disku po cijeni koja pokriva troSak takve
distribucije (npr. cijena medija za zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon $to poSaljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

IMSNVSO94
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4  SIGURNOSNE UPUTE

SIGURNOSNE UPUTE

Prije koriStenja proizvoda, pazljivo procitajte sljedece sigurnosne upute. @

A UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravlja¢ u sljedeéa okruzenja:

- Lokacija izlozena direktnoj suncevoj svjetlosti

- Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo

U blizini nekog izvora toplote kao 5to je pe¢ ili neki drugi uredaj koji stvara
toplotu

U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaziva¢a zraka gdje uredaj moze biti lako izlozen
pari ili ulju

- Podrudje izloZzeno kisi ili vjetru

- U blizini posuda s vodom kako $to su vaze za cvije¢e

U suprotnom, moze do¢i do poZzara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen praSini.
Na taj nacin mozete izazvati pozar.

Glavni priklju¢ak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja. Priklju¢ak mora uvi-
jek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je spoj kabla mo-
kar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u potpunosti ili obriSite prasinu
S njega.

Mozete dozivjeti strujni udar uslijed prekomjerne viage.

Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u slu¢aju uredaja
koji nisu uzemljeni.)
Mozete dozivjeti strujni udar ili pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti.
Ako kabl za napajanje nije u potpunosti uévrscen, moze izbiti pozar.

Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima kao Sto je
grijalica.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teSke predmete, ili sam proizvod, na kablove za napajanje.
U suprotnom moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutrasnjeg i vanjskog dijela objekta kako biste
sprijecili ulazak kise.

To moze dovesti do oSte¢enja unutar uredaja izazvanih prodorom vode i strujnog
udara.

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da kablovi za napa-
janje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moze izazvati pozar ili strujni udar.
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Nemoijte prikljuCivati previSe elektrinih uredaja u jednu uti€nicu sa viSe izlaza.
Ako to ucinite, moze doc¢i do pozara izazvanog pregrijavanjem.

Nemojte ispustati proizvod ili pustiti da se prevrne prilikom povezivanja eksternih
uredaja.

¢ Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plastiénu ambalazu drzite van
domasaja djece.
Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slu¢aju gutanja. Ukoliko ga neka osoba
greSkom proguta, prisilite tu osobu na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu.
Pored toga, plasticna ambalaza moze izazvati guSenje. DrZite je van domasaja
djece.

Ne dajte da se djeca penju po TV-u ili vieSaju o njega.
Ako to Cine, TV se moze prevrnuti i izazvati teSke povrede.

Pazljivo odlozite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca progutaju.
U slu€aju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite ljekaru.

¢ Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj kabla za napa-
janje dok je drugi kraj uklju¢en u uti¢nicu. Dodatno, ne dodirujte kabl za napajanje
odmah nakon $to ga ukljucite u uti¢nicu.
Mozete dozivjeti strujni udar. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara uslijed nemarnog rukovanja zapaljivim
tvarima.

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao sto su nov¢ici, Snale za kosu,
Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su papir i Sibice. Djeca moraju
biti posebno pazljiva.

nezeljeni predmet, iskljuCite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

¢ Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari (razrjedivac ili
benzen). Na taj nacin mozete izazvati pozar ili strujni udar.

» Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti upadnu u
proizvod i nemojte bilo Sta ispustati na ekran.
Mozete pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

* Nikada nemoijte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih munja ili olujne
grmljavine.
MoZete dozZivjeti strujni udar.

¢ Nikada nemoijte dodirivati zidnu uti¢nicu u slu€aju curenja plina; otvorite prostore i
prozracite prostoriju.
Moze doci do pozara ili opekotina uslijed varnienja.

IMSNVSO94
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¢ Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom nahodenju.
Na taj nacin mozete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrSiti provjeru, kalibriranje ili popra-
vak.

¢ Ako se desi nesto od sljede¢eg, odmah iskljucite uredaj iz napajanja i obratite se
lokalnom servisnom centru.
- Uredaj je bio izlozen udaru
- Uredaj je ostecen
- Strani predmeti su dospjeli u proizvod
- |z uredaja se pojavio dim ili se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

>3 ¢ Ako nemate namjeru uredaj koristiti duZe vrijeme, iskljucite kabl za napajanje iz
‘ - uredaja.
— - Pra$ina na uredaju moZe izazvati pozar dok oSte¢ena izolacija moze izazvati

curenje elektriCne energije, strujni udar ili pozar.

H” ¢ Uredaj se ne smije izlagati kapaniju ili zapljuskivanju tekuc¢inom niti se predmeti
I ispunjeni tekuc¢inama, kao $to su vaze, smiju stavljati na uredaj.
|

5

v
e
0
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Izmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno prostora kako
antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slu¢aja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.

emojte instalirati uredaj na mjestima kao $to su nestabilne police ili nagnute
povrSine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija ili tamo gdje uredaj
nema puni oslonac.

U suprotnom, uredaj moze pasti ili se prevrnuti i time izazvati povrede ili oSte¢enja
na proizvodu.

¢ Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ¢e se sprijeciti prevr-
tanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZze prevrnuti i izazvati teSke povrede.

e Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pri¢vrstite sklop za montazu na zid prema VESA standardu
(opcionalni dijelovi) na straznji dio uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog
nosaca (opcionalni dijelovi), pazZljivo ga pric¢vrstite kako ne bi pao.

 Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

IMSNVSO94

rilikom gledanja TV-a, preporu¢ujemo da odrzavate udaljenost od uredaja jed-
naku najmanje 5 do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ako TV gledate duZi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

¢ Koristite samo odgovarajudi tip baterije.
Postoji opasnost od ostec¢enja daljinskog upravljaca.

* Ne mijeSajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrijavanja i curenja baterija.

meta.

¢ Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s daljinskog
upravljata. Ako se to deSava, zamracite prostoriju.

¢ Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre, pazite da
kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi.
U suprotnom, uredaj se moze prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na
proizvodu.
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¢ Nemojte ukljucivati ili iskljuCivati uredaj ukIJucwanJem ili |skIJu0|vanJem prlkljucka

sa e 3 za napajanje u utinicu ili iz nje. (Nemoijte koristiti priklju¢ak za napajanje kao
‘ prekidag.)

Tako mozete izazvati mehanicki kvar ili pretrpltl strUJnl udar.

¢ Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste spruecnl pregruavanje
proizvoda.
- Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti ve¢a od 10 cm.
- Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja (npr. na polici za
knjige ili u ormaru).
- Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.
- Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom mozete izazvati pozar.

e Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodlrUJete ventllacuske otvore Jer -
mogu biti vru¢i. To ne uti€e na rad ili u€inkovitost proizvoda.

. Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima znakova ostecenja i
istroSenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni
predvidenim zamjenskim dijelom.

* Ne dajte da se na prikljuccima utikaca za napajanje ili utinici nakuplja prasma
Na taj nacin mozZete izazvati pozZar.

IMSNVSO94

je, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gazenje. Obratite posebnu paznju
na prikljucke, uti¢nice i mjesto na kom kabl izlazi iz uredaja.

¢ Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili oStrim |V|cama npr ‘noktom ili olovkom ili ga
grebati.

nacin mozete izazvati privremena izoblicenja na ekranu.

¢ Prilikom &iS¢enja uredaja i njegovih komponenata prvo |skIJu0|te napajanje i

prebriSite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne sile uredaj mozete

izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemoijte prskati vodom ili ga brisati mok-

rom krpom. Nikada nemoijte Koristiti sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili

industrijsko sjajilo, abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih

ostecenja uredaja i njegovog ekrana.

U suprotnom, moze doé¢i do poZara, strujnog udara ili ostecenja proizvoda (defor-

macija, korozija ili pucanje).

e Sve dok je uredaj priklju¢en na zidnu uti¢nicu za naizmjeni¢nu strUJu nJegova veza s izvorom napa-
janja na|szen|cnom strujom nije prekinuta ¢ak ni ako uredaj |skIJu0|te prekldacem

¢ Prilikom isklju¢ivanja kabla, uzmite za pnkljucak i izvucite ga.
Ako zice u kablu za napajanje nisu spojene, moze doci do pozara.

kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za povezivanje.
TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, Sto moze izazvati opasnost od
pozara ili strujni udar.

o Zastitite kabl za napajanje od fizickog ili mehamckog ostecwanja kao &to Je uvrtan-

¢ Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodlrUJete ili drzite prst(e) na njemu ‘Na taJ o

¢ Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo |skIJu0|te napajanje Zatim |sklju0|te
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¢ Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc¢ druge osobe jer je
uredaj tezak.
U suprotnom se mozete povrijediti.

¢ Jednom godiSnje se obratite servisnom centru radi €¢iS¢enja unutradnjih dijelova
uredaja.
Nakupljena praSina moze izazvati mehanicki kvar.

e Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju. Servisir-
anje je neophodno kada je proizvod ostecen na bilo koji nacin, npr. ako je ostecen
kabl ili priklju¢ak za napajanje, ako je na uredaj prosuta tekucina ili ako su u njega
dospjeli neki predmeti, ako je uredaj izlozen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako
je ispusten prilikom nos$enja.

¢ Ako je uredaj hladan na dodir, moze se pojaviti malo “treptanja” prilikom
uklju€ivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.

- ¢ Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do Sest mil-
V\; iona piksela. Moguce je da Cete na ekranu vidjeti crne tackice i/ili svijetlo obojene
tackice (crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. To ne ukazuje na kvar niti utiCe na

ucinkovitost i pouzdanost uredaja.
Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni ili povratu
¢ Moguce je da ¢ete na ekranu uociti razliCitu svjetlinu i boju ovisno o polozaju gle-
danja (lijevo/desno/gore/dolje).
Ta pojava se deSava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije povezana s ra-
dom proizvoda i ne predstavlja kvar.

IMSNVSO94

* Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira program, izbornik na ekranu,
scena iz video igre) duze vrijeme moZe izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrzavanja slike,
poznatog i kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaéeno garancijom na uredaj.
Izbjegavaijte prikazivanje nepomi¢nog prizora na televizijskom ekranu duzi vremenski period (2 ili
viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za plazma TV aparate).

Takoder, ako TV gledate duZi vremenski period uz omjer slike 4:3, moZe doci do utiskivanja slike na
ivicama ekrana.
Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeZze zamjeni ili povratu novca.

* Generirani zvuk
Sum “krckanja”: $um koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljugivanja TV-a nastaje toplotnim
skupljanjem plastike uslijed temperature i viaznosti. Taj zvuk je uobi€ajen za proizvode kod kojih je
neophodno toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog intenziteta nastaje
uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za
rad proizvoda. On se razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne uti€e na rad i pouzdanost TV uredaja.




IMSNVSO94

10

ﬁO NAPOMENA

POSTUPAK INSTALIRANJA / SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE

Moguce je da se vas TV uredaj razlikuje od onoga na slici.

OSD (prikaz na ekranu) na vaSem TV-u moze se unekoliko razlikovati od onog koji je prikazan u
ovom priru¢niku.

Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili modelu proizvoda koji koristite.
Ovom TV uredaju u budu¢nosti mogu biti dodane nove funkcije.

TV se moze postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanijila potroSnja energije. Pored toga, TV
treba iskljuciti ako se neko vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potrodnja energije.

Energija koja se troSi tokom koriStenja moze se zna€ajno smanijiti ako se smanji nivo svjetline slike,
Sto ¢e sniziti i ukupne troSkove rada.

POSTUPAK INSTALIRANJA

1
2
3

Otvorite pakovanije i provjerite je li isporu¢en sav pribor.
Pri¢vrstite postolje na TV ureda;.
Povezite vanjski uredajna TV.

SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE

Raspakivanje

Pregledajte imate li sljedece stavke u pakovanju proizvoda. Ako nesto od pribora nedostaje, obratite se
lokalnom ovlastenom prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod. llustracije u ovom priru¢niku mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda i stavke.

ﬁA OPREZ

* Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali bezbjedan rad i zivotni vijek

proizvoda.

* Bilo kakva oStecenja ili povrede nastale uslijed koriStenja neodobrenih stavki nisu obuhvacene

garancijom.
Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne smije uklanjati.

ﬁO NAPOMENA

e Stavke isporu¢ene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o modelu.
 Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog priru¢nika mogu biti promijenjeni bez prethodne obavijesti

uslijed nadogradnje funkcija proizvoda.

» Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaiji bi trebali imati obrube manje od 10 mm

debljine i 18 mm Sirine. Koristite produzni kabl koji podrzava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu uklju€iti u USB priklju¢ak na TV-u.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(Pogledajte str. 18)

Korisni€ki priru¢nik

11

Drzac kablova
(ovisno o modelu)
(Pogledajte str. A-5)

Krpa za ciSc¢enje
(ovisno o modelu)
Koristite je za uklanjanje
prasine s kucista.

Adapter istosmjerne
struje

(Samo 19/22/26L.S35**)
(Pogledajte str. B-5)

Vijci za postolje
2EA, P4 x 16

(Samo 19/22L.S35**)
(Pogledajte str. A-3)

Vijci za postolje
2EA, M4 x 14
(Samo 26LS35**)
(Pogledajte str. A-3)

Vijci za postolje
4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14
(Samo 32LS35*)
(Pogledaijte str. A-3)

Vijci za postolje

8EA, M4 x 20

(Samo 26/32/42CS46**,
32/42L.834**)
(Pogledajte str. A-4)

Vijak za stolno postolje
(Samo 32LS35**,
26/32/42CS46**,
32/421.834**)
(Pogledaijte str. 15)

Zastitni poklopac
(Samo 26CS46**)
(Pogledajte str. A-6)

Zastitni poklopac
(Samo 32CS46*,
32L.S34**)
(Pogledaijte str. A-6)

Zastitni poklopac
(Samo 42CS46**,
421.S34*)
(Pogledajte str. A-6)

Kabl za napajanje

IMSNVSO94
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St

Tijelo postolja / Osnova postolja
(Samo 19/22/26LS35**)
(Pogledajte str. A-3)

Tijelo postolja / Osnova postolja
(Samo 32LS35**)
(Pogledajte str. A-3)

Tijelo postolja / Osnova postolja
(Samo 26CS46**)
(Pogledaijte str. A-4)

Tijelo postolja / Osnova postolja
(Samo 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
(Pogledajte str. A-4)
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Dijelovi i tipke

— Ekran

Daljinski upravljac i
) inteligentni senzori’
uL\‘

/% I 3 Pokaziva¢ napajanja

Zvucnici

W

— + OK ® SETTINGS INPUT /1 o

Dodirne tipke?

13

Dodirne tipke Opis
v A Kretanje kroz saCuvane programe.
-+ PodeSavanije jacine zvuka.
OK ® Odabire naznacenu opciju izbornika ili potvrduje unos.
SETTINGS Pristup glavnom izborniku ili pohranjivanje unosa i izlaz iz izbornika.
INPUT Promjena ulaznog signala.
[OYA Ukljucuje ili iskljuCuje napajanje.

1 Inteligentni senzor - PodeSava kvalitet slike i svjetlinu u skladu sa okruzenjem.
2 Sve tipke su osjetljive na dodir i mogu se koristiti pomocéu jednostavnog dodira prsta.

IMSNVSO94
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Podizanje i micanje TV-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili o$te¢enja na TV-u
i osigurali siguran transport bez obzira na vrstu

i veli€¢inu uredaja, procitajte sljedece upute za
sluajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

A OPREZ

 Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to
moze izazvati oStecenja na njemu.

e Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili
originalnom pakovanju u kojem je isporucen.

 Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite
kabl za napajanje i sve druge kablove.

» Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran
okrenite suprotno od vas kako biste izbjegli
oStecenje.

IMSNVSO94

« Cvrsto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da
ne hvatate za providni dio, zvu¢nik ili podrucje
reSetke zvucnika.

. .
il )
e

e Kada vrsite transport velikog TV uredaja,
trebale bi biti prisutne najmanje dvije osobe.

e Prilikom ru€nog transportiranja TV-a, drzite ga
kao sto je prikazano na sljedecoj ilustraciji.

¢ Prilikom transporta, televizor ne izlazite
udarcima ili prejakim vibracijama.

e TV prilikom transporta drzite uspravno; nikada
ga nemojte okretati na stranu ili naginjati ulijevo
ili udesno.
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Montiranje na sto

1 Podignite i postavite TV u uspravan polozZaj na
stolu.
- Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od
zida zbog odgovarajuce ventilacije.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

* Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili
na takve izvore jer to moze izazvati pozar ili
druga ostecenja.

Priévrscivanje TV-a za sto

(Samo 32LS35%*, 26/32/42CS46**, 32/42L.S34™*)
Pri¢vrstite TV za sto kako biste sprijecili naginjanje
prema naprijed, oSte¢enja i mogucée povrede.

Da biste pricvrstili TV za sto, umetnite i pritegnite
isporuceni vijak na strazniji dio postolja.

A UPOZORENJE

» Da biste sprijecili prevrtanje TV-a, on
treba biti bezbjedno pri¢vrséen za pod/
zid u skladu sa uputama za postavljanje.
Prevrtanje, treSenje ili ljuljanje TV-a moze
izazvati povredu.

Podesavanje ugla TV-a za ugodnije gledanje

(Samo 32/42CS46**, 32/42L.S34**)
Zakrenite TV uredaj 20 stepeni ulijevo ili udesno i
podesite ugao radi lakSeg gledanja.

ﬁA OPREZ )

 Prilikom podesSavanja ugla uredaja, pazite
na prste.

» Mozete se povrijediti ukoliko priklijestite ruke
ili prste. Ako se uredaj previse zakrene, moze
pasti uz oStecenje ili izazivanje povrede.

IMSNVSO94
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Priévrscivanje TV-a za zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosa¢ za TV
i vijke na straznjoj strani TV-a.

- Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih
vijaka, najprije uklonite te vijke.

2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih
vijaka na straznjem dijelu TV-a.

3 Povezite Evrsto okaste vijke i zidne konzole
jakim uzetom.

Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na
ravnu povrsinu.

fA OPREZ )

» Pazite da se djeca ne penju na TV ili vieSaju
za njega.

« Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno
jak i velik da moze sigurno podupirati TV.

» Nosadi, vijci i konop ne isporuc€uju se u
paketu. Dodatni pribor mozete nabaviti kod

lokalnog distributera.

ﬁo NAPOMENA )

Koristenje sigurnosnog sistema Kensington
(ovisno o modelu)

Moguce je da se vas TV aparat razlikuje od onoga
na slici. Poveznik sigurnosnog sistema Kensington
nalazi se na straznjoj strani TV-a. Za viSe
informacija o postavljanju i koritenju, pogledajte
uputsvo obezbjedeno sa sigurnosnim sistemom
Kensington ili posjetite http://www.kensington.com.

Povezite kabl sigurnosnog sistema Kensington.
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Postavljanje na zid

Pazljivo priGvrstite opcionalni zidni nosa¢ na
straznji dio TV-a i postavite zidni nosa¢ na ¢vrst
zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postauviti
na neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte
kvalificirano osoblje.

LG preporucuje da montiranje TV aparata na zid
izvr$i kvalificirana stru¢na osoba.

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca
koji ispunjavaju VESA standard. Standardne
dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su
u sljedecoj tabeli.

Kupuje se odvojeno (postolje za postavljanje na zid)

Model 19/22/26L.S35** | 32.S35**,
26/32CS46™*,
32L.S34**

VESA (AxB) [100x 100 200 x 100

Standardni M4 M4

vijak

Broj vijaka 4 4

Postolje za LSW100B

LSW100B

postavljanje na
zid

Model 42CS46**,
42L.S34**

VESA (Ax B) (200 x 200

Standardni M4

vijak

Broj vijaka 4

Postolje za

LSW200BX

postavljanje na|=

5 1l 1

U130

U

ﬁA OPREZ )

L

* Najprije iskljuCite napajanje, a zatim
pomijerajte ili postavljajte TV. U suprothom
moze doci do strujnog udara.

» Ako TV postavite na strop ili ukoSen zid,
moguce je da uredaj padne i izazove teSke
povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosac i
kontaktirajte lokalnog prodavaca ili
kvalificirano osoblje.

* Nemojte suviSe pritezati vijke jer to moze

dovesti do oStecenja televizora i gubitka

garancije.

Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju

VESA standard. Sva oStecenja ili povrede

koje nastanu nepravilnim kori$tenjem

dodatne opreme ili koriStenjem nepropisne
dodatne opreme nisu pokrivene garancijom.

ﬁo NAPOMENA

« Koristite vijke koji su na popisu specifikacija
za vijke VESA standarda.

» Komplet zidnog nosaca sadrzi upute za
montiranje i neophodne dijelove.

* Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor

mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Duzina vijaka moze biti razli¢ita ovisno

o zidnom nosacu. Pazite da koristite

odgovarajucu duzinu.

Za vise informacija pogledajte priru¢nik koji

ste dobili sa zidnim nosacem.

IMSNVSO94
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom upravljacu.
PaZljivo procitajte korisni€ki prirucnik i TV koristite pravilno.

Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite baterije (1,5 V AAA)
povezujuéi krajeve CHEC) prema naljepnici unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. ¥
Da biste izvadili baterije, obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u N

obrnutom smjeru.

A OPREZ

(- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do oste¢enja daljinskog upravljaca.

Daljinski upravlja¢ usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja na TV-u.

/(

POWER

SAVING

GUIDE INFO@ R

ENERGY

=

\TIO

eee e

®@® O g

(=]

INPUT

:@

ez ENERGY SAVING

PodeSavanije svjetline ekrana radi smanjenja
potroSnje energije.

TV / RAD =veo

Odabir Radija, TV i DTV programa.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

INFO® Prikaz informacija o trenuthom programu i ekranu.
ERATIO Promijena veli¢ine slike.

= INPUT Promjena ulaznog signala.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.
SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

Q.MENU Pristup brzim izbornicima.

Navigacijske tipke Pomjeranje kroz izbornike ili opcije.

(gore/dolje/lijevo/desno)

OK®

Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

b= Vrac¢anje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i vracanje natrag
na gledanje TV-a.

FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.

AD Isklju€uje ili uklju€uje opis zvuka.

<= PAGE — Pomjeranje na sljededi ili prethodni ekran.

) Obojene tipke

Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.
(@ : Crvena, & : Zelena, & : Zuta, @ : Plava)

SUBTITLE

Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Tipke za upravljanje

Kontrolira izbornike MOJI MEDUJI ili SIMPLINK

(|, >, 1, «,») kompatibilne uredaje (USB, SIMPLINK).
B TIPKE ZA Ove tipke koriste se za teletekst.
TELETEKST
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KORISTENJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Korisnicki priru¢nik vam omoguéava jednostavnije pristupanje detaljnim informacijama o TV-u.

1 Pritisnite SETTINGS kako biste pristupili Vodic za korisnika 1 ‘556 x> posiavianie jozika
glavnim izbornicima. , ,

2 Pritisnite CRVENU tipku kako biste pristupili
izbornicima za Podrska kupcima. :

3 PritiScite tipke za navigaciju kako biste dosli do
opcije Vodic¢ za korisnika i pritisnite OK.

PODE;AVANJE VRIJEME

-
WEy

m VOJ MEDII SETTINGS = OPCIJA = Jezik

Mozete odabrati jezik izbornika koji se prikazuje na ekranu i jezik

digitalnog emitiranja zvuka.

« Jezicni izbornik (Language) : Odabir jezika za prikazivanje teksta.

+ Jezik zvuka [samo u digitalnom naginu rada] : Odabir Zeljenog jezika
prilikom gledanja programa emitiranog digitalnim putem koji sadrzi
nekoliko jezika glasa.

da podesite postavke slike.

« Jezik titlova [samo u digitalnom naginu rada] : Koristite funkciju Titlovi
kada se emitira dva ili vi$e jezika titiova.
*. Ako se podaci o titiovima ne emitiraju na odabranom jeziku,
prikazuiju se titlovi na zadanom jeziku.

IMSNVSO94

| | Azuriranje softvera
|11 Testslie

I

| [ Testzvuka

t
| [ Testsignala

|

' (1 Info. o proiz.usluzi

|

@ Prikazuje opis odabranog izbornika.
Mozete koristiti A ~ za pomjeranje po
stranicama.

P Umanjeni ili uve¢ani prikaz ekrana.

Vodi¢ za korisnika

Upotreba ulaznog uredaja
Upotreba funkcije UStede energije

Postavljanje vremenskih opcija

1 .
e RMULAMGEATE.  Fos:avianje opcis zakiuGavania TV:a

5 OPCIIA —
Postavljanje jezika
__ WTEHR S Pomo¢ neosposobljenim

@ Informacije
Postavljanje drugih opcija

@ Omogucava da izaberete kategoriju koju
Zelite.

P Omogucava da izaberete stavku koju zelite.
Mozete koristiti A ~ da biste se pomjerali
izmedu stranica.

B) Omogucava pretrazivanje opisa funkcije koju
zelite iz indeksa.
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ODRZAVANJE

Ciséenje TV-a
Redovno Cistite TV kako biste osigurali njegovu najbolju ucinkovitost i produzili zivotni vijek proizvoda.

A OPREZ

e Pazite da prvo isklju€ite napajanje i iskopCate kabl za napajanje i sve ostale kablove.
» Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljuCite kabl za napajanje iz utic¢nice
kako biste sprijecili moguca ostec¢enja uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormari¢ i postolje

¢ Da biste uklonili prasinu ili manje zaprljanje, obriSite povrsinu suhom, €istom i mekanom krpom.
» Da biste uklonili veliko zaprljanje, obriSite povrS§inu mekom krpom nakvasenom ¢€istom vodom ili
razblazenim blagim deterdzentom. Zatim je odmah obriSite suhom krpom.

r OPREZ

» Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to mozZe izazvati oStecenja na njemu.

¢ Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim predmetom jer to moze izazvati
ogrebotine i izobli¢enja slike.

* Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu oStetiti uredaj.

¢ Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slu¢aju da voda dospije u TV, moze do¢i do pozara, strujnog
udara ili nepravilnog rada uredaja.

L

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prljavstinu na kablu za napajanje.

RJESAVANJE PROBLEMA

Problem Resenje

Nije moguce  Provijerite senzor daljinskog upravljac¢a na uredaju i poku$ajte ponovo.

kontrolirati TV
putem daljinskog
upravljaca.

 Provijerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog upravljaca.
* Provjerite da li baterije jo$ funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane (@ na @,

©Ona).

Nema slike na
ekranu i ne
reproducira se
zvuk.

 Provijerite je li uredaj ukljuc¢en.

 Provjerite je li kabl za napajanje uklju€en u uti¢nicu.

* Provijerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uti¢nice uklju¢ivanjem
drugih uredaja.

TV se iznenada
iskljuCuje.

* Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.

* Provijerite je li funkcija Automatsko iskljucivanje aktivirana u opciji Postavke
vremena.

e Ako nema signala kada je TV uklju¢en, TV ¢e se automatski iskljuciti nakon
15 minuta neaktivnosti.
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Life's Good

YIHNATCTBO 3A KOPUCHUKOT

LED LCD TEJIEBN3OP /
LCD TEJIEBN3OP

Be monnme BHMMaTenHo npoyunTajte ro
ynaTcTBOTO Mpen Aa pakyBaTe CO BalIWOT ypea U
3apXeTe ro 3a KOpUCTEHE BO UOHMHA.

www.lg.com




2

COIOPXMHA

COOPXUHA

3 JIMUEHLN

3 M3BECTYBAHE 3A CO®PTBEP CO
OTBOPEH U3BOPEH KO[}

4 BE3BEOHOCHU YMNMATCTBA

10 TOCTAIMNKA 3A MHCTAJTUPAKE

10 COCTABYBAHE U NOAIOTOBKA

10 PacnakyBame

13 [enosu u Konumka

14  ToaurHyBame 1 NpeHecyBake Ha
TEeNeBn3opoT

15 TlocTtaByBare Ha Maca

17 MoHTupatrse Ha smug

18 [OAJIEMYUHCKU YINPABYBAY

19 YNOTPEBA HA YMNMATCTBOTO 3A
KOPUCTEHE

20 OOPXYBAHE

20  Yucrerse Ha TeneBu3opoT

20 - ExpaH, pamka, Kykuwite n gpxad

20 - Kaben 3a HanojyBane

20 OTCTPAHYBAKE HA NMPOBJIEMU

A NMPEAYNPEOYBAHKE

AKoO ja urHopupare nopakara 3a
npegynpegyBake, Moxerte ga bugete
CEPUO3HO NOBPEAEHN UMW NMOCTOU MOXHOCT
3a Hecpeka UM cmpr.

A BHUMAHUE

[okorky ja urHopupare nopakarta 3a
NpeTnasnMBOCT, MOCTON MOXHOCT MOMECHO
[a ce noBpeauTe Unu Aa fojae Ao
OLUTETYyBake Ha NPOU3BOLOT.

0 3ABEJELLKA

3abenelukata B/ nomara ga ro pasbeperte
1 6e36eaHO Aa ro KOPUCTUTE MPOU3BOAOT.
Mpen kopucTeHe Ha NMPOU3BOAOT

BHUMaTENHO NpoynTajTe ja 3abeneLukata.



NVUEHLIN / U3BBECTYBAHE 3A CO®TBEP CO OTBOPEH VM3BOPEH KO 3

NMMUEHLUN

MopapkaHuTe NMULEHLM MOXe [a ce pas3nuKyBaaT BO 3aBMCHOCT 0f MOAerNoT. 3a noBeke MHGopMaLmm
OKOJy NMLEHUMTE, NoceTeTe ja CTpaHuuaTa www./g.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

MpownsseneHo noa nuueHua Ha Dolby Laboratories. “Dolby” n aBojHnoT-D cumbon ce
3alTuUTEHU Tproecku 3Haum Ha Dolby Laboratories.

HDMI, noroto HDMI n High-Definition Multimedia Interface (myntumeaunjanex
UHTepdejc co B1Ccoka AeduHULMja) ce TProBCKM MapKn Ny PErMcTpupaHn TProBCKu
mapku Ha HDMI Licensing LLC.

ABOUT DIVX VIDEO: DivX® e gurutaneH Buaeo opmart cosgageH og DivX,

LLC, dwmnujana Ha Rovi Corporation. Oa e ypepn co ocdumumjanen DivX Certified®
ceptudwmkar koj penpoayumpa DivX Bugeo. MNoceteTe ja Beb-cTpaHuuata divx.com 3a
noseke MHopMaLum 1 copTBEPCKN anaTkv 3a KOHBEpPTMpare Ha BalunTe ajnosu
Bo DivX Buaeo.

3A DIVX BUOEO-MO-NMOTPEBA: OBoj ypea co DivX® ceptudumkar mopa Aa buge
perucTtpupat 3a ga penpogyuupa DivX Buaeo-no-notpeba (VOD) cogpxuHu. 3a
na ro gobuete KogoT 3a peructpauuja, Hajaete ro ogaenot DivX VOD Bo MeHUTO
3a noctaByBahe Ha ypenorT. [oceTteTe ja BeO-cTpaHuuara vod.divx.com 3a noeeke
MHdOpMaLMK OKONy 3aBpLLYBaH-ETO Ha perncrpauujarta.

“DivX Certified® 3a penpoaykuunja Ha DivX® Bugeo go HD 1080p, Bkny4dyBajku u
npemMuym CoapXuHmn.”

“DivX®, DivX Certified® 1 npuapyxHuUTe Noro 03Haku ce 3aliTUTEHN TProBCKU MapKu
Ha Rovi Corporation nnu HejsnHuTe dunujanu n ce KopuctaTt nog nuueHua.”

“OncpateHo co egeH unu noseke oA cnegHuTe nateHTn Bo CAL :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

U3BECTYBAHKE 3A CO®TBEP CO OTBOPEH
U3BOPEH KO

3a ga ro pobvete n3BopHMOT kog cnopen GPL, LGPL, MPL n gpyrute nuueHum 3a OTBOPEH U3BOPEH KoA
KOj ce KOpUCTU Kaj OBOj Mpomn3B0oa, NOCETETe ja cTpaHuuara http.//opensource.lge.com .

lMokpaj useopHuom ko0, docmariHu 3a rpeesemar-e ce U cume HagedeHu o0pedbu Ha uyeHya,
o0pekysara 00 002080pPHOCM U U38ECMYyB8aH-a 3a a8MoOpPCKU Npasa.

LG Electronics ucmo maka Ke su o6e36edu omeopeH uzsopeH kod Ha CD-ROM duck 3a odpedeH
HaloMeCmOoK KOj 20 MoKpuga mpowoKom 3a epuere Ha oucmpubyyujama (kako mpouwokom 3a
meduymom, ucriopakama u pakysaH-emo) rno docmaseHo e-mail 6apare 0o opensource@lge.com. Osaa
rnoHyda e sanudHa mpu (3) 200uHU 00 OamymMom Ha Kyryear-e Ha rpou3sodom.
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BE3BEOHOCHWU YMNATCTBA

MNpepn aa ro KopucTuTe NPoOn3BOLOT npquTajTe r BHUMAaTENHO oBue 6e3beqHOCHN MEpPKM Ha npeTna_....___ ..

A NMPEAYNPEAYBAHE

He I'IOCTaByBajTe M TeneBn3opoT U AanevynHCKNOoT ynpaBsyBay BO criegHUTe

OMKpY>XyBaH-a:

- MecTa n3noxeHu Ha ONpPEeKTHa coHYeBa CBET/IMHA

- Ob6nacT co BUCOKa BNa)HOCT Kako bansa

- Bo 6nusmHa Ha n3Bopu Ha TOMMMHA Kako NeYKn 1 Apyru ypeam Kom emutyBaat
TONNMHa

- Bo 6nusuHa Ha paboTHM Macu BO KyjHU UK pasBraxHyBadu Kage NecHo MoXxe
na 6uaat nsnoXeHn Ha napea uny Macro

- O6GnacTu U3NoXeHW Ha AOXA UMK BETEp

- Bo 6nusuHa Ha cagoBu CO BoAa Kako BasHU

Bo cnpoTuBHO, Toa MOXe Aa NpeaunsBrka noxap, enekTpuyeH yaap, HencnpaBHo

PYHKUMOHUparse nnv aedopmMmpane Ha Npor3BoaoT.

He I'IOCTaByBajTe ro Npon3BoaOT Ha MeCTa Kage MoXe aa Ovae U3noxeH Ha
npawinHa.
Toa 6y moxeno aa npean3Brka onacHOCT oA noXap.

Mpuky4oKOT 3a enekTpuyHa Mpexa Tpeba ga cnyxu Kako enemeHT 3a
ucknyyysare. MNpukny4okoT Tpeba Aa Moxe BegHall Aa ce ynotpebu.

He ponupajte ro cTpyjH1OT kaben co BnaxHu paue. Mokpaj Toa, AOKOMKyY
MPUKNyYoLMTe Ha kKabenoT ce BNaXHW U MOKPMEHMN CO MpaLuvHa, UCyLIeTe ro
LIeNIoCHO NPUKITYYOKOT Ha eneKkTPUYHMOT Kaben nnmn n3bpuiueTe ja npawumHara.
Moxe aa pobuete cTpyjeH yaap Kako pesynTtaT Ha nperofiema BraXHoCT.

Bopete cmeTka cTpyjHMOT Kaben aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa cTpyja. (OcBeH 3a
ypeaou Kou He ce 3a3emjyBaar.)
Bo cnpoTuBHO, MOXe Ja ce cryyun ja Be yapu cTpyja unv fa ugete noBpefeHu.

Kabenot 3a cTpyja BMETHETE 0 LLENOCHO.
[okonky cTpyjHuoT kaben He Guae LenocHo BMeTHaT, MOXe Aa n3byBHe noxap.

BHumaBajTe cTpyjHMOT Kaben Aa He Aojae Bo AOMMUP CO XKEeLUKU NpeamMeTi Kako Ha
np. rpeanka.
Toa 61 MoXero Aa npean3BrKa Moxap Wiy onacHoCT of eNleKTpUYeH yaap.

He nocTaByBajTe TEXOK NpeaMeT, N caMmmoT NPou3BoA, Ha kabenoT 3a
HanojyBabe.
Bo cnpoTtuBHO, 61 MOXeno Aa Aojae A0 Nnoxap Unu enekTpuyeH yaap.

MpeBuTkajTe ro kabenoT Ha aHTeHaTa NOMery BHaTPELLUHNOT U HaABOPELLHWOT Aen
o[ 3rpagara 3a [a ce Cripeyum npoTekyBame Ha AOXOOT BO Kabenor.

Toa 61 moxeno ga npeanssBuka oLTeTyBawe 3apaan Bogara BO NPOU3BOLOT U
enekTpuydeH yaap.

Mpwv nocTaByBake Ha TENEBU3OPOT Ha SWA, BHUMABajTe Ha HeroBaTa 3agHa cTpaHa
[a He ce npoTeraart kabnuTe 3a Hanojyeawe ¥ curHan.
Toa 61 moxeno Aa npean3BuKka noxap UNn enekTpyuyeH yaap.
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He npuknyyyBajTe NpemMHory enekTpuyYHU ypeam Ha eauHEYeH eNleKTPUYEH LTekep
CO noBeke NPUKITyYoLM.
Bo cnpoTtusHO, 61 MOXerno Aa Aojae Ao noxap 3apaau nperpesarse.

He vicnywtajte ro npon3BoAoT 1 He J03BOIYBajTE Aa NagHe Npu NoBp3yBakke Ha
HaOBOPELLHN ypeau.
Bo cnpoTtuBHO, 61 MOXeno aa aojae Ao noBpeada UM oLTeTYBawe Ha NPOU3BOAOT.

MatepujanvTe OTNOPHW Ha BRiara UNM HajnmoHCk1Te 0OBMBKM 3a NakyBawe YyBajTe
rv HapgBop of godat Ha geua.

MatepujanoT oTnopeH Ha Brara e LUTeTeH AOKOMKY ce nporonTa. AKO Criy4ajHo ce
nporonTa, HaTepajTe ro NMLETO Aa NoBpaTh 1 noceTeTe ja Hajbnuckarta 6onHuua.
Mokpaj Toa, HajnoHCcKkMTe 0OBUBKM MOXe @ Npean3BuKaar ryluerwe. Yyeajte rm
HapBop oA Aodat Ha geua.

He gosBonyeajTe geua da ce kadyBaaT UM Ja ce ApKaT CO CBojaTa TeXuHa Ha
TENeBU3opOoT.
Bo cnpoTuBHO, TENEBU30POT MOXKE Aa NagHe 1 Aa NpeansBuka CepuosHn NoBpean.

BHumaBajTe kora rv cppriate ucTpolleHnTe 6atepun 3a fa cnpeunte gete aa rm
CcTaBu BO ycTa.
Bo cniyyaj ga rv nporonTa, BegHall OQHECETE ro Ha rekap.

He BMeTHyBajTe NPOBOAHWMK (KaKO LUTO Ce MeTanHu Npaykn) Ha egHaTa cTpaHa
o[ CTpyjHMOT Kaben Aogeka HerosaTa Apyra cTpaHa e nosp3aHa Ha BMe3HUoT
NPUKNY4YoK Ha suaoT. [Nokpaj Toa, He AonmpajTe ro CTPyjHUOT kaben BegHaLl no
HEeroBOTO NPUKNyYyBake Ha BNE3HNOT NPUKITY4OK Ha SUAOT.

Moxe pa Be yapu cTpyja. (Bo 3aBUCHOCT of, MoaenoT)

HewmojTte ga craBate unu vyBaTte 3ananuseu CyrncTaHuy Bo 6nmsmHa Ha Npov3BOaOT.
[MocTon onacHOCT oA eKcnno3uja Unm noxap kako pesyntat Ha HEBHUMAaTENHO
pakyBak-€ CO 3ananuBu CyncTaHuu.

He ucnywrajte meTanHu objekTy Kako LUTO Ce MeTanHW Napuyku, LWHONW, Unm
Xya BO NPOM3BOAOT, UK 3ananvBu 00jeKTU KaKo LUTO Ce XxapTuja U YKopunksa Of
knbpwuT. Jeuata Tpeba ocobeHo fa BHMMaBaar.

Moxe fa pojae Ao CTpyeH yaap, noxap unv nospeaa. [lokonky HagsopeLleH
npeaMeT ce UCMyLUTU BO MPOU3BOAOT, UCKIy4eTe ro CTPYjHUOT kaben n
KOHTaKTMpajTe CO CEPBUCHMOT LieHTap.

He npckajTe Boga Ha Npon3BOAOT M HE YNCTETE IO CO 3ananueu MaTepum
(paspenysay unm 6eH3on). Moxe oa agojoe 4o noxap Uy Hesroga of CTpyeH yaap.

He pos3BonyBajTe yaupare unm narawe Ha objekT Bo Npou3BoaoT U He chpnajte
NpPeaMETH KOH eKpaHoT.
Bu moxene ga ce noBpeguTe Uy NPoM3BOAOT MOXE Aa Ce OLUTETU.

Hwukoraw He gonupajTe ro 0Boj NPOM3BO[, UM aHTeHaTa 3a BpemMe Ha rpMoTeBMLM
nnn MonmwMu.
Moxe fa Be yapwu cTpyja.

Hwikoralu He gonupajTe ro WTekepoT Ha SMAOT Kora NocTou UCTyLUTaHe Ha rac -
OTBOpETE ' NPO30PLMTE U NMPOBETPETE.
Toa mMoxe Aa NpeaysBrKa Nnoxap v 3ananysake co UCKpa.
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¢ Hewmojte camu fa ro packnonysaTte, nonpasarte unv MogudrkysaTe npons3BoaoT.
Moxe ga gojae 4o noxap unu Hearoga oA CTpyeH yaap.
KoHTakTupajTe ro CepBMCHWNOT LieHTap 3a nposepka, kanubpauuja unv nonpaeka.

* AKO Ce Crny4u HeLITo of NOAOSY HaBedeHOTo, BeAHaLU UCKIyYeTe ro Npon3BoaoT
o[ Harnojyeatbe 1 obpaTeTte ce 40 NOKANHUOT CEPBUCEH LieHTap.
- Mpown3sBogoT e yapeH
- MpousBoaoT e owTeTeH
- Tyfu Tena ce HaBMne3eH BO NPOM3BOAOT
- [Mpown3BogoT ucnyLiTa Yag unu YyaeH Mupuc
OBa Moe Ja Npefun3BuKa noxap Unm enekTpuyeH yaap.

¢ AKO HemaTe Hamepa [a ro KOpUcTUTe NPOU3BOAOT NOAOIIO BPEME, UCKIyYeTe ro
CTpyjHMOT kaben og NpoM3BOAOT.
HaTtanoxeHaTta npawmHa Moxe Aa npeansBuka noxap unv nopagu owTeTeHa
nsonaumja moxe Aa fojae A0 UCTEKyBaHke Ha enekTpuyHa cTpyja, CTpyeH yaap
unu noxap.

¢ YpenoT He 61 Tpebano ga ce n3noxyBa Ha Kanehe 1 Npckamwe 1 Ha Hero He Tpeba
[a ce nocTaByBaaT NPEAMETM HaMoNHETN CO TEYHOCTM, KaKo Ha Mp. BasHW.
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e ¢ VIHCTanupajte ro npoM3Bo4oT Ha MecTa Kaje LToO Hema pagumo 6paHOBVI.

€NeKTPUYHMOT BOZ 3a Aa Ce CMpeyn KOHTaKT Mery HUB Jypu 1 ako aHTeHaTa nagHe.
Toa 61 Moxeno aa npean3Buka enekTpuyeH yaap.

* He uHcTanupajTe ro npousBoaoT Ha MecTa Kako HeCTabuUIHM NoNULUM UK 3aKOCEHN
noepLwmnHU. VcTo Taka, n3berHysajTe MecTta Kaae nocrtojat Bubpaumm unm kage
npou3BoaoT He 61 nman gobpa nognora.

Bo cnpoTuBHO, NPOU3BOAOT MOXE Aa nadHe Unu ja ce NpeBpTy, LITO MoXe Aa
npeavsBrka NoBpeamn U oLITeTyBaHe Ha NPOoV3BOAOT.

» AKO ro VHCTanupare TeneBM3opOT Ha Apxad, NoTpeGHO e Ja ce npesemMar MepKu
3a [a ce cripeyv nNpeBpTyBake Ha NpoM3BoAOoT. Bo cnpoTMBHO, NPOM3BOAOT MOXEe
[a nagHe v Aa npeavsBrKa nospeau.

* AKo MMaTe Hamepa NPou3BOAOT Aa ro MOHTMPATe Ha SWA, Ha 3aJHaTa cTpaHa of NPoM3BOA0T
npukayeTe pamka 3a MOHTUpakbe ycornaceHa co VESA cTaHgapgoT (onumoHaneH gen). Mpu
MHCTanmpame Ha ypedoT CO KOpUCTEHE Ha Hocad 3a Ha sk (onuMoHarneH en), BHUMaTenHo
npuuBpcTETE 0 3a Ja He A0jAe A0 Narawe.

[Mpu nHCTannpawe Ha aHTeHaTa, obpaTeTe ce 40 KBanudurKyBaH cepBucep.
Moxe ga gojae 40 onacHOCT of NoXap Uiy enekTpudeH yaap.

Kora rmepate Tenesusuja, BM NpenopavyBamMe a ce HaoraTte Ha pactojaHve bapem
5 0o 7 naTv noronemMo oA AuvjaroHanara Ha eKpaHoT.

[okonky rmegate Tenesuaunja NoJONroO Nepuon, Toa MoXe Aa npean3suka
3amaTyBar€e Ha BUAOT.

* Kopucrete ro eAMHCTBEHO crieunduumMpaHmoT Tun Ha 6aTtepuja.
Bo cnpoTuBHO, 61 MOXeno Aa fojae Ao owTeTyBake Ha AanedvHCKMOT ynpaByBau.

W\ * He MelwajTe M HOBUTE CO cTapuTe BaTepuu.

QU Toa Moxe Aa Npean3BrKa NperpeBatbe Ui UCTeKyBake Ha GaTtepuute.

0

%) * BopeTe cmeTka fja Hema NpeaMeTU NoMery AaneynHcku yrpaByBay U HEeroBuoT
R=—r" CEH30p.

e CUrHanoT of AanevynHCKUOT ynpaByBad MoXe Aa buae nonpeyeH on coHYesa
CBEeT/IMHA NV Apyr BUA CUMHa CBeTNMHa. Bo oBOj crnyyaj, 3atemHeTe ja cobarta.

Mpn noBp3yBak€ HaABOPELWIHN ypeon Kako KOH30M1 3a BUaeo nurpun, npoeepete
nanu kabnute 3a noBp3yBak€ Ce OOBOJIHO O0NTn.

Bo cnpoTuBHO, NpoM3BOAOT MOXE Aa ce NPEBPTU, LUTO MOXe Aa Npean3BuKka
nospeaun nnn owTetyBalke Ha npon3BoaoT.




8 BE3BEJHOCHMW YMATCTBA

¢ HemojTe ga ro BknyyvyBaTe/ucknyvyBaTte Ha ypep,OT co BMeTHyBaI-be wam Ba,qu;e
Ha CTPYjHMOT kaben oA WwTekepoT Ha suaoT. (He ynoTpebyBajTe ro npukny4yoKoT Ha
CTPYjHMOT kaben Kako NpeknHyBau.)
Toa 61 Moxeno fa npeav3BrKa MexaHU4ko OLUTETYBak€ UNN NaKk CTPYeH yaap.

e Cnepgerte rv ynatcTBaTa 3a MHCTanvpawe HaBeeHu Nogony 3a a ce crnpeyun

nperpeBake Ha NPOM3BOAOT.
PacTojaHneTo mery npon3soaoT v suaoT Tpeba fa buae noronemo og 10 cm.
He BpLueTe MHCTanMpare Ha NPON3BOAOT Ha MecTa 6e3 BeHTUnauumja (Ha np. Ha
nonvua unu wkad).
Hewmojte ga ro nHcTanupare Npon3BOAOT Ha TEMUX UMK NepHULa.
BH1MaBajTe OTBOPOT 3a BeHTMNaumja Aa He e 6nokupaH of Nokp1BKa 3a maca
Mnu 3aBeca.

Bo cnpoTtuBHO, Toa 61 MOXeno Aa npeaussuka noxa

HMMaBajTe Aa He r'M JomnpeTe OTBOPUTE 3a BeHTUnauwuja npv rnegare Ha
TeneBM30poT NoAoIro BpeMe, 6uaejkv oTBopuTe 3a BEHTUNaUMja MoxarT ga
cTaHar xeluku. OBa He Brnvjae Bp3 PYHKLMOHUPAHETO UMK NepdopMaHcuTe Ha
MPON3BOAOT.

» OfBpeMe HaBpeMme NpoBepeTe ro kKabernoT Ha ypeaoT u ,u,oxonKy 3abenexvte OLUTeTyBaI-be wm
HeWCNpPaBHOCT, UCKITyYeTe To U NpekuHeTe co ynoTpebaTa Ha ypedoT Aodeka He ce 3aMeHu
HEe1CrpaBH1OT A1en o7 kabenoT oA CTpaHa Ha oBracTeH cepeucep.

¢ CnpeyeTe cobuparbe Ha npaluvHa Ha anKnyqou,MTe Ha eJ'IeKTpVI‘-IHVIOT kaben unn
LUTEKEPOT.
Toa 6y Mmoxeno oa npeamnsBuKa ONacHOCT Of noxap.

+ 3awTuTeTe ro CprjHI/IOT kaben og cumanyko 1 MexaHNIKo oLwiTeTyBame, Kako
N3BUTKyBake, BCyKyBahe, MPUKNeLLTyBake, NPUTUCHYBakEe CO BpaTa, unm
HarasyBate. OcobeHo BHMMaBajTe Ha NPUKIyYouuUTe, LUTEKEPUTE N MECTOTO Kaje
kabenoT naneryea of ypeor.

e He nputnckarte CUHO Ha NaHenoT co paka VIJ'II/I OCTap npe,u,meT KaKO HOKT MOJ'IVIB
nUnu neHkano, n He rpe6eTe ro.

¢ 3berHyBajTe gonupare Ha eKpaHoT Unn 3a,qp>1<yBaH>e Ha I'IpCTI/ITe Ha Hero
noponro Bpeme. Npy oBa MOXe Aa ce Npeav3BmkaaT HEKOU NMPUBPEMEHN edekTu
Ha 1306nMyyBaHe Ha eKpaHoT.

3a HanojyBate ¥ NnoToa M3BbpuLLIETE rO NMPOU3BOAOT CO Meka kprna. [MpumeHa Ha
npeKkymMepeH NpUTUCOK MoXe Aa npeanssrka rpeberse unu ryberwe Ha 6ojaTta.

He npckajte Boga Ha Npou3Bod0T U He OpuLLIETE ro CO BriaXkHa kpna. Hukoraw He
KopucTeTe cpeacTBa 3a YMCTEHE CTaKIO, MHAYCTPUCKM UM CPeaCcTBa 3a AaBake
cjaj 3a aBTomobunun, abpasueun 1M BOCOK, GEH30IT, arnkoxorn UTH., KoM MOXe Aa ro
oLuTeTaT NPomn3BOAOT U HEFOBMOT MNaHer.

Bo crnpoTuBHO MOXe Aa Aojae 4o noxap, enekTpuyeH yaap Unm oTeTyBarke Ha
Npou3BoAoT (aedopmauuja, Koposuja nnm KpLI.IeI-be)

e Ceé gogeka ypenoT e MoBp3aH Ha SWAeH LUTekep Ha Hau3MeHnYHa Cprja TOj e nospsaH Ha I/I3BOp Ha
HanojyBake nako Moxebu B1e cTe ro UCKIy4mrne co I'IPEKVIHYBALI

e [pn OTKa4dyyBaH-€ Ha kabernor, ApXeTe ro 3a I'IpVIKﬂyHOKOT VI nosneque
AKO xununTe Bo kabenoT 3a HaI'IijBaH:e Ce npeKknHaTtn, Moxe ga ,D,O],Cle A0 noXxap.

HanojyBarbeTo. [10TOa, OTKayeTe rm Kabnute 3a HanojyBake, aHTEHCKUTE Kabnu un
cuTe Kabnu 3a NnoBp3yBakse.

TeneBn3opoT Unu kabenoT 3a HamnojyBare MoXe [a ce owTeTaTt U aa
rpean3BMKaaT rnoxap Urn enekTpudeH yaap.

[pn yncterwe Ha NPon3BoLOT N HEFrOBUTE KOMI'IOHeHTI/I I'IpBO OTKa‘-IeTe FO Ka6eJ'IOT

° anI npemeCTyBal-be Ha npon3BoaoT, BHVIMaBaJTe ano ,qa I'O VICKJ'Iy"WITe



BE3BEHOCHW YINATCTBA

¢ [pv NnpemecTyBake UMK pacnakyBahe Ha NPOM3BOAOT, 3apaan Heropata TeXxuHa
paboTeTe no ABajua.
Bo cnpoTtuBHO, MoXe Aa Aojae oo nospesa.

KOHTaKTI/IpajTe ro CepBUCHUOT LeHTap egHall roguHo 3a aa ce ncymucrart
BHaTpelwHuTe 0enosn Ha ypeaor.
Haco6paHaTa npawnHa Moxe Aa npean3Bmka MexaHUYky oLuTeTyBaH-a.

€ noTpebHO Kora ypeaoT e OLWTETEH HA KakoB BMNO HauWH, Kako BO Cryyaj Ha
HEMCNpaBHOCT Ha KabenoT 3a HanojyBake UM MNPUKIY4YOKOT Ha KabenoT, Npckake
Ha TeYHOCT UnmM kora 06jekTV NagHane BO ypeaoT, M3MOoXyBarke Ha YpeaoT Ha oKL
Unu Briara, Kora Toj He PYHKUMOHUPA HOPMAIIHO, UK JOKOSKY CEe UCMYLUTK.

e AKO NMpOM3BOAOT € NafieH Ha Jonup, NpuY BKIyYyBaHkETO MOXE Aa ce NojaBu Mano
“Tpenepemne”. OBa e HopMmarHo, Kaj NPon3BOA0T HEMAa HVKaKOB NPoGneMm.

- * [laHenoT e nNpon3Boa CO BUCOKA TEXHOMOrMja, Co pesonyLuja of Asa 40 LWecT
V\; MUIMOHW NUKCenu. Ha naHenoT Moxe Aa ce BuaaT Manu LpHU TOYKM W/Mnun CBETNO
060eHN TOYKM (LpPBEHW, CUHW UNW 3efeHun) co rorieMmHa of, 1 ppm. OBa He ykaxyBa

Ha fedekT u He Bnujae Bp3 nepdopMaHcuTe 1 CUrypHoTO (PYHKLMOHUPaHE Ha
NpOn3BOAOT.

OBoj (hbeHOMEH UCTO Taka ce CriydyBa 1 Kaj MPoM3BOAM HA TPETU CTPAHN N HE MOXeE
na byuge npyvynHa 3a 3amMeHa unu Bpakake Ha napu.

* Bo 3aBWCHOCT 0 MECTOTO Ha rmefame Moxe Aa 3abenexvte pasnuyHa
OCBeTIeHOCT 1 60ja Ha ekpaHOT (neBo/gecHo/rope/gony).
OB0j heHOMEH Ce O0MKM Ha KapaKTepuUcTukMTe Ha naHenot. OBa He e NOBpP3aHo
€O nepgopmaHcMTe Ha NPOM3BOAOT, U TOa He MPeTCTaByBa HEVNCNPABHOCT.

e [lonroTpajHOTO NprKaxyBak-e Ha HEMOABWDKHA CrvKa (Ha Np. eMUTYBakbEe Ha NTOro Ha KaHar, MeHu
Ha eKpaH, CLeHa o1 BUAEeO urpa ) Moxe [a npeans3BrKka OLUTETYBakbE Ha eKpaHoT, LWTO pesynTupa
CO ehbeKT No3HaT kako BpexyBare Ha cnukarta. MapaHumjata Ha Npou3BOA0T He o NOoKpMBa
BpEXyBaHETO Ha CrinkaTa.

M3berHyBajTe npukaxyBare Ha HEMOOBMKHA CIMKa Ha eKpaHOoT of TeneBn3opoT NoAoNnro Bpeme (2
unu noeeke yacosu 3a LCD, 1 nnu noseke 4YacoBm 3a nnasma).

WcTo Taka, ako nogonro Bpeme rnegarte TeneBusmja co COOQHOC Ha cnvkara 4:3, Moxe fa fojae oo
BpeXyBake Ha CriukaTa Ha paboBuTe Ha MaHenoT.

OBOj cheHOMEH UCTO Taka ce CriydyBa 1 Kaj NMPoM3BOAM Ha TPETW CTPaHU 1 He MoXe Aa buae
NpuYYnHa 3a 3aMeHa UNn Bpakake Ha napu.

e leHepupaH 3BYK
3ByK Ha “kpukare”: 3BYKOT Ha KpLKaH-e KOj HacTaHyBa 3a Bpeme Ha rnejame Unm UCKnyyyBame
Ha TeneBM30pOT Ce reHepupa npu TepMr4ko cobrpare Ha nnacTukarta 3apaguv Temneparypara u
BrnaxHocTa. OBoj Wym e Boobr4aeH kaj Npom3BoAUTE Kaj kou goara 4o TepMuyku aedopmauu.
Bpmuerse Ha enekTpuyHWUTE Kona/ayewe Ha naHenot: LLlym co HUCKo HMBO ce reHepupa og
Konara co npeknonyBakke co ronieMa 6p3nHa, Kom ncnopadysaaT rofieMu KofMYnHU Ha CTpyja 3a
YHKLUMOHMpaHe Ha npon3sofoT. LLyMoT ce pa3nvkyBa BO 3aBUCHOCT Of, NMPOV3BOAOT.
OBoj reHepupaH 3ByK He Bnujae Bp3 nepdopmMaHcuTe U CUTYPHOTO DYHKLMOHUPaHe Ha NPOV3BOAOT.
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ﬁO 3ABEJELWUKA )

* [MpukaxkaHaTa crnvka Moxe [ia Ce pa3nuKyBa of BalUMOT TENeBm3op.

e OSD (On Screen Display - npuka3 Ha eKpaHOT) MOXe MarKy Aa ce pasnvKyBa of NpuKasoT LWTO e
AafeH BO OBa ynaTcTBo.

e [locTanHuTe MeHMja 1 oNuMN MOXe [ia ce pasnuKyBaaT BO 3aBMCHOCT Of BIIE3HMOT U3BOP UM
MOZENOT Ha NPOU3BOAOT KOj F0 KOpUCTUTE.

e Bo ngHuHa, Ha 0BOj TENEBU30P MOXe Aa My BuaaT gogageHn HoBU PyHKLMN.

TeneBn3opOT MOXe Aa ce CTaBU BO PEXMM Ha MOATOTBEHOCT 3a Aa Ce HaMmarnuv noTpoLlyBavkaTa Ha

eHepruja. OcBeH Toa, TeNeBM30poT Tpeba Aa ro UcknyumMTe AOKONKY HeMa Aa paboTu Hekoe Bpeme,

Buaejkn Ha TOj HauWH Ke ja HamanuTe NoTpoLlyBaYkaTa Ha eHepruja.

* [oTpollyBaykaTa Ha enekTpuyHaTa eHepruja MoXxe 3Ha4YMTENHO A Ce Hamanu JOKOSIKY ro HamanuTe
HMBOTO Ha OCBETMEHOCT Ha CrukaTa, Co LUTO Ke ce HamanaT ¥ BKYMHWUTE TPOLLUOLM Ha KOPUCTEHe Ha
TENeBM30pOoT.

NMOCTAINKA 3A UHCTAJTUPAKE

1 OrtBOpeTe ro NakyBareTO M NPOBEPETE Aanu € BKy4YeHa KoMMIeTHaTa AoMnosiHUTeNHa onpema.
2 lpukayeTe ro ApxKadyoT Ha TENEBU30POT.
3 TloBp3eTe HafgBOPELLEH ypes Ha TeNeBU3opoT.

COCTABYBAHKE U NMNOAINOTOBKA

PacnakyBame

[MposepeTte ganu Bo KyTVIjaTa Ha NpoM3BOAO0T 'M nMa enemMeHTuTe noaony. ,D,OKOJ'IKy HegocTacyBa HeKOj aen
oA onpewmarta, 06paTeTe ce J0 NnokarHuoT Npodasay Kaj Koj CTe ro Kynure npov3BoaoT. CnukuTe BO oBa
ynaTcTBO MOXe Aa ce pas3nnKyBaaT o pealilHMoT npou3Bsod v aen.

fA BHUMAHUE )

e 3a fa 06e3beanTe CUrypHoO 1 JOMNroTpajHo KOPUCTEHE, HEMOjTE Ja KOPUCTUTE HEOAOOPEHN NpeameTu.

e Kaksu 6uno owiTeTyBara nnv noBpean HactaHaTty 3apagm ynotpeba Ha HeopgobpeHu npeameTy He ce
ondareHun co rapaHumjata.

L OppeneHn Mofenu Ha eKpaHOT MMaart npuneneH TEHOK Croj U TOj He CMee Aa ce OTCTpaHyBa.

ﬁo 3ABEJELUKA )

e EnemeHTtuTE KOU Ce ncnopadyBaart co BalUMOT NpOnU3BOA MOXe Aa Ce pasfinkyBaat BO 3aBUCHOCT Of

MOAENOT.

e Cneuuncurkaummte Ha NPOU3BOAMTE UMW COAPXKMHATA HA OBa YNaTCTBO MOXe Aa Guaat npoMeHeTr
6e3 NpeTxoaHO M3BECTYBakE 3apaan HagrpagyBawe Ha PyHKUUUTE Ha Npou3BoanTeE.

e 3a ontumanHo nosp3ayBawe, HDMI kabnute n USB ypeaute Tpeba ga nmaar nexuwte co gebenvHa
nomana og 10 mm v wupoynHa nomana og 18 mm. Jokonky USB kabenot unn USB memopuckmoT
ypen He Moxe Aa ce BMeTHe Bo USB Bnes3oT Ha TeneBum3opoT, ynoTpebeTe npoaormkuteneH kaben Koj
nogapxyesa USB 2.0.
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[aneynHcku ynpaByBa4
u 6atepumn (AAA)
(MornegHete Ha cTp. 18)

YnaTtcTBO 3a KOPUCHUKOT

Op>xa4 3a kabnu

(Bo 3aBucHOCT of
MOZENOoT)

(MornenHete Ha cTp. A-5)

Kpna 3a nonupame

(Bo 3aBucHoCT of
MOZEenoT)

Ce kopucTu 3a
OTCTpaHyBah-€ Ha Nnpas of
KyKMLITETO.

DC apanTtep

(Camo 19/22/26L.S35*)
(MornenHete Ha cTp. B-5)

3aBpTKM 3a ApxKay

2EA, P4 x 16

(Camo 19/22L.S35**)
(MornegHete Ha cTp. A-3)

3aBpTKM 3a gpxay

2EA, M4 x 14

(Camo 26LS35**)
(MornegHete Ha cTp. A-3)

3aBpTKM 3a gpKay

4EA, P4 x 16

4EA, M4 x 14

(Camo 32LS35*)
(MorneaHete Ha cTp. A-3)

3aBpTKu 3a gpxad

8EA, M4 x 20

(Camo 26/32/42CS46**,
32/42L.S34**)
(MornenHete Ha cTp. A-4)

3aBpTKM 3a NocTaByBake
Ha Maca

(Camo 32LS35*,
26/32/42CS46™,
32/42L.834**)
(MornepgHete Ha cTp. 15)

3awTuTeH Kanak
(Camo 26CS46*)
(MornegHete Ha cTp. A-6)

3awTuTeH Kanak

(Camo 32CS46**,
32L.S34**)

(MornegHete Ha cTp. A-6)

oE™

3awTuTeH Kanak

(Camo 42CS46**,
421.S34**)

(MorneaHete Ha cTp. A-6)

Kaben 3a HanojyBawe
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St

Teno Ha gpxa4 / OcHoBa Ha gpxay
(Camo 19/22/26L.S35**)
(MornegHete Ha cTp. A-3)

Teno Ha agpxay / OcHoBa Ha gpXxay
(Camo 32LS35*)
(MornepHete Ha cTp. A-3)

Teno Ha gpxa4 / OcHoBa Ha apXxay
(Camo 26CS46*)
(MornepHeTe Ha cTp. A-4)

‘;}y Teno Ha agpxay / OcHoBa Ha gpXxay
s._’ (Camo 32/42CS46**, 32/42L.S34**)

(MornegHete Ha cTp. A-4)
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HNenoBu n Konunwa

— EkpaH

[anevnHcko ynpasyBahw€ "
WHTEITUIreHTHU CeH3Opl/I1

uL\‘
5 VHankaTtop 3a
/—9> I Hanojysate

3ByYHMLM
v A - + OK® SETTINGS INPUT (/I .} Konuuwa Ha gonup?
Konuuwa Ha ponup Onuc
v A [BmKere HU3 3a4yBaHUTE NPOrpamMu.
- + MpunarogyBame Ha jadvHaTa Ha 3BYKOT.
OK ® M3buparse Ha o3HayeHaTa onuuja o4 MEHW UMK NOTBPAYBake Ha BHECEHOTO.
SETTINGS MpucTan Ao rMaBHOTO MEHW, UMM 3a4yBYBak-€ Ha BaLLMOT BHEC 1 13res ol
MeHujaTa.
INPUT [MpoMeHa Ha 13BOPOT Ha Brie3eH curHar.
oYAl BknyyyBare nnv ucknyyysarwe Ha HanojyBarEeTo.

1 WHTenureHTeH ceHsop - [0 npunarogyBa KBanUTETOT HA CrMKaTa M OCBETNEHOCTa BO COMacHOCT CO
OMKPY>KYBaH-ETO.
2 CuTe KOMYMHa Ce YyBCTBUTEMHM Ha AONMP U (OYHKLMOHMPaAT CO eAHOCTaBHO A0Mnvpare CO MpCT.
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NMoaurHyBamwe m
npeHecyBawe Ha
TereBuU3opoT

Mpu npeHecyBake nnv NogurHyBake Ha
TENeBM30pPOT, NPOYUTA|TE M CREeaHUTE
HanaTcTBUja 3a Aa ce crpeyn rpeberse nnm
OoLITETYBak€ Ha Tenesn3opoT u 3a 6e3beaHo
npeHecyBahe 6e3 ornes Ha BUAOT M ronemMuHaTta.

A BHUMAHUE

* W3GerHyBajTe cekakBo Aonvparse Ha
eKkpaHoT, Guaejkn Toa Moxe Aa pesynTtupa
BO OLUTETYBaH-E Ha EKPaHOT.

» Ce npenopadyyBa Ternesn3opoT Aa ce
npeHecyBa BO KyTujaTa unu matepujanot 3a
nakyBar-€ BO KOW TEMNEBM3OPOT OPUTMHANHO
6un ncnopavaH.

* [Npen npemecTyBake UNu NOAUrHyBake
Ha TeneBM30pOoT, OTkayeTe ro kabenot 3a
HanojyBarse 1 cute Kabnu.

 Kora ro gpxuTe TeneBn3opoT, ekpaHoT Tpeba
Aa byae 3aBpTeH CNPOTMBHO Of BaLLETO Teno
3a fa ce usberHe owTeTyBame.

e LiBpcTO ApeTe ro ropHUOT 1 AOMHUOT Aen oA
pamkaTta Ha Tenesun3opoT. BHmaBajTe ga He v
OpPXUTE NPOSUPHUOT Aen, 3BYYHUKOT UNu AenoT
3a pelueTka Ha 3BYyYHUKOT.

Lo S

* [pu NnpeHecyBatkbe Ha ronem TeneBn3op,
noTpebHO e y4yecTBO Ha HajManky 2 nuua.

* [Npu payHo npeHecyBake Ha TENEBU3OPOT,
ApXKeTe ro TeNeBU3opOT Kako LUTO € MprKaxaHo
Ha criegHaTa cnvika.

* [Npu NpeHecyBak-e Ha TeNeBM30pPoT, HEMOjTE Aa
ro U3NOXYyBaTe Ha HULLIAHKE UNW NPEKYMEPHU
BMbpauun.

* [Npu npeHecyBare Ha TENEBU30POT, 3aAPKETE
ro BO UCMpaBeHa nonoxba, HUKorall HemojTe
[a ro 3aBpTyBaTe CTPaHWYHO MUNu Aa ro
HakocyBaTe HaneBo WU HafEecHo.
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NocTaByBam-e Ha Maca

1 TlogurHeTe ro TENEBU3OPOT M 3aKOCETE O NO
notpeba 3a Aa fojae BO UcnpaseHa nonoxota
Ha Macarta.
- OcrtaBete npoctop oA 10 cm (MUHUMYM)
o[l SWAOT 3a NpaBumnHa BeHTUnauuja.

2 TloBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBake Co

LUTeKep Ha sua.

A BHUMAHUE

» HemojTe ga ro noctasyBaTe TENEBU3OPOT
BO GrM3MHa Ha 13BOPY Ha TOMNMHAa, Buaejku
MOXe Toa MOXe Aa NpeavsBuka noxap unm
Apyra wreTa.

anLIBpCTyBaI'be Ha TeneBU30opoT Ha Mmaca

(Camo 32LS35**, 26/32/42CS46™*, 32/42L.S34**)
MpuuBpcTETE rO TENEBM3OPOT 3a MacaTa 3a Aa
CrpeynTe HaBasnyBare HaHanpes, oWTeTyBare U
MOXHW MOBPEeau.

3a [Oa ro npuuBpCTUTE TENEBU3OPOT Ha Maca,
BMETHETE ja 1 3aTerHeTe ja ucrnopadyaHara 3aBpTka
Ha 3adHarTa cTpaHa of ApXXaYor.

fA NMPEAYNPEAYBAKE —

» 3a fga ce cnpeyv narake Ha TENeBU30pPOT,
Toj Tpeba na buae 6e3benHO NPULBPCTEH
3a NOAOT/SMAOT KaKo LUTO € HaBedeHO BO
HanaTcTBuWjaTa 3a UHCTanauuja. TypkareTo,
TPEeCeHETO NN HULLAHETO Ha TENEBN30POT
MOXe [a Npeav3Buka nospeaa.

. J

MpunarogyBake Ha arosnoT Ha TeNeBU30POT 3a
nopo6po rnegawe

(Camo 32/42CS46™*, 32/42L.S34™*)

3aBpTyBajTe Haneso unu HagecHo Ao 20 ctenexHn

1 nNpunarogeTe ro arofiotT Ha TeNeBM3opoT crnopes
BaLUMTe NoTpedu.

ﬁA BHUMAHUE )

 [pu NpunarogyBakEeTO Ha arofoT Ha
TEeneBn30pOT, BHMMAaBajTe Ha NPCTUTE.

» Moxe ga gojae Ao nuyHa nospeaa AOKOMKy
M NpUKNewTnTe AnaHknuTe Unn npctuTe. Ako
NPON3BOAOT € NPEMHOrY 3aKOCEH, TOj MOXe
[a nagHe v Ja npeanssBuKa oLUTeTyBaHe Unu
noepepga.

§ ®
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MpuuBpcTyBake Ha TeNeBU30POT Ha SUA

(OBaa dhyHKUMja He e JocTanHa 3a cuTe Moaenu.)

1 BMeTHeTe M 1 NpuuBpcTeTE M 3aBPTKUTE CO
OTBOP, UNN HOCaYnTe U 3aBPTKUTE Ha 3agHaTa
CTpaHa of, TENeBN30POT.

- AKO 1ma BMEeTHaTO 3aBPTKM HAa MECTOTO
3a 3aBPTKM CO OTBOp, NPBO U3BageTe
3aBpTKUTE.

2 MoHTupajTe rn HocaunTe 3a sug co 3aBpTkUTe
Ha suaoT.

Ycornacerte ja nosuumjata Ha HocaunTe 3a sug
CO 3aBPTKMTE CO OTBOP NOCTaBEHM Ha 3aaHaTa
CTpaHa of TENeBN30pPOT.

3 LBpcTo noBp3eTe rv 3aBpTKUTE CO OTBOP 1
HOcayuTe 3a Sua CO U3OPXKIUBO jaxe.
BHvMaBajTe fa 3aapXKnTe XOpU3oHTanHa
nonoxo6a Ha jaxeTo.

fA BHUMAHUE

» BHumaBajTe geuarta ga He ce kadyBaar
WK Ja ce ApaT Co CBojaTa TexuHa Ha
TENneBn3opoT.

.

ﬁo 3ABEJELWUKA

 KopucTeTe nnatcdopma unm opmap Kou ce
ZOBOJTHO LiBPCTU 1 rofiemMi 3a ia 0BO3MOXKaT
6e3benHa noaapLika Ha TeNeBM3opoT.

* HocaunTe, 3aBpTKUTE U1 jaxkutbaTa He ce
ncnopadysaart. [JononHuTenHa onpema
MOXeTe Aa HabaBuTe of BalUMOT JloKasieH
npoaasau.

Kopuctewe Ha Kensington 6e36egHoceH cuctem
(Bo 3aBucHOCT og Mogernor)

MpukaxkaHaTa cnnka Moxe Aa ce pasnukyBa of
BaLLMOT TENEBU30P.

MpuknyyokoT 3a Kensington 6e36egHocHMOT
CUCTEM Ce Haora Ha 3agHaTa cTpaHa of
TeneBm3opoT. 3a noeeke MHOPMaLMK OKOITy
MHCTanupameTo 1 KOPUCTEHETO, NOrneaHeTe
BO YNaTCTBOTO McnopayvaHo co Kensington
6e36egHOCHMOT cUCTEM UMK noceTeTe ja
cTpanuuarta http://www.kensington.com.

MoBp3eTe ro kabenoT Ha Kensington
6e36e4HOCHNOT cMCTEeM Nomery TeneBn3opoT U
macara.
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MoHTupawe Ha sua

BHyuMaTenHo npukaverte ro onumoHanHMoT Hocay BI .

3a Ha suJ Ha 3agHaTa cTpaHa of TeneBM30poT U1

WHCTanMpajTe ro Hoca4yoT Ha LUBPCT SuA Nnof npas
aron BO 0AHOC Ha nogoT. [pu npukavyBane Ha
TEeNeBM30pPOT Ha APYrv rPafexHu matepujanu, Be
Monume obpaTeTe ce A0 KBanMUKyBaHO nuue.
LG npenopadyBa MOHTMpaHETO Ha sua Aa buge
M3BPLUEHO Of, KBanMdrKyBaHO NpogecrMoHanHo
nvue 3a UHcTanvpame.

ﬁA BHUMAHUE )

 [NpBO OTKa4eTe ro HamnojyBakeTO N AypU
noToa NpemMecTyBajTe ro U MOHTUPajTE ro
Tenesm3opoT. Bo cnpoTnBHO Moxe aa aojae
[0 eneKkTpuyeH yaap.

e AKO TENEBM30POT ro MOHTUPATE Ha TaBaH
WITN 3aKOCEH sua, TOj MOXe Aa nagHe n aa
npeansBrka CEpUO3HN NOBPeaU.

KopucTete aBTOpusmpaH LG Hocau 3a sug u
obpateTte ce 4O NokanHWOT Npogasay unu
KBanudrKyBaHo nuue.

e HemojTe npemMHory ga ru 3aterHysare
3aBpTkUTE Braejkn Toa Moxe aa
Npeav3BrKa OLITETYBaHE HA TENEBU3OPOT U
[a ja NoOHULWITK BalLaTa rapaHuuja.

» KopwucTeTe 3aBpTKM 1 HOCaY 3a Ha sug
Kowu rv 3agosonysaat VESA ctaHgapauTe.
Kaksu 6uno owwiteTyBara nnv nospeamu
HacTaHaTu 3apaau norpeLuHa ynorpeba nnm
KOpPUCTEHE HAa HECOOOBETEH ENIEMEHT He ce
ondhaTeHu co rapaHumjarta.

fo 3ABEJELLKA )

e KopucTeTe 3aBpTkM KOU Ce HaBedeHU BO
cneumndmkaumnte 3a VESA ctaHgapgHu
3aBpTKU.

e KoMNneToT 3a MOHTUpake Ha sua BKIy4yBa

Tpeba ga KopucTUTe 3aBPTKM M HOcad 3a Ha sug
kou rn 3agosonysaat VESA ctaHgapauTe.
CraHpapaHvTe OAMMEH3MN Ha KOMMNNEeTUTe 3a
MOHTMpaHe Ha sup ce onuwaHu Bo criegHaTta
Tabena.

OppenHo KynyBatse (Hocay 3a MOHTUpakse Ha sua)

421.S34**
VESA (Ax B) (200 x 200
CraHpapaHa M4

3aBpTKa

Bpoj Ha 4

3aBpPTKU

Hocau 3a LSW200BX
NpUUBPCTYBabE | =i O==

rasa i

U1

Mogen 19/22/26L.S35** | 32L.S35**, ynaTcTBO 3a UHCTanupare 1 HEONXOL4HU
26/32CS46**, Aenosu.
321.S34** » HocayoT 3a npuuBpCTyBake Ha suj e
MoXeTe Aa HabaBuTe of BalUMOT foKaneH
CraHpappHa |M4 M4 nponasay
3aBpTKa o [lomkvHaTa Ha 3aBpTKUTE MOXE Aa ce
Bpoj Ha 4 4 pasnuKyBa BO 3aBWCHOCT Of] HOCAYOT 3a Ha
3aBpPTKKN sua. BHMmMaBajTe ga kopuctuTe cooaBeTHa
Hocau 3a LSW100B LSW100B OOMKUHA.
NpULBPCTYBake » 3a noseke nHoOpmMaLun, NornegHeTe Bo
Ha sug, ynaTCcTBOTO MCMOpa4aHo Co HOCa4oT 3a Ha
sua.
Mogen 42CS46**,
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OATNNTE4YNHCKU YINPABYBAY

OnmcoT Bo 0Ba ynaTcTBo ce 6a3vpa Ha konumksata of AarneYyHCKIOT yrpaByBaY.

Be mMonviMe BHUMATENHO NPOYMTA]TE rO OBA YNATCTBO M KOPUCTETE T0 TENEBM30POT Ha NPaBUIEH HAUVH.
3a pa rn 3ameHuTe batepunTe, OTBOPETE 0 KanakoT Ha BaTepunTte, 3ameHeTte v Batepunte (1,5 V AAA)
BHUMaBajk1 Aa ce CoBMapHaT @u KpaeBuTE CO BHATPELLHUTE 03HaKM1 1 3aTBOPETE IO KanaKoT Ha
Gatepuure.

3a pa rm usBaguTe 6arepumTe, M3BPLLIETE M YEKOPUTE 3a MHCTanMpakse BO 0bpareH pegocnes.

° HeMOjTe aa KOM6I/1HVIpaTe CTapu 1 HoBU 6aTepV||/1, 6|/|,u,ej|'<|/| TOa MOXKe Oa o OWTETN AaNEeYNHCKUOT yrnpaByBaY.

(A BHUMAHUE

BHuMaBajTe ga ro HacodyBaTe OanevynMHCKMOT yrpaByBay KOH CEH30POT 3a AanevnmHCKO yrpasyBake Ha

TEeneBn30poT.
7
( e ENERGY SAVING | lNpunarogyBate Ha OCBETIIEHOCTa Ha eKpaHoT 3a
oerey  POWER ey [a ce Hamanu nNoTpoLLyBayKkaTa Ha eHepruja.
TV / RAD M36op Ha pagwro, Tenesusucku 1 DTV nporpamu.
GUDE  MOg RATIO INPUT GUIDE [0 NnpukaxkyBa BOOMYOT 3a Nporpamu.
@ © INFOOD Mpernen Ha MHdOPMaLMUTE 3a TEKOBHaTA
nporpama v crivkara.
@ @ @ ERATIO MeHyBar-€ Ha ronemvHaTa Ha cnvkara.
@ @ @ = INPUT IMpomeHa Ha 13BOPOT Ha BIE3eH CuUrHar.
LIST [Mpuctan oo 3avyBaHaTa nNucTa Ha NporpamMu.
@ @ Q.VIEW Bpakar-e Ha npeTxodHo rnegaHara nporpama.
S @ @ SETTINGS MpvcTan oo rmaBHUTE MEHWja.
Q.MENU MpucTan go 6p3ute MeHwja.

FAV !
;
8
E
|

Konuuwa 3a
HaBwuraumja (rope/

[Bwxere HU3 MeHuWjaTa unmn onuunTe.

nony/neso/gecHo)

OK® M3buparse Ha MeHujaTa unm onumnte un
NOTBPAYBaH-€ Ha BaLUMOT BHEC.

p=) Bpakane Ha NpeTX0gHOTO HUBO.

EXIT 'm 6puwe cute MpUKasn Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha
rmefane TeneBu3vja.

FAV [Mpuctan go Bawarta nucTa Ha OMUIIEHN KaHanw.

AD [0 BKny4vyBa nnm ncknyyvysa Ayamo Onmcor.

<= PAGE — [MpemMyHyBaHe Ha NPETXOAHWNOT UNWU HAPEOHWOT

eKpaH.

) Konunka Bo 6oja

MpucTan o cneuujanHuTe MYHKUMN BO HEKOU
MeHMja.
(&D: Upsera, G: 3eneHa, (=): Xonta, GD: Cuna)

SUBTITLE

[0 NOBMKyBa NPETMNOYUTAHNOT TUTIT BO AWUrMTaneH
PEXMM.

KoHTpOnHu Konunwa

KoHTpona Bp3 menujata MOV MEOVICKU

(|, >, 1, 4, ») COLOP>KUHW, nnu Bp3 ypeamTe komnatubmunHm co
SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
B TENETEKCT Osue Kon4unkba ce KOpUCTAaT 3a TENeTeKCT.
KOM4YnkbA




YMNOTPEBA HA YIMATCTBOTO 3A KOPUCTEHE 19

YNOTPEBA HA YINATCTBOTO 3A
KOPUCTEHE

YnaTcTBOTO 32 KOPUCTEH-E BU HYAM NOMECEH NpUcTan Ao AeTanHuTe uHdopMaumm 3a TeNeBm3oporT.

1 TputucHete SETTINGS 3a ga npuctanute 4o
rmaBHUTE MeHMja.

2 TMputucHete ro LUPBEHOTO konye 3a ga
npucTtanute Ao MeHwjaTa 3a Mopaplika Ha
KOPUCHULN.

3 TlpuTncHeTe rn KonyMHaTa 3a Hasurauuja 3a e nanes
ha fgojoete o YnaTcTBO 3a KOPUCHUKOT U oxomy S
nputucHete OK.

YnarcTBo 3a Kopuchukor 4

SETTINGS = OMNUWNJA - Jasuk

MoxeTe aa ro uabepeTe jasauKoT Ha MEHUTO KOE Ce NpUKaxyBa Ha

€KPaHOT 1 Ha AUMVTAITHUOT 3BYK HA MPEHOCOT.

+ Jasvik Ha MeHM : V1aBupakse jaank 3a Np1KaXaHUOT TEKCT.

« Ayauo ja3uk [Camo BO AurMTaneH pexmm] : U360p Ha cakaHuoT jask
NPU [efak-e Ha AVMUTANHI PEHOCH KOU COPXKAT NOBEKE jasuuy Ha
roBOp.

AYIvo

=
it
OMLYIA

+ Jaauk Ha npesop [Camo Bo aurutaneH pexum] : KopucteTe ja
byHKUMjaTa Ha TUTN KOra ce emuTyBaaT TUTNIOBM Ha ABa UNK noBeke
jasuum.

«. [lokonky He ce eMUTyBaaT noaaToum 3a TUTN Ha U3BPaHUOT jasnk,
ke 6uzie NpuKaxaH TUTA Ha OHaNPe/ AEHMHNPAHMOT ja3uk.

| 1 AXyp. Ha cobreep

! (] Tecr Ha cnvka

| i e ) o npukaxysa onMcoT Ha N3bpaHOTO MEHW.
i

|1 Tect v cutian MoxeTe Oa r KopuctTute A v 3a aa ce

| L1 Wpo. 3a nporseoglycnyra ABWXUTE NomMery CTpaHuuuTe.

. YnarcTeo 3a KOpUCHUKOT

A SronemyBsare Ny HamasnyBake Ha 3yM Ha

E€KpaHoT.

YnatcTBo 3a KOPUCHYKOT

3a fja KopuCTUTE BrieseH ypea

3a fja kopucTUTe hyHKUMja 3a WTeAeHE Ha eHeprija
=
:r ocrasyeatoe KAHAT 3a fja nocTasuTe ONUKUKM Ha Bpeme

:@ Mocrasyearee CIAKA, 3BYK
1

5 ONUWIA )
3a Aa nocrasuTe Jasnk

— Hanpenro GyHkuuja

3a ga nocTasuTe ONUNK 3a 3aKny4yBatbe ekpaH

MomoLw npu nHBanNUAHoCT

(@ Vchopmauun
3a Aa noctasuTe Apyru onuuu

) Oso3moxyBa cenektupame Ha cakaHaTa
Kateropuja.

g OBOSMO)KyBa cenekTnpawe Ha cakaHnot
ElIEMEHT.
MoxkeTe aa rm KopucTutTe A v 3a fa ce
OBVXUTE nomefy CTpaHunuunTe.

E) Bwu oBo3moxyBa npeGapyBare Ha onucute
Ha cakaHUTe OYHKUMW Of UHOEKCOT.
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OAPXYBAHE

Uucrewe Ha TeNeBM30OpPOT

PenoBHO BpLUEeTE UMCTEHE HA BALLMOT TENEBU3OP 3a Aa AobueTte Hajaobpu nepdopmaHcu u aa ro
NPOAOIMKUTE PaBOTHMOT BEK.

& BHUMAHUE

* [pBo, He 3abopaBajTe Aa ro UCKNy4MTe HanojyBakeTo 1 Aa ro otkadmTe kabenot 3a HanojyBare un
cuTe opyru kabnu.

* Kora Tenesm3opoT Tpeba fa 6uae octaBeH 6e3 HaA30p UM HeMa fa ce KOpWUCTY NMOAOMTo BpeMe,
oTkayeTe ro kabenoT 3a HanojyBare 0f SUOHMOT LITEKEP 3a Aa CNpPeyYnTe MOXHO OLUTETYBaHE Of
rPOM WK CTPYjHU yaapw.

EkpaH, pamMKa, Kykuwite u gpxad

e 3apa n3BplinTe OTCTpaHyBak€ Ha NpaB U Malin HEYNCTOTUN, VI36pVIUJeTe ja noBpLIMHaATa Co CyBa 4YncTta
N MeKa TKaeHWHa.

e 3a pa nsepumnte OTCTpaHyBaH-€ Ha noronemMum He4YncToTun, I/I36pI/ILIJeTe ja noBpLUnHaTa Co Meka
TKaeHuHa HaToneHa BO YMCTa Boda UNu paspeaeH Mek aetepreHT. BegHaw notoa npe6pV|LueTe CO CcyBa
TKaeHuHa.

ﬁA BHUMAHUE )

e M3berHyBajTe cekakBo JonMpare Ha ekpaHoT, braejkn Toa Moxe Aa pe3ynTupa BO OLITETYBakE Ha
eKpaHoT.

e HewmojTe aa ja TpueTte unu yavpate noBpLUMHaTa Ha eKpaHOT CO BaLLUTE HOKTU UM OCTPY NpeameTu,
buaejkn Toa Moxe Aa npeavsBuka rpedere Ha ekpaHoT U M306nmnyyBak-e Ha crnvkara.

e HemojTe fa kopucTUTe KakBM BUMO XeMUCKM cpeacTBa buaejkn Tue Moxe Aa ro owTeTart NpoM3BOAOT.

e HemojTe aa npckate TEYHOCT Ha noBpLuMHaTa. [JoKornky BO TENeBM30pOoT HaBrnese Boaa, MoXe Aa
0ojae 0o noxap, enekTpuyeH yaap unm HeMcnpaBHOCT.

KaGen 3a HanojyBame

* PenoBHO OTCTpaHyBajTe ja akymynupaHaTa npaluvHa n HeymcToTumTe of kabenot 3a HanojyBame.

OTCTPAHYBAHKE HA NMPOBJIEMU

Mpo6nem Pesonyuuja

He e moxHo * [lpoBepeTe ro CeH30pOT 3a Aare4mMHCKO yrpaByBat-e Ha NPoM3BoAOT M obudeTe ce
ynpasyBaHe Ha MOBTOPHO.

TENeBn30pOT CO * [IposepeTe fanu nomery NPoV3BOLOT M AaNEeYNHCKVOT yrpaByBay Ma Hekakea npeyka.
AaneynHCKUoT * [MposepeTe fanu Gatepunte cé yLiTe pabotar 1 Janu ce npasunHo noctasexm (@ co
yrnpasysau. @®,Oco).

Hema npvkas Ha
CrvKa 1 He ce
emuTyBa 3BYK.

[poBepeTe fany NPon3BOAOT € BKIYYEH.
MpoBepeTe fanu kabenoT 3a HanojyBarbe € NOBP3aH Ha SUOHUOT LUTEKEP.
lNpoBepeTe fanv uma Npobrnem Co SUOHWOT LUTEKEP NPEKy MOBP3yBak-e HA ApYr ypeaw.

TenesusopoT * [lpoBepeTe 1 NocTaBKWTE 3a KOHTPOMA Ha HamojyBaH-eTo. HamnojyBaHeTo Moxe
HeHaaejHo ce [a uma NpekuH.
BKIy4yBa. * [poBepeTte fanu yHKUMjaTa 3a aBTOMATCKO MUpyBak-e € akT1BMpaHa BO

rnocTaBKkuTe 3a Bpeme.
* [loKorKy Hema Brie3eH CurHan Kora TeneBm3opoT e BKIy4YeH, TeNneBn3opoT
aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKINY4M Mo 15 MUHYTN HEAKTUBHOCT.




MAKING CONNECTIONS B-1

MAKING
CONNECTIONS

* This section on MAKING CONNECTIONS
mainly uses diagrams for the LS35** models.

Antenna connection

ANTENNA/
\ CABLE IN

English
Connect the TV to a wall antenna socket with an
RF cable (75 Q).

O note \

¢ Use a signal splitter to use more than 2 TVs.

¢ If the image quality is poor, install a signal
amplifier properly to improve the image
quality.

¢ If the image quality is poor with an antenna
connected, try to realign the antenna in the
correct direction.

¢ An antenna cable and converter are not

supplied.

Magyar

Csatlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy
RF-kabellel (75 Q).

ﬁ0 MEGJEGYZES

e 2-nél tébb TV hasznalatahoz hasznaljon
jelelosztot.

¢ Nem megfelel6 képmin&ség esetében
alkalmazzon jelerdsitét a minéség javitasa
érdekében.

¢ Ha a csatlakoztatott antenna hasznalataval
a képminéség gyenge, allitsa be az antennat
a megfelel§ iranyba.

¢ Az antennakabel és az atalakité nem
tartozék

Polski

Telewizor nalezy podtgczy¢ do Sciennego gniazd-
ka antenowego za pomoca przewodu antenowego
RF (o opornosci 75 Q).

fo UWAGA )

* Aby korzysta¢ z wiecej niz dwéch
odbiornikow telewizyjnych, nalezy uzy¢
rozdzielacza sygnatu antenowego.

» Jezeli jako$¢ obrazu jest niska, nalezy
zainstalowa¢ odpowiedni wzmacniacz
sygnatu w celu jej poprawienia.

» Jezeli jako$¢ obrazu jest niska podczas
korzystania z anteny, sprobuj dostosowac
kierunek ustawienia anteny.

e Przewdd antenowy i konwerter nie sg
dostarczane w zestawie.

L J

Cesky
Pfipojte televizor k nasténné zasuvce antény po-
moci kabelu RF (75 Q).

ﬁo POZNAMKA )

 Jestlize budete pouzivat vice nez
2 televizory, pouzijte rozdélovac signalu.

¢ Jestlize ma obraz Spatnou kvalitu,
nainstalujte spravnym zpusobem zesilovac
signalu, aby se kvalita zlepsila.

e Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou
anténou Spatna, zkuste anténu natocit
spravnym smeérem.

e Kabel antény a pfevadéc¢ nejsou soucasti
dodavky.

Slovencina

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene
prostrednictvom kabla RF (75 Q).

fﬂ POZNAMKA )

» Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory,
pouzite rozdelovac signalu.

* Ak je kvalita obrazu slaba, na vylepSenie
kvality obrazu spravne pripojte zosilfiovac
signalu.

* Ak je pripojena anténa a kvalita obrazu
je nizka, skuste otocit’ anténu spravnym
smerom.

» Kébel na pripojenie antény a konvertor nie
su sucastou dodavky.
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Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

O nota \

 Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza
mai mult de 2 televizoare.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este
slaba, instalati Tn mod corect un amplificator
de semnal pentru a imbunatéati calitatea
imaginii.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slaba

cu antena conectatd, incercati sa orientati

din nou antena in directia corecta.

Cablul antenei si transformatorul nu sunt

furnizate.

Bbnrapcku

BkntoyeTe Tenesmsopa B CTEHHO FHE3A0 3a aHTeHa
ypes pagmo4vecToTeH kaben (75 Q).

r0 3ABEJIEXKA 2

e /anonsBarite cnnutep Ha curHana, Konto e
npegHasHa4veH 3a noeseye oT 2 Tenesm3opa.

e AKO Ka4eCcTBOTO Ha M306paXeHMETO € MOLLO,
MOHTMpanTe ycuneaTten Ha curHana, 3a ga
ro nogobpure.

e AKO Ka4eCcTBOTO Ha NM306paxeHneTo e
cnabo cbe cBbp3aHa aHTeHa, onuTanTe aa
HacTpouTe aHTeHaTa OTHOBO B NpaBunHaTa
nocoka.

e KabenbTt Ha aHTeHaTa 1 npeobpasyBaTenaT

He Cce NpeaoCTaBAT B KOMMNEKTa.
- J

Eesti

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-
kaabliga (75 Q).

ﬁo MARKUS )

* Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks
kasutage signaalijaoturit.

e Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage
kujutise kvaliteedi parendamiseks
signaalivéimendi.

e Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn
on Uhendatud, suunake antenn digesse
suunda.

¢ Antennikaablit ega muundurit
tarnekomplektis ei ole.

Lietuviy k.
Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF
kabeliu (75 Q).

fo PASTABA )

* Naudokite signalo skirstytuva, jei norite
naudoti daugiau nei 2 televizorius.

 Jei vaizdo kokybé prasta, jai pagerinti
tinkamai sumontuokite signalo stiprintuva.

 Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé
prasta, bandykite reguliuodami rasti tinkama,
antenos kryptj.

¢ Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

L

J

Latviesu

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siena, iz-
mantojot RF kabeli (75 omi).

ﬁo PIEZIME

e Lai lietotu vairak neka divus televizorus,
izmantojiet signala sadalitaju.

e Ja attéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates
uzlabosanai uzstadiet signala pastiprinataju.

« Ja attéla kvalitate ir vaja un ir pievienota
antena, méginiet korigét antenas izvietojumu
pareiza virziena.

¢ Antenas kabelis un parveidotajs komplekta
nav ieklauti.

L

Slovenscéina

Televizor prikljucite v stensko antensko vti¢nico s
kablom RF (75 Q).

ﬁo OPOMBA

» Ce zelite uporabljati ve& kot 2 televizorja,
uporabite razcepnik za signal.

+ Ce je kakovost slike slaba, jo izbolj$ajte
tako, da ustrezno namestite ojacevalnik
signala.

» Ce je kakovost slike slaba in uporabljate
anteno, usmerite anteno v ustrezno smer.

e Kabel antene in pretvornik nista priloZzena.

L
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Srpski
Povezite televizor na zidni antenski prikljuc¢ak
pomocu RF kabla (75 Q).

fo NAPOMENA

¢ Ukoliko imate viSe od dva televizora,
upotrebite skretnicu antenskog signala.

* Ako je slika loSeg kvaliteta, instalirajte
pojacavac signala da biste postigli bolji
kvalitet slike.

* Ako je slika loSeg kvaliteta dok je povezana
antena, usmerite antenu u odgovaraju¢em

Bosanski

Povezite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom
(75 Q).

fo NAPOMENA )

* Ako zelite koristiti vise od dva TV uredaja,
upotrijebite frekvencijsku skretnicu
antenskog signala.

* Ako je kvalitet slike lo$, instalirajte pojacivac
signala pravilno kako biste poboljsali kvalitet
slike.

* Ako je kvalitet slike lo$ i pored povezane

smeru. antene, pokus$ajte ponovo okrenuti antenu u
* Antenski kabl i pojatavac se ne isporucuju odgovaraju¢em smjeru.
uz uredaj. » Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.
.
Hrvatski MakegoHCKu

Prikljucite televizor u zidnu antensku uti¢nicu
pomocu RF kabela (75 Q).

ﬁo NAPOMENA

e Ako zelite koristiti viSe od 2 televizora,
upotrijebite razdjelnik signala.

¢ Ako je kvaliteta slike lo$a, ugradite pojacalo
signala kako biste postigli bolju kvalitetu
slike.

» Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite
antenu, pokusajte je okrenuti u pravom
smjeru.

¢ Antenski kabel i pretvara¢ ne isporucuju se
s proizvodom.

Shqip
Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me
njé kabllo RF (75 Q).

~@) sHENIM

» Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé
shumé se 2 televizoré.

* Nése cilésia e figurés éshté e dobét,
instaloni pérforcues sinjali pér ta
pérmirésuar.

* Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé
antené té lidhur, mundohuni ta vendosni
antenén né drejtimin e duhur.

» Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk
jepen me televizorin.

MoBp3eTe ro TeNeBM3opoT CO SUAEH NPUKITYYOK 3a
aHTeHa co RF kaben (75 Q).

ﬁo 3ABEJELUKA )

* 3a KopucTere Ha noBeke of 2 Tenesn3opu
ynotpebeTte pa3genHuk Ha curHan.

e AKO KBanuTeTOT Ha cnukaTa e cnab,
NpaBWITHO MHCTanupajTe 3acunysay Ha
curHan 3a nofgobpyBame Ha KBanuTeToT Ha
cnukara.

e AKO KBanuTeTOT Ha cnukaTa e cnab kora
€ noBp3aHa aHTeHa, obuaeTe ce ga ja
Haco4MTe aHTeHaTa BO NMpaBuIIHA Hacoka.

e Kabenot 3a aHTeHaTa 1 KOHBEPTEPOT He ce
ncriopayysaar.
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Satellite dish connection

(Only satellite models)

a6l

English
Connect the TV to a satellite dish to a satellite
socket with a satellite RF cable (75 Q).

Magyar

Csatlakoztassa a TV-készliléket a miiholdvevé an-
tennahoz tartozo aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Polski
Telewizor nalezy podtgczy¢ do anteny satelitarnej,
umieszczajgc przewdd RF anteny satelitarnej (o
opornosci 75 Q) w gniezdzie anteny satelitarnej te-
lewizora.

Cesky
Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim

zasuvky pro satelitni pfijem a satelitniho kabelu
RF (75 Q).

Slovencina

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe
cez konektor satelitu prostrednictvom kabla RF (75
Q).

Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

Bbnrapcku

CBbpxKeTe Tenesmnsopa CbC caTenuTHa YMHUS U
BKIOYETE B CATENUTHO rHE340 Ypes caTenmTeH
pagmodectoTeH kaben (75 Q).

Eesti

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmi-
kusse RF-kaabliga (75 Q).

Lietuviy k.

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie
palydovinio lizdo palydovinés antenos RF kabeliu
(75 Q).

LatvieSu
Pievienojiet televizoru satelita Skivim satelita ligz-
da, izmantojot RF kabeli (75 omi).

Slovenséina
S kablom RF za satelit povezite televizor s satelit-
skim kroznikom prek vti¢nice za satelit (75 Q).

Srpski

Povezite televizor sa satelitskom antenom pomocu
prikljucka za satelitsku antenu i RF kabla za
satelitsku antenu (75 Q).

Hrvatski

PoveZite televizor sa satelitskim tanjurom putem
satelitske uti¢nice koristeéi satelitski RF kabel (75
Q).

Shgqip
Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé
prizé satelitore népérmijet njé kablloje RF (75 Q).

Bosanski

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku
utiCnicu RF kablom (75 Q).

MakefOHCKM

lMoBp3eTe ro TeNeBn30pPOT CO caTennTcka aHTeHa
npeKy NPYKNy4oKOT 3a caTenuTcka aHTeHa co
catenutckn RF kaben (75 Q).
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Adapter connection

(Only 19/22/26L.S35**)

Wz

] . L

[ T\
e ey DC Adapter

74

e

English
1 Connect the antenna cable to the antenna
input port on the TV.
2 Connect the DC adapter plug to the power
input jack on the TV.

3 Connect the power cord to the DC adapter first,

then plug the power cord into the wall power
outlet.

A CAUTION

* Please be sure to connect the TV to the DC
power adapter before connecting the TV’s
power plug to a wall power outlet.

Magyar

1 Csatlakoztassa az antennakabelt a TV-
antenna bemeneti portjahoz.

2 Csatlakoztassa a DC adapter
csatlakozddugaszat a TV tapellatdsanak
bemeneti csatlakozéjahoz.

3  Atapkabelt csatlakoztassa el6szor a DC-
adapterhez, majd ezutan a fali aljzathoz.

A FIGYELEM

* Miel6tt bedugna a TV tapcsatlakozojat a fal
aljzatba, mindig el6sz6r a DC adapterhez
csatlakoztassa a TV-készuléket.

Polski

1

A PRZESTROGA

» Telewizor nalezy podtaczy¢ do zasilacza

Podtacz przewdd anteny do gniazda
wejsciowego anteny w telewizorze.
Podtagcz wtyczke zasilacza DC do gniazda
wejsciowego zasilania w telewizorze.
Najpierw podtacz przewdd zasilajgcy do
zasilacza DC, a nastepnie w6z wtyczke
przewodu zasilajgcego do gniazdka
elektrycznego.

DC przed wtozeniem wtyczki do gniazdka
elektrycznego.

Cesky

1

A UPOZORNENI

» PFed pfipojenim napajeci zastréky

Pfipojte kabel antény ke vstupu antény na
televizoru.

PFipojte adaptér DC ke vstupnimu konektoru
napajeni na televizoru.

Nejprve pfipojte napajeci kabel k adaptéru
DC a poté zastrcte napajeci kabel do zasuvky
elektrické sité ve sténé.

televizoru do zasuvky elektrické sité na
zdi, zkontrolujte, zda je televizor pfipojen k
adaptéru DC.

Slovencina

1

A UPOZORNENIE

* Uistite sa, ze ste najprv pripojili televizor k

Zapojte kabel antény do vstupného portu
antény na televizore.

Zapojte koncovku sietového adaptéra DC do
konektora vstupu napéjania na televizore.
Zapojte najskor napajaci kabel do sietového
adaptéra DC a potom zapojte napajaci kabel
do elektrickej zasuvky v stene.

sietovému adaptéru DC, a az potom zapojte
napajaciu zastrcku televizora do elektrickej
zasuvky v stene.
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Romana

1 Conectati cablul antenei la portul de intrare al
antenei de pe televizor.

2 Conectati mufa transformatorului CC la mufa
de alimentare de pe televizor.

3 Conectati mai intai cablul de alimentare la
transformatorul CC, apoi conectati cablul de
alimentare la priza de alimentare din perete.

A ATENTIE

 Asigurati-va ca ati conectat televizorul la
transformatorul CC inainte de a conecta
stecherul televizorului la priza de perete.

Bbnrapcku

1 CpbpxeTe kabena Ha aHTeHaTa KbM BXO4a 3a
aHTeHa Ha Tenesu3opa.

2 Bkntovete wencena Ha DC agantepa B xaka
Ha 3axpaHBaHETO Ha TeneBm3opa.

3 CsbpxeTe 3axpaHBaLlLys kaben nbpBo
¢ DC aganTtepa u cnepq ToBa nocraBeTte
3axpaHBalLymsi kabern B CTEHHUSI KOHTAKT.

A CAUTION

* lNpeaw Oa BkNoUUTE LENcena Ha
3axpaHBalLus kaben Ha Tenesusopa
B eNIeKTPMYECKM KOHTaKT Ha cTeHaTa,
HenpeMeHHo cBbpXeTe Tenesmsopa ¢ DC
apanTepa.

Eesti

1 Uhendage antennikaabel teleri antenniporti.

2 Uhendage DC-adapter teleri toitepessa.

3 Uhendage toitejuhe esmalt DC-adapteri ja
seejarel seinapistikupesaga.

A ETTEVAATUST

e Veenduge, et te Gihendate teleri DC-
adapteriga enne, kui Ghendate teleri pistiku
seinapistikupessa.

1

Lietuviy k.

Antenos kabelj jjunkite | antenos jvesties jungtj
televizoriuje.

2 Prijunkite DC adapterio kiStukg prie maitinimo

jvesties lizdo televizoriuje.

3  Pirmiausia prijunkite maitinimo laidg prie DC

adapterio, tada jjunkite maitinimo laida | sieninj
elektros lizda.

A DEMESIO

 Prie$ jjungdami televizoriaus maitinimo
kistuka | sieninj elektros lizda, nepamirskite
DC maitinimo adapterj prijungti prie
televizoriaus.

1

LatvieSu
Pievienojiet antenas kabeli televizora antenas
ieejas portam.

2 Pievienojiet lTdzstravas adapteri televizora

stravas ieejas ligzdai.

3  Vispirms elektribas vada vienu galu

pievienojiet [Tdzstravas adapterim un péc tam
ta otru galu iespraudiet sienas kontaktligzda.

A UZMANIBU!

e Pirms televizora kontaktdakSas
iesprauSanas sienas kontaktligzda
parliecinieties, ka televizors ir pieslégts
[Tdzstravas adapterim.

Slovenséina

1

Antenski kabel prikljucite na vhodni antenski
priklju¢ek na televizorju.

2  Vti¢ enosmernega napajalnika prikljucite na

napajalni priklju¢ek na televizorju.

3 Napajalni kabel najprej prikljucite na

enosmerni napajalnik, potem pa prikljucite
napajalni kabel v stensko vti¢nico.

A POZOR

 Televizorja ne pozabite prikljuciti na
enosmerni napajalnik, preden prikljucite
napajalni kabel televizorja v stensko vti¢nico.
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Srpski

1 Priklju€ite kabl antene na ulazni port antene
na televizoru.

2 Priklju¢ite DC adapter u ulazni priklju¢ak za
napajanje na televizoru.

3 Prvo prikljucite kabl za napajanje na DC
adapter, a zatim u zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

 Televizor obavezno prikljucite na DC adapter
pre no Sto utika¢ za napajanje televizora
prikljucite u zidnu uticnicu.

Hrvatski

1 Ukljucite antenski kabel u antenski ulaz na
televizoru.

2 Ukljucite DC adapter u priklju¢ak za napajanje
na televizoru.

3 Kabel za napajanje najprije ukljucite u DC
adapter, a zatim u zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

» Televizor obavezno prikljucite na adapter
za istosmjernu struju prije no $to utika¢
za napajanje televizora ukljucite u strujnu
utiCnicu.

Shqip

1 Lidhni kabllon e antenés me portén hyrése té
antenés né televizor.

2 Lidhni spinén e ushqyesit me folené e
energjisé né televizor.

3 Lidhni fillimisht kordonin elektrik me ushqyesin
dhe pastaj futeni kordonin né prizé.

A KUJDES

 Sigurohuni ta lidhni televizorin me ushqyesin
pérpara lidhjes sé spinés elektrike té
televizorit me prizén.

Bosanski

1

A OPREZ

* TV obavezno spojite na DC adapter prije

Spojite kabl antene na antenski ulazni
priklju¢ak na TV.

Spojite utika€ adaptera istosmjerne struje na
ulaznu uti€nicu napajanja na TV-u.

Prvo spojite kabl za napajanje sa adapterom
istosmjerne struje, a zatim utaknite utika¢ kabla
za napajanje u zidnu uti¢nicu.

nego Sto TV utika¢ za napajanje prikljucite u
zidnu uti¢nicu.

MakeaoOHCKMU

1

A BHUMAHUE

» BHumaBajTe Tenesn3opoT da 6uae nospsaH

MoBp3eTe ro aHTEHCKMOT KaGen co BNesHUoT
NPWKIYYOK 3a aHTeHa Ha TeNeBn30opOoT.
Mosp3eTe ro npukny4HukoT og DC agantepoT
CO BE3HUOT NPUKIYYOK 3a HanojyBake Ha
TENeBM30pPOT.

MpBo noBp3eTe ro kaGesioT 3a HamnojyBake Ha
DC apanTeport, notoa BMeTHETe ro kabenor 3a
HarnojyBatbe BO LUTEKep Ha sua.

co DC aganTeport 3a HanojyBawe npep
Aa ce noBp3e kabenoT 3a HanojyBake Ha
TENIeBM30POT BO LUTEKEP Ha SuA.
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HDMI connection

o [
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DVD/ Blu-Ray
/ HD Cable Box
/HD STB/PC HH

English

Transmits the digital video and audio signals from
an external device to the TV. Connect the external
device and the TV with the HDMI cable as shown
in the following illustration.

Choose any HDMI input port to connect. It does
not matter which port you use.

ﬁo NOTE

* |tis recommended to use the TV with the
HDMI connection for the best image quality.
Use the latest High Speed HDMI™ Cable
with CEC (Customer Electronics Control)
function.

* High Speed HDMI™ Cables are tested to
carry an HD signal up to 1080p and higher.
Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Supported HDMI Audio format : Dolby
Digital, PCM (Up to 192 KHz, 32k/44.1k/48k
/88k/96k/176k/192k, DTS Not supported.)

Magyar

Tovabbitja a digitalis video- és audiojeleket egy
kllsd eszkozrél a TV-készulékre. Az aldbbi dbra
alapjan csatlakoztassa a kilsé eszkdzt a TV-hez a
HDMI-kabel segitségével.

A csatlakozéshoz véalassza ki barmelyik HDMI
bemeneti portot. Barmelyik port hasznalhaté.

ﬁ() MEGJEGYZES

» Javasoljuk, hogy a legjobb képmindség
elérése érdekében a TV-késziiléket a HDMI-
kabellel csatlakoztassa.

» Alkalmazza a legujabb CEC (Customer
Electronics Control) funkciés nagy
sebességli HDMI™ kabelt.

* A nagysebességii HDMI™ kabeleket 1080p

és annal jobb HD-jel atvitelére tesztelik.

Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Tamogatott HDMI hangformatum: Dolby

Digital, PCM (max. 192 KHz, 32 k/44,1

k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS nem

tamogatott.)

L J

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowych
sygnatéw audio i wideo z urzgdzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocg
przewodu HDMI w sposéb pokazany na ponizszej
ilustraciji.

Wybierz port wejsciowy HDMI, aby podtaczyé
urzgdzenie. Nie ma znaczenia, ktérego portu
uzyjesz.

ﬁo UWAGA )

e W celu uzyskania jak najwyzszej jakosci
obrazu zaleca sie podtaczanie telewizora do
komputera za pomocg przewodu HDMI.
Zalecamy korzystanie z najnowszej wersji
przewodu High Speed HDMI™ z funkcjq
CEC (Customer Electronics Control).
Przewody High Speed HDMI™ umozliwiajg
przesytanie sygnatu o rozdzielczosci 1080p i
wyZzsze;.
e Obstuga dzwieku telewizji cyfrowej: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
* Obstugiwane formaty dzwieku HDMI: Dolby
Digital, PCM (do 192 kHz, 32k/44.1k/48k/88
k/96k/176k/192k, brak obstugi DTS.)
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Cesky

Pfrenasi signal digitalniho videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Spojte externi
zarizeni a televizor pomoci kabelu HDMI podle
nasledujiciho vyobrazeni.

Zvolte k pfipojeni libovolny port HDMI. Nezalezi na
tom, ktery port pouzijete.

ﬁO POZNAMKA )

* Pro dosazeni co nejlepsi kvality obrazu se
doporucuje pouzit televizor s pfipojenim
HDMI.

* Pouzijte nejnovéjsi vysokorychlostni kabel
HDMI™ s funkci CEC (Customer Electronics
Control — ovladani spotfebni elektroniky).

 \/ysokorychlostni kabely HDMI™
jsou testovany pro pfenos HD signalu
s rozliSenim az 1 080p a vySSim.

* Podporované DTV Audio: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

» Podporovany format HDMI Audio: Dolby
Digital, PCM (do 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS nepodporovano.)

Slovencina

Sluzi na prenos digitalneho obrazového a
zvukoveého signalu z externého zariadenia do
televizora. Prepojte externé zariadenie a televizor
prostrednictvom kabla HDMI podla nasledujuceho
obrazku.

Na pripojenie zvolte fubovolny port HDMI.
Nezalezi na tom, ktory port pouzijete.

ﬁo POZNAMKA )

e Pre dosiahnutie najlepsej kvality obrazu sa
odporuca pouzivat televizor s pripojenim
HDMI.

» Pouzite najnovsi vysokorychlostny kabel
HDMI™ s funkciou podpory CEC (Customer
Electronics Control).

 Vysokorychlostné kable HDMI™ su
testované tak, aby prenasali HD signal s
rozlisenim az do 1080p a viac.

e Podporovany format zvuku DTV: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podporovany format zvuku cez konektor
HDMI: Dolby Digital, PCM (az do 192 kHz,
32 k/44,1 k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS
nie je podporované.)

L J

Romana

Transmite semnale audio si video digitale de la un
dispozitiv extern la televizor. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu cablul HDMI, asa cum se
arata in ilustratia urmatoare.

Alegeti orice port de intrare HDMI pentru a va
conecta. Nu are importanta ce port utilizati.

O nota \

* Se recomanda utilizarea televizorului cu
conexiunea HDMI pentru cea mai buna
calitate a imaginii.

* Utilizati cel mai recent cablu HDMI™ de
mare viteza cu functia CEC (Customer
Electronics Control).

e Cablurile HDMI™ de mare viteza sunt
testate sa transporte un semnal HD de pana
la 1080p si peste.

* Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

* Format audio HDMI acceptat: Dolby Digital,
PCM (Pana la 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88k/
96k/176k/192k, DTS neacceptat.)

L J

Bbnrapcku

MpepaBa uudpoBuTe BUAEO- M ayanocurHanu ot
BBHLUHO YCTPOMCTBO Ha Tenesm3opa. CBbpxeTre
BBHLLIHOTO YCTPOWCTBO C Tenesusopa ypes HDMI
kabena, KakTo e NokasaHo Ha criegHata curypa.
3a ga ce cBbpxeTe, n3depete nponssoneH HDMI
BXOA. HsaMa 3HayeHune Kow noprT Le 1u3nonasare.

ﬁo 3ABEJEXKA )

e 3a Hal-gobpo Ka4yecTBO Ha N306paKEHNETO
€ NpenopbYMTENHO Aa n3nonasare
Tenesm3opa ¢ HDMI Bpb3ka.

e /3nonsBariTe Hal-HOBUS BUCOKOCKOPOCTEH
HDMI™ kaben ¢ dyHkuma CEC (Customer
Electronics Control).

* BucokockopocTHute HDMI™ kabenu ca
TECTBaHW 3a Bb3MOXHOCT Aa noemat HD
curHan go 1080p n no-BUCOK.

* MNopgabpxan DTV 3Byk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

e MopabpxxaH HDMI ayguocopmar: Dolby
Digital, PCM (go 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS He ce nogabpxa.)
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Eesti

Edastab valisseadme digitaalsed video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage vélisseadme ja
teleri vahele HDMI-kaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

Uhendamiseks valige suvaline HDMI-sisendpesa.
Pole tahtis, millise pesa valite.

fo MARKUS )

e Teleri parima pildikvaliteedi tagamiseks on
soovitatav kasutada HDMI-Ghendust.

» Kasutage uusimat High Speed HDMI™
kaablit, millel on funktsioon CEC (Customer
Electronics Control).

e High Speed HDMI™ kaablite véime
edastada kuni 1080p ja rohkem
eraldusvdimega HD-signaali on kontrollitud.

e Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

» Toetatud HDMI audiovorming: Dolby Digital,
PCM (kuni 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/96k/
176k/192k, DTS pole toetatud.)

L J

Lietuviy k.

Perduoda skaitmeninius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi HDMI kabeliu, kaip tai
parodyta Siame paveikslélyje.

Norédami sujungti pasirinkite bet kurj HDMI
jvesties prievada. Nesvarbu, kurj prievadg
naudojate.

ﬁo PASTABA—

» Geriausiai vaizdo kokybei gauti
rekomenduojama naudoti televizoriy su
HDMI jungtimi.

* Naudokite naujausig ,High Speed HDM|™*
kabelj su CEC (Naudotojo elektroninés
jrangos valdymas (angl. Consumer
Electronics Control)) funkcija.

e ,High Speed HDMI™* kabeliai yra iSbandyti
perduodant HD signalg iki 1080p ir daugiau.

* Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Palaikomas HDMI garso formatas: ,Dolby
Digital“, PCM (iki 192 KHz, 32k/44,1k/48k/8
8k/96k/176k/192k, DTS nepalaikomas)

Latviesu

Parraida digitalos video un audio signalus no
aréjas ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici
un televizoru, izmantojot HDMI kabeli, ka redzams
nakamaja attéla.

Savienojumam izmantojiet jebkuru HDMI ieejas
portu. Varat izmantot jebkuru portu.

fo PIEZIME

 Vislabakas attéla kvalitates iegi3anai
televizoram ieteicams izmantot HDMI
savienojumu.

Izmantojiet jaunako lielatruma HDMI™
kabeli ar funkciju CEC (patérina elektroiericu
vadiba).

Lielatruma HDMI™ kabeli spéj parraidit
1080p un lielaku signalu.

Atbalstitais DTV audio formats: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Atbalstitais HDMI audio formats: Dolby
Digital, PCM (I"dz192 KHz, 32k/44,1k/48k/8
8k/96k/176k/192k, DTS nav atbalstiti).

Slovenséina

Prena$a digitalne video in zvo¢ne signale iz
zunanje naprave na televizor. Povezite zunanjo
napravo in televizor s HDMI-kablom, kot je
prikazano na naslednji sliki.

Izberite vhodna vrata HDMI za povezavo. Ni
pomembno, katera vrata uporabite.

ﬁo OPOMBA )

* Za najboljSo kakovost slike priporo¢amo
uporabo televizorja s HDMI-povezavo.

e Uporabite najnovejsi kabel HDMI™ za
hitri prenos s funkcijo CEC (Customer
Electronics Control).

» Kabli HDMI™ za hitri prenos so preizkuseni,
tako da lahko prena$ajo signal visoke
lo¢ljivosti do 1080p in vec.

» Podprte oblike zvoka za DTV: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podprte oblike zvoka za HDMI:

Dolby Digital, PCM (do 192 KHz,
32 k/44,1 k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS
ni podprt.)
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Srpski

Omogucava prenos digitalnih video i audio signala
sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite spoljni

uredaj i televizor pomo¢u HDMI kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici.

Izaberite bilo koji HDMI ulazni priklju¢ak da
biste povezali uredaje. MoZete koristiti bilo koji
prikljucak.

fo NAPOMENA

e Za bolji kvalitet slike na televizoru,
preporu€ujemo da koristite HDMI vezu.

* Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabl
sa CEC funkcijom (Customer Electronics
Control).

* High Speed HDMI™ kablovi su testirani za
prenos HD signala rezolucije do 1080p i
vece.

¢ Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital,
PCM (do 192 kHz, 32k/44,1k/48k/88k/96k/1
76k/192k, DTS nije podrzan.)

Hrvatski

Prijenos digitalnog video i audio signala s vanjskog

uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na

televizor pomoc¢u HDMI kabela kako je prikazano

na sljedecoj slici.
Za povezivanje iskoristite bilo koji HDMI ulazni
priklju¢ak. Nije vazno koji priklju¢ak koristite.

~ 0 NAPOMENA

e Za najbolju kvalitetu slike preporucuje se
koristiti televizor s HDMI prikljuckom.

* Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabel
s funkcijom CEC (Customer Electronics
Control).

* High Speed HDMI™ kabeli su pokazali na
testovima da prenose HD signal do 1080p i
vise.

e Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

* Podrzani HDMI zvuéni format: Dolby Digital,
PCM (do 192 KHz, 32k/44,1 k/48 k/88 k/96
k/176 k/192 k, DTS nije podrzan.)

Shqip

Transmeton sinjalet e videos dixhitale dhe té

audios nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni

pajisjen e jashtme dhe TV-né me kabllon HDMI si¢

tregohet né ilustrimin e méposhtém.
Zgjidhni njé porté hyrése ¢farédo HDMI pér ta
lidhur. Nuk ka réndési se cilén porté pérdorni.

fo SHENIM
e Pér cilésiné mé té miré té figurés

rekomandohet gé TV-ja té pérdoret me

lidhjen HDMI.

Pérdorni kabllon mé té fundit High Speed

HDMI™ me funksionin CEC (Kontrolli i

pajisjeve elektronike pér konsumatorét).

té mbartur njé sinjal HD deri né 1080p dhe
mé lart.

Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Formati audio HDMI i mbéshtetur: Dolby

k/88k/96k/176k/192k, DTS nuk mbéshtetet.)

L

Kabllot High Speed HDMI™ jané testuar pér

Digital, PCM (Deri né 192 KHz, 32k/44.1k/48

J

Bosanski

Prenosi digitalne video i audio signale sa vanjskog

uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem HDMI kabla na nacin prikazan na sljedecoj

ilustraciji.
Odaberite neki HDMI prikljuak za povezivanje.
Mozete koristiti bilo koji priklju¢ak.

ﬁo NAPOMENA

* Preporucuje se koriStenje TV uredaja sa

slike.

* Koristite najnoviji kabl HDMI™ velike brzine
sa funkcijom CEC (Customer Electronics
Control - Korisni¢ka elektronska kontrola).

* HDMI™ kablovi velike brzine testirani su za
prenos HD signala do 1080p i viSe.

e Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

* Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital,
PCM (do 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/96k/1
76k/192k, DTS nije podrzan.)

HDMI vezom za postizanje najbolje kvalitete
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MakeAoHcku Component connection
OB0O3MOXYyBa NpeHecyBake Ha AUrUTanHu BUGeo
1 ayAmo cUrHanm o HadBOPELUHUOT ypen KOH
TenesunsoporT. [loBp3eTe M HaABOPELLHWNOT ypes
n TenesmsopoT co HDMI kaben kako wTo e
npuKaxkaHo Ha criegHaTa crvka.

M36epeTe koj 6uno HDMI BrneseH Nprkny4vok 3a
Aa ce nosp3eTe. He e BaXKHO KOj NPMKIYy4OK ce
KOpUCTW.

fo 3ABEJELLUKA )

e 3a Hajoobap KBanuTeT Ha crivkaTa ce
npenopayyBa KOPUCTEHE Ha TENEBU30OPOT
co HDMI noBp3yBatse.

e Kopwucrete HajHoBu HDMI™ kabnu co
ronema 6p3vHa co CEC (Customer
Electronics Control) dyHkumja.

e HDMI™ kabnuTte co ronema 6p3unHa ce
TecTupaHu 3a npeHecyBame Ha HD curHanu
no 1080p 1 noBMCoKoO.

 MopppxaHo DTV ayauno: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

* MopppxaH HDMI ayauno dopmar : Dolby
Digital, PCM (go 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS He e noaapxaH.)

.....................................................

—
VIDEO L/MONO g\is]

s—— (*Not Provided)
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DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a component cable as
shown in the following illustration.

0 NOTE

« If cables are installed incorrectly, it could
case the image to display in black and white
or with distorted colour.
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Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
kils6 eszkdzrdl a TV-hez. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kuls6 eszkdzt a TV-hez a
komponens kabel segitségével.

0 MEGJEGYZES

* Ha a kabelek helytelenul vannak telepitve,
a kép fekete-fehéren jelenhet meg, vagy
eltorzulhatnak a szinek.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzgdzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocg
przewodu typu Component w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji.

0 UWAGA

 Jesli przewody zostang podtaczone
nieprawidtowo, moze to powodowac
wyswietlanie obrazéw czarno-biatych lub
znieksztatcenie kolorow.

Cesky

Pfenasi analogovy signal videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Propojte externi
zarizeni a televizor pomoci komponentniho kabelu
podle nasledujiciho vyobrazeni.

0 POZNAMKA

e PFi nespravné instalaci kabelll se mlze
zobrazit Cernobily obraz nebo zkreslené
barvy.

Slovencina

Sluzi na prenos analégového obrazového a
zvukového signalu z externého zariadenia

do televizora. Prepojte externé zariadenie a
televizor pomocou komponentného kabla podla
nasledujuceho obrazku.

0 POZNAMKA

e Ak nie su kable nainstalované spravne,
obraz sa mbze zobrazovat v Cierno-bielych
farbach alebo so skreslenymi farbami.

Romana

Transmite semnale audio si video analogice
de la un dispozitiv extern la televizor. Conectati
dispozitivul extern si televizorul cu un cablu
component, aga cum se arata in ilustratia
urmatoare.

O nota

o n cazul instalarii incorecte a cablurilor, este
posibil ca imaginea sa fie afisata alb-negru
sau cu culori distorsionate.

Bbnrapcku

MpenaBa aHanoroBuTe BMAEO- U ayanoCUrHanu ot
BBHLLUHO YCTPOWCTBO Ha Tenesusopa. CBbp3BaTe
BBHLLUHOTO YCTPOWCTBO C TENEBU3opa ypes
KOMMOHEHTHMs Kaben, KakTo e MoKa3aHo Ha
cnepHata dmrypa.

0 3ABEJEXKA

e Ako kabenuTe ca noctaBeHn HenpaBWITHO,
MOXe Aa aoseaat a0 Nnoka3BaHe Ha
M306pa)KeHVIeTO B YEpHO n 6510 nnm ¢
HeACHU LiBETOBeE.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage valisseadme
ja teleri vahele komponentkaabel nii, nagu on
naidatud alltoodud joonisel.

0 MARKUS

¢ Kui kaablid Uhendatakse valesti, voib
kuvatav pilt olla must-valge vdi moonutatud
varvidega.

Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi komponentiniu kabeliu,
kaip parodyta Siame paveikslélyje.

0 PASTABA

* Netinkamai sumontavus kabelius, vaizdas
gali bati rodomas nespalvotai arba
iSkraipytomis spalvomis.
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Latviesu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet argjo ierici un
televizoru, izmantojot kombinéta signala kabeli, ka
redzams $aja attéla.

0 PIEZIME

 Ja kabeli ir uzstaditi nepareizi, attéls var tikt
radits melnbaltas vai ar izkroplotas krasas.

Slovenséina

Prena8a analogne video in zvo¢ne signale iz
zunanje naprave na televizor. Povezite zunanjo
napravo in televizor s komponentnim kablom, kot
je prikazano na nasledniji sliki.

0 OPOMBA

« Ce so kabli nepravilno nameséeni, se lahko
slika prikaze kot ¢rnobela ali s popaceno
barvo.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio
signala sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite
spoljni uredaj i televizor pomoc¢u komponentnog
kabla na nacin prikazan na sledeco;j slici.

0 NAPOMENA

» Ukoliko se kablovi ne instaliraju na pravilan
nacin, moze doc¢i do naruSavanja kvaliteta
slike, pri Eemu ce slika postati crno-bela ili
boje nece biti verno prikazane.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog
uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocu komponentnog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

0 NAPOMENA

» Ako su kabeli neispravno postavljeni, moze
doci do prikaza crno-bijele slike ili iskrivljenih
boja.

Shgqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen
e jashtme dhe TV-né me kabllon komponent si¢
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

0 SHENIM

* Nése kabllot jané instaluar né ményré té
pasakté, mund té ndodhé gé imazhi té
afishohet bardhé e zi ose me ngjyra té
prishura.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem komponentnog kabla na nacéin prikazan na
sliedecoj ilustraciji.

0 NAPOMENA

» Ako se kablovi nepravilno instaliraju,
moguce je da Ce se slika prikazivati u crno-
bijeloj tehnici ili da ¢e boje biti izobli¢ene.

MakeaOHCKMU

OBO3MO)KyBa npeHecyBak€ Ha aHanorHn snaeo
n aygno curHanum og HaaBopeLwHMOoT ypea KOH
Tenesn3opoT. MNMoBp3eTe M HagBOPELLHNOT ypeaun
TEeneBn3opoT CO KOMMNOHEHTEH kaben Kako LWTo e
NpUKa)kaHo Ha crneaHaTa Cruka.

0 3ABEJELWUKA

e AKO kabnute He ce NPaBUIHO UHCTaNMpaHu,
MOXHO € CrukaTta fja ce npukaxe BO LipHO-
6en cdopmat unm co n3obnuyeHn Gou.
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Composite connection
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English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with the composite cable as
shown in the following illustration.

Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
kiils6 eszkdzrdl a TV-hez. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kiils6 eszkozt a TV-hez a
kompozit kdbel segitségével.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzadzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocg
przewodu typu Composite w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji.

Cesky

Prenasi analogovy signal videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Propojte externi
zafizeni a televizor pomoci kompozitniho kabelu
podle nasledujiciho vyobrazeni.

Slovencina

Sluzi na prenos analégového obrazového a
zvukového signalu z externého zariadenia

do televizora. Prepojte externé zariadenie a
televizor pomocou kompozitného kabla podla
nasledujuceho obrazku.

Romana

Transmite semnale audio si video analogice

de la un dispozitiv extern la televizor. Conectati
dispozitivul extern si televizorul cu un cablu
compozit, aga cum se arata in ilustratia urmatoare.

Bbnrapcku

MpenaBa aHanorosmTe BUAEO- U ayaNOCUTHANM OT
BBHLLHO YCTPOWCTBO Ha Tenesusopa. CBbpxeTe
BBHLLUHOTO YCTPOWCTBO C Tenesm3opa Ype3 HDMI
kabena, KaKTo e NnokasaHo Ha crniegHaTa durypa.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage vélisseadme ja
teleri vahele komposiitkaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus

i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi kompozitiniu kabeliu, kaip
parodyta Siame paveikslélyje.
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Latviesu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet argjo ierici un
televizoru, izmantojot kompozitsignala kabeli, ka
redzams $aja attéla.

Slovenséina

PrenaSa analogne video in zvo¢ne signale iz
zunanje naprave na televizor. Povezite zunanjo
napravo in televizor s kompozitnim kablom, kot je
prikazano na naslednji sliki.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio
signala sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite
spoljni uredaj i televizor pomoc¢u kompozitnog
kabla na nacin prikazan na sledeco;j slici.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog
uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocéu kompozitnog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

Shgqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen
e jashtme dhe TV-né me kabllon e pérbéré si¢c
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem komponentnog kabla na nacin prikazan na
sljedecoj ilustraciji.

MakeOHCKMU

OBO3MO)KyBa npeHecyBakwe Ha aHanorHn snaeo
n aygno curHanum og HaaBopeLwHMOT ypea KOH
TenesunsoporT. MNoBp3eTe M HagBOPELLUHNOT ypea
N TENEeBN30POT CO KOMMO3UTEH kaben kako LTo e
NpUKa)kaHo Ha crneaHaTa Crnka.

USB connection

usSB L
(*Not Provided)

English

Connect a USB storage device such as a USB
flash memory, external hard drive, or a USB
memory card reader to the TV and access the My
media menu to use various multimedia files.

Angol

Csatlakoztasson USB-taroldeszkozt (példaul USB
flash memoriat, kiilsé merevlemezt vagy USB
memoriakartya-olvasot) a tv-készllékhez, majd

a kilénb6z8 multimédias fajlok hasznalatahoz
nyissa meg a Sajat média mendt.

Polski

Do telewizora mozna podiaczy¢ urzagdzenia
pamieci masowej USB, takie jak pamiec¢ flash
USB, zewnetrzny dysk twardy czy czytnik kart
pamieci, a nastepnie za posrednictwem menu
Moje media wykonywa¢ rézne operacje na
zapisanych w nich plikach multimedialnych.

Cesky

PFipojenim zdznamového zafizeni USB, napfiklad
paméti flash USB, externiho pevného disku nebo
Ctecky pamétovych karet USB k televizoru, Ize
prostfednictvim menu Moje média pouzivat rizné
multimedialni soubory.
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Slovencina

Pripojte k televizoru ulozné zariadenie USB,

ako napr. pamatové zariadenie USB typu

flash, externy pevny disk, alebo ¢itacku USB
pamatovych kariet, otvorte ponuku Moje média a
zobrazte rdzne multimedialne subory.

Romana

Conectati un dispozitiv de stocare USB precum o
memorie flash USB, un hard disk extern sau un
cititor de carduri de memorie USB la televizor si
accesati meniul Continutul meu media pentru a
utiliza diferite fisiere multimedia.

Bbnrapcku

Cebp3BaTte USB ycTponcTBO 3a CbXpaHeHue Kato
USB dhnalu namerT, BbHLUEH TBbPA, ANCK UK YeTeL,
Ha USB kapTu ¢ nameT ¢ Tenesunsopa un oteapsite
MeHtoTo “Most meaus”, 3a ga nanonssaTe
pasnuyHu MynTUMeauinHu dainose.

Eesti

Uhendage teleriga USB-méluseade, nagu
USB-véalkmalu, valine kdvaketas voi USB-
malukaardilugeja, ning avage menui Minu
meediumid, et sirvida mitmesuguseid
multimeediumfaile.

Lietuviy k.

Prijunkite USB jrenginj, pvz., USB atmintuka,
iSorinj standujj diskg arba USB atminties korteliy
skaitytuva, prie televizoriaus ir pasiekite meniu
,Mano medija“, kad galétuméte naudoti jvairius
multimedijos failus.

Latviesu

Pievienojiet USB atminas ierici, pieméram, USB
zibatminu vai aréjo cieto disku, pie televizora

un atveriet izvélni Mana multivide, lai izmantotu
dazados multivides failus.

Slovenséina

Prikljucite USB-pomnilnik, kot je USB-bliskovni
pomnilnik, zunaniji trdi disk ali USB-bralnik
pomnilniskih kartic, na televizor in odprite meni
Moje predstavnostne datoteke, da uporabite
razlicne vecpredstavnostne datoteke.

Srpski

Povezite USB memorije poput USB fle§ memorije,
spoljasnjeg ¢vrstog diska i USB ¢itac¢a memorijskih
kartica sa televizorom i preko menija Moji medijumi
koristite multimedijalne funkcije.

Hrvatski

USB uredaje za spremanje podataka poput USB
flash memorije, vanjskog tvrdog diska i USB citaca
memorijskih kartica, mozete prikljuciti na televizor
i pomocu izbornika Moji mediji koristiti razliCite
multimedijske datoteke.

Shgqip

Lidhni né televizor pajisje té ruajties USB, si
memorie flash USB, disge té jashtme ose lexues
kartash memorieje USB dhe pérdorni menyné
My media pér té hapur skedaré té ndryshém
multimedia.

Bosanski

Na televizor prikljucite USB uredaje za
pohranjivanje kao $to su USB flash memorije,
vanijski tvrdi diskovi i USB ¢itaci memorijskih
kartica i preko menija Moji mediji koristite razliCite
multimedijalne datoteke.

MakeOHCKM

OBo3MoxyBa noBp3yBawe Ha USB ypeau

3a ckrnagupane kako USB dnell memopuja,
HagBOpELLEH Xapg, AUCK uinn ynuTtad Ha USB
MEMOPUCKN KapTUYK1 CO TENeBM30POT U NpucTan
[0 MeHUTo Moun Meanckv CoapXuHu 3apagm
KOpUCTeH€e Ha pa3Hu MynTuMmeaujanHu dajnosu.
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Cl module connection

— .

Y PCMCIA CARD SLOTY

¥ PCMCIA CARD SLOTY
3::3:"..:22:3: titiitt it

e Image shown may differ from your TV.

English
View the encrypted (pay) services in digital TV

mode. This feature is not available in all countries.

ﬁo NOTE

* Check if the Cl module is inserted into the
PCMCIA card slot in the right direction. If
the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA
card slot.

.

Magyar

A kodolt (fizetds) szolgaltatasok megtekintése
digitalis TV Gzemmddban. Ez a funkcié nem
minden orszagban all rendelkezésre.

ﬁO MEGJEGYZES

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Cl-modult
a megfeleld iranyban helyezte be a
PCMCIA kartyanyilasba. Ha a modult nem
megfeleléen helyezi be, azzal karosithatja a
TV-késziiléket és a PCMCIA kartyanyilast.

Polski

Umozliwia oglgdanie programéw kodowanych
(ptatnych) w trybie telewizji cyfrowej. Ta funkcja
moze by¢ niedostepna w niektorych krajach.

fo UWAGA )

 Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo
umieszczony w gniezdzie karty PCMCIA.
Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze
by¢ przyczyng uszkodzenia telewizora i
gniazda karty PCMCIA.

. J

Cesky

Pro zobrazeni kédovanych (placenych) vysilani
v rezimu digitalni televize. Tato funkce neni
dostupna ve vSech zemich.

0 POZNAMKA

e Zkontrolujte, zda je modul Cl vloZzen do
slotu PCMCIA se spravnou orientaci. Pokud
modul neni vloZzen spravné, maze dojit
k poSkozeni televizoru nebo slotu PCMCIA.

Slovencina

Prezeranie zakddovanych (platenych) sluzieb
v digitalnom televiznom rezime. Tato funkcia nie je
dostupnd vo vsetkych krajinach.

ﬁO POZNAMKA )

» Skontrolujte, & je modul Cl viozeny do
otvoru na kartu PCMCIA v spravnom smere.
Ak modul nie je vloZeny spravne, moze
dojst k poSkodeniu televizora a otvoru na
kartu PCMCIA.

Romana

Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost)
in modul TV digital. Aceasta functie nu este
disponibila in toate tarile.

O nota |

* Verificati dacad modulul Cl este introdus
in fanta pentru card PCMCIA in directia
corecta. Daca modulul nu este introdus
corect, acest lucru poate cauza deteriorarea
televizorului si a fantei pentru card PCMCIA.
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Bbnrapcku

BuxTe WwWindpoBaHuTe (NnateHute) ycnyru B
LUMpoB TeNeBM3NOHEH PeXnM. Tasn yHKUNS He
ce npeanara BbB BCUYKU ObPXaBK.

fo 3ABEJEXKA )

* [poeepete ganu Cl MogynsT € NnoctaBeH
B cnota 3a PCMCIA B npaBunHata nocoka.
AKo MoAyn He e NocTaBeH NpaBuUIHoO,

TOBa MOXe [a NpUYMHN yBpexaaHe Ha
Tenesusopa n kaptata PCMCIA cnor.

Eesti

Vaadake kripteeritud (tasulisi) teenuseid
digitaalses TV-reziimis. See funktsioon pole
koikides maades kasutusel.

0 MARKUS

e Kontrollige, kas Cl-moodul on PCMCIA
kaardipesasse sisestatud diges suunas. Kui
moodul ei ole digesti sisestatud, voib see
telerit ja PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

Lietuviy k.

Zidrékite koduotas (mokamas) paslaugas
skaitmeninés televizijos rezimu. Kai kuriose Salyse
nebus galima iSrinkti teletksto funkcijos.

0 PASTABA

« Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi
jdétas | PCMCIA kortelés lizdg. Jei modulis
néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti Zalos
televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

Latviesu

Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas
televizijas rezima. ST funkcija nav pieejama visas
valstis.

0 PIEZIME

* Parbaudiet, vai Cl modulis PCMCIA kartes
slota ir ievietots pareiza virziena. Ja
modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit
televizora un PCMCIA kartes slota bojajumu.

Slovenséina

Za ogled kodiranih (plagljivih) storitev v digitalnem
televizijskem nacinu. Ta funkcija ni na voljo vseh
drzavah.

0 OPOMBA

* PrepriCajte se, da je Cl modul pravilno
vstavljen v reZo za PCMCIA kartice. Ce
modul ni obrnjen pravilno, lahko pride do
poskodbe TV aparata in PCMCIA reze.

Srpski

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja
(usluga koje se plac¢aju) u rezimu digitalne
televizije. Ova karakteristika nije dostupna u svim
drzavama.

0 NAPOMENA

* Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut
u PCMCIA otvor za karticu. Ako modul
nije pravilno postavljen, to moze da oSteti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

Hrvatski

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju)
u digitalnom nacinu rada. Ova znacajka nije
dostupna u svim zemljama

fo NAPOMENA )

* Provijerite je li Cl modul u utor za PCMCIA
karticu umetnut u pravom smjeru. Ako
modul nije ispravno umetnut, moze doci do
ostecenja na televizoru i utoru za PCMCIA
karticu.

L J

Shqip

Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né
regjimin TV dixhital. Kjo vegori nuk disponohet né
té gjitha vendet.

fo SHENIM )

¢ Kontrolloni nése moduli Cl éshté futur né
folené e kartés PCMCIA né drejtimin e
duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet,
kjo mund t'i shkaktojé dém TV-sé dhe folesé
sé kartés PCMCIA.
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Bosanski Euro Scart connection
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom
TV nacinu rada. Ova funkcija nije dostupna u svim
zemljama.

] N
( 0 N AP o M E N A ) . o M {
L

* Provjerite je li Cl Modul umetnut u utor [ h‘“zi—_-— — 1
za PCMCIA karticu u pravom smjeru. Ako —J T — —
modul nije ispravno umetnut, moze doci
do oStecenja televizora i utora za PCMCIA AV IN 1 (RGB)
karticu. Z=|ttEttttiit
N J bttt

MakegoHCKu

3a npuka3 Ha kogupaHu ycryru (co nnakare)
BO gurutaneH TV pexum. OBaa dyHKUMja He e
JocTanHa Bo cuTe 3eMju.

(*Not Provided)

ﬁ0 3ABEJELWUKA ~
* [poeepeTe ganu Cl MogynoT e BMETHAT BO T Trre
orBopoT 3a PCMCIA kapTuuka Bo npaBurnHa thtttttdtd
Hacoka. AKO MOAYNOT He e BMeTHaT AUDIO / VIDEO

NPaBuUITHO, TOa MOXeE Aa NpeansBuKka
owTeTyBare Ha TeNeBM30POT 1 Ha OTBOPOT

English
3a PCMCIA kapTtuyka. ngits

Transmits the video and audio signals from an
external device to the TV set. Connect the external
device and the TV set with the euro scart cable as
shown. To display images by using progressive
scan, make sure to use the euro scart cable.

Output
Type AV1

Current (TV Out")
input mode

Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV

Component Analogue TV
HDMI
1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV

signals.

0 NOTE

* Any Euro scart cable used must be signal
shielded.
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Magyar

Tovabbitja a video- és audiojeleket egy kulsé
eszkdzrél a TV-hez. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kuls6 eszkdzt a TV-hez az Euro
Scart kabel segitségével. Progressziv keresés
segitségével torténd képmegjelenitéshez Euro
Scart kabelt hasznaljon.

Cesky

Pfenasi signal videa nebo zvuku z externiho
zafizeni do televizoru. Spojte externi zafizeni a
televizor pomoci kabelu Euro Scart podle
nasledujiciho vyobrazeni. Chcete-li zobrazovat
snimky pomoci progresivniho skenovani, pouzijte
kabel Euro Scart.

Kimenet Typ vystupu
tipusa AV1 AV1
Aktualis (TV-kimenet") Aktualni (Vystup TV")
bemeneti méd vstupni rezim
Digitalis TV Digitalis TV Digitalni TV Digitalni TV
Analog TV, AV Analogova TV, AV
Komponens Analog TV Komponentni Analogova TV
HDMI HDMI
1 TV-kimenet: Analdg vagy digitalis TV-jelet 1 Vystup TV Out: vystup analogovych nebo
kdzvetit. digitalnich televiznich signald.
0 MEGJEGYZES 0 POZNAMKA
e Csak arnyékolt Scart kabelt szabad ¢ Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim
hasznaini. signalu.
Polski Slovenéina

To potaczenie umozliwia przesytanie sygnatow
audio i wideo z urzadzenia zewnetrznego do
telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu Euro

Scart w sposéb pokazany na ponizszej ilustracji.
Przewdd Euro Scart jest niezbedny, jesli obraz ma
by¢ wyswietlany przy uzyciu techniki skanowania
progresywnego.

Typ sygnatu
wyjsciowego AV
Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
sygnat wejsciowy

Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

Telewizja analogowa, AV

Component
HDMI

Telewizja analogowa

1 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu
telewizji analogowej lub cyfrowe;j.

0 UWAGA

e Uzywany przewdd Euro Scart musi by¢
ekranowany.

Sluzi na prenos obrazového a zvukového signalu

z externého zariadenia do televizora. Prepojte
externé zariadenie a televizor prostrednictvom
kabla Euro Scart podla nasledujuceho obrazku. Na
zobrazovanie obrazov s pouZzitim progresivneho
skenovania pouzite kabel Euro Scart.

Typ vystupu
AV 1

Aktualny (TV Out")
rezim vstupu
Digitalna TV Digitalna TV
Analogova TV, AV
Komponent Analoégova TV
HDMI

1 TV Out (Vystup televizora): Vystup signalov
analégovej alebo digitalnej TV.

0 POZNAMKA

o Kazdy kabel Euro Scart musi pouzivat
signalové tienenie.
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Romana

Transmite semnale audio si video de la un
dispozitiv extern la televizor. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu cablul Euro Scart, asa cum
se arata n ilustratia urmatoare. Pentru a afisa
imagini utilizdnd scanarea progresiva, asigurati-va
ca utilizati cablu Euro Scart.

Tip de iesire
AV1

Mod (lesire TV")
intrare curent

Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component
HDMI

Televizor analogic

1 lesire TV: transmite semnalul TV analogic sau
TV digital.

0 NOTA

¢ Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sa fie
ecranat fata de semnal.

Bbnrapcku

MpenaBa BMOEO U ayaMo CUMHAMMU OT BBHLUHO
YCTPOMCTBO Ha Tenesusopa. CBbpKETE BLHLUHO
YCTPOICTBO C TeneBusopa Ypes3 Euro Scart kaben,
KaKTo e mokasaHo Ha criegHata durypa. 3a fa ce
n3BefaT n3obpaxeHusTa Ypes pyHKUMsATa Nporpe-
CMBHO TbPCEHE, HEMPEMEHHO n3nonaseaiTe Euro
Scart kaben.

Tun n3xon
AV1
Texyw
BXOIAL (TV Out")
pexum

Lindposa Tenesmsns Lincpposa Tenesmans

AHanorosa Tenesusus,
AV

KomMnoHeHT
HDMI

AHanorosa TeneBun3uns

1 TV nsxoa: oTBexaga curHanu OT aHanorosa
unu undposa TeENeBN3MSI.

0 3ABEJEXKA

* Bcwnukm n3nonaeanu Euro scart kabenm tTpsibea
[a ca CbC 3alUTEH CUTHaN.

Eesti

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid
telerisse. Unendage vélisseadme ja teleri vahele
Euro Scart-kaabel nii, nagu on naidatud alltoodud
joonisel. Taiskaadrilaotuse puhul kasutage Euro
Scart-kaablit.

Viljundi titip
AV1

Valitud (TV-valjund")
sisendtiiiip
Digitaalteler Digitaalteler
Analoogteler, AV
Komponent Analoogteler
HDMI

1 Telerivaljund: analoog- véi digitaaltelevisiooni
signaalide véljundid.

0 MARKUS

» Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit,
peab see olema varjestatud.

Lietuviy k.

Perduoda vaizdo ir garso signalus i$ iSorinio
jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj jrenginj su
televizoriumi ,Euro Scart” kabeliu, kaip tai parodyta
Siame paveikslélyje. Jei norite rodyti vaizdus
naudodami progresyvuyjj skenavima, batinai
naudokite ,Euro Scart® kabelj.

ISvesties tipas
AV1
Dabartinis (TV iSvestis")
jvesties rezimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas
HDMI

1 TELEVIZORIAUS iSvestis: siuncia analoginés
arba skaitmeninés televizijos signalus.

Analoginé televizija

0 PASTABA

¢ Bet kuris ,Euro Scart” kabelis turi bati
ekranuotas signaly kabelis.
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Latviesu

Tas parraida video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet argjo ierici
un televizoru, izmantojot Euro Scart kabeli, ka
redzams attéla. Lai paradttu attélus, lietojot
progresivo izvérSanu, noteikti izmantojiet Euro
Scart kabeli.

Srpski

Prenos video i audio signala sa spoljadnjeg
uredaja do televizora. Povezite spoljasnji uredaj

i televizor pomocu Euro Scart kabla kao $to je
prikazano na sledecoj slici. Da biste prikazali slike
upotrebom progresivnog skeniranja, koristite Euro
Scart kabl.

Izejas veids Tip izlaza
AV1 AV1

Pasreizéjais (Televizora izeja') Trenutni (TV izlaz")
ievades rezims ulazni rezim
Digitala TV Digitala TV Digitalna televizija Digitalna televizija
Analoga TV, AV Analogna TV, AV
Komb. sign. Analoga TV Komponentni Analogna televizija
HDMI HDMI

1 TV izeja: izeja nodroSina analogos vai digitalos
TV signalus.

0 PIEZIME

* Izmantojot jebkuru Euro scart kabeli,
nepiecieSama signala ekranésana.

Slovenséina

Prena8a video in avdio signale iz zunanje naprave
na televizor. PoveZite zunanjo napravo in televizor
z evro scart kablom, kot je prikazano na naslednji
sliki. Evro scart kabel morate uporabiti za prikaz
slik s funkcijo progresivnega skeniranja.

Vrsta izhoda
AV1

Trenutni (TV-izhod")
nacin vhoda
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni Analogna TV
HDMI

1 TV Out: Izhod za analogne in digitalne
televizijske signale.

0 OPOMBA

e Kabel Euro Scart mora biti signalno za$c¢iten.

1 TV izlaz: Prosleduje analogni TV signal ili
digitalni TV signal.

0 NAPOMENA

 Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

Hrvatski

Digitalni video i audio signal s vanjskog uredaja
prenosi na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocu Euro Scart kabela kako je
prikazano na sljedecoj slici. Za prikaz slika pomocu
progresivnog snimanja Koristite Euro Scart kabel.

Virsta izlaza
AV1

Trenutacni (TV izlaz")
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni Analogna TV
HDMI
1 TVizlaz: prenosi analogne ili digitalne TV

signale.

0 NAPOMENA

e Svaki Euro Scart kabel koji koristite mora
imati zastitu signala.
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Shqip

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé
pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen e
jashtme dhe TV-né me kabllot Euro Scart si¢
tregohet né ilustrimin mé poshté. Pér té shfaqur
imazhet duke pérdorur skanimin progresiv,
sigurohuni té& pérdorni kabllon Euro Scart.

MakenoHCKMU

OB03MOXYyBa NpeHecyBake Ha BUOEO U

ayamo CUrHanm of HaABOPELUHUOT ype[ KOH
Tenesm3oporT. [oBp3eTe i HaABOPELIHUOT ypes,

1 TenesusopoT co Euro Scart kaGen kako wWTo e
npuKaxkaHo Ha criegHaTa crnvka. 3a npukaxysare
Ha Cr1Ka CO KOpPUCTeHe Ha NPOrpecuBHO
cKkeHupatse, kopuctete Euro Scart keGer.

Tun Ha n3nes
AV1
TekoBeH (TV nsnest)

pexunM Ha Brne3

Lloji i daljes
AV1

Regjimi (Dalje e TV-sé')
aktual i hyrjes
TV dixhital TV dixhital
TV, AV analoge
Komponenti TV analog
HDMI

OurutanHa TV OurvTanHa TV

AxanorHa TV, AV

KomnoHeHTeH AHanorHa TV

1 Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge
ose TV-sé dixhitale.

HDMI

0 SHENIM

e Kabllot Euro Scart duhet té jené té mbrojtur
nga sinjalet.

Bosanski

Prenosi video i audio signale sa vanjskog uredaja
na TV uredaj. Povezite vanjski uredaj i TV aparat
putem Euro Scart kabla na nacin prikazan na
sljedecoj ilustraciji. Pazite da koristite Euro Scart
kabl za prikaz slika koriStenjem progresivnog
skeniranja.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TV izlaz")
nacin ulaza

Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV

Komponenta Analogna TV
HDMI
1 TVizlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV

signala.
0 NAPOMENA

e Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu
signala.

1 TV uanes : Ha nanes gasa aHanoruu TV unm
avrmtanum TV curHanu.

0 3ABEJELWIKA

¢ Cekoj Euro scart kaben koj ke ce Kopuctu
Mopa [a “Mma OKJIoM 3a 3awTuta Ha
CUrHanor.
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English

Connect various external devices to the TV

and switch input modes to select an external
device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with each
device.

Available external devices are: HD receivers,

DVD players, VCRs, audio systems, USB storage
devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

ro NOTE 3

¢ The external device connection may differ
from the model.

¢ Connect external devices to the TV

regardless of the order of the TV port.

If you record a TV program on a DVD

recorder or VCR, make sure to connect the

TV signal input cable to the TV through a

DVD recorder or VCR. For more information

of recording, refer to the manual provided

with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for

operating instructions.

« If you connect a gaming device to the TV,
use the cable supplied with the gaming
device.

¢ In PC mode, there may be noise associated
with the resolution, vertical pattern, contrast
or brightness. If noise is present, change
the PC output to another resolution, change
the refresh rate to another rate or adjust the
brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

¢ In PC mode, some resolution settings may
not work properly depending on the graphics

card.
N J

Magyar

Csatlakoztasson kilénb6z6 kilsé eszkdzdket a
TV-készllékhez, és valtson at bemeneti médra

a kuls6 eszkoz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkdz
csatlakoztatasara vonatkozé tovabbi tudnivalokat
az egyes eszkdzdk hasznalati utmutatdjaban talal.
A csatlakoztathato kilsé eszk6zok: HD-
vevékésziléekek, DVD-lejatszok, videomagnok,
audiorendszerek, USB-taroloeszkozok,
szamitogépek, jatékeszkdzok és egyéb kulsd
eszkdzok.

ﬁ() MEGJEGYZES

* Akils6 eszkdz csatlakozasa flgghet a
tipustol.
Csatlakoztassa a kulsé eszkozoket a TV-
készilékhez a TV-port sorrendjétél fliggben.
* Ha DVD-felvevén vagy videomagnén rogzit
egy TV-misort, gy6z6djon meg réla, hogy a
TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevdn vagy
a videomagnon keresztul csatlakoztatta
a TV-hez. A felvételre vonatkozé tovabbi
tudnivaldkat a csatlakoztatott eszkoz
hasznalati utmutatojaban talalja meg.
A hasznalatra vonatkoz6 utasitasok a kilsd
berendezés hasznalati utmutatéjaban
talalhatok.
Ha jatékeszkdzt csatlakoztat a TV-
készilékhez, hasznalja az adott eszkdz
sajat kabelét.
El6fordulhat, hogy PC mdédban felbontassal,
a figg6leges mintaval, a kontraszttal vagy
a fényer6vel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj
esetén médositsa a PC kimenetet mas
felbontasra, médositsa a képfrissitési
sebességet mas értékre, vagy allitsa be a
fényerét és a kontrasztot a KEP meniiben,
amig tiszta nem lesz a kép.
* PC-méddban eléfordulhat, hogy egyes
felbontasi beallitasok a grafikus kartyatol
fuggbéen nem miikdédnek megfeleléen.
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Polski

Do telewizora mozna podtgczac¢ rézne urzadzenia.
Funkcja przetaczania trybéw sygnatu wejsciowego
pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktére bedzie uzywane w danym
momencie. Wiecej informacji o podtaczaniu
urzgdzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspétpracuje miedzy innymi z
nastepujacymi urzadzeniami zewnetrznymi:
odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD,
magnetowidy, systemy audio, urzagdzenia pamieci
masowej USB, komputery, konsole do gier.

fo UWAGA )

e Sposoéb poditaczania urzgdzenia
zewnetrznego moze sie rozni¢ w zaleznosci
od modelu.

e Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac

do dowolnego odpowiedniego gniazda w

telewizorze.

W przypadku nagrywania programu

telewizyjnego przy uzyciu nagrywarki DVD

lub magnetowidu wejsciowy przewod

sygnatu telewizyjnego nalezy podtgczy¢

do telewizora za posrednictwem tego

urzadzenia. Wiecej informacji o nagrywaniu
znajdziesz w instrukcji podtagczonego
urzadzenia.

Informacje na temat obstugi urzadzenia

zewnetrznego mozna znalez¢ w jego

instrukcji obstugi.

Konsole do gier nalezy podtgczyc¢

do telewizora za pomoca przewodu

dotaczonego do konsoli.

W trybie PC mogq pojawia¢ sie zaktdcenia

przy niektoérych rozdzielczosciach,

pionowych wzorach lub ustawieniach
kontrastu i jasnosci. Nalezy wowczas
sprobowac ustawi¢ dla trybu PC inng
rozdzielczos¢, zmienic czestotliwosé

odswiezania obrazu lub wyregulowac w

menu OBRAZ jasnos¢ i kontrast, az obraz

stanie sie czysty.

W trybie PC niektére ustawienia

rozdzielczosci moga nie dziata¢ poprawnie

w zaleznosci od karty graficznej.

Cesky

K televizoru Ize pfipojit rizna externi zafizeni

a prepinanim rezimi vstup( volit urcité externi
zafizeni. DalSi informace o pfipojovani externich
zafizeni najdete v navodu konkrétniho zafizeni.
Dostupna externi zafizeni jsou: pfijimace HD,
prehravace DVD, videorekordéry, audio systémy,
zadznamova zarizeni USB, poditace, herni zafizeni
a dalsi externi zafizeni.

ﬁO POZNAMKA )

 Pfipojeni externich zafizeni se maze
u riznych modeld lisit.

e Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru
bez ohledu na poradi televizniho portu.

e Kdyz nahravate televizni pofad do rekordéru
DVD nebo videorekordéru, pfipojte vstupni
kabel televizniho signalu k televizoru
prostfednictvim rekordéru DVD nebo
videorekordéru. DalSi informace o nahravani
najdete v navodu k pfipojenému zafizeni.

e Pokyny k pouzivani externiho zafizeni
naleznete v pfislusném navodu k pouziti.

» Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni,

pouzijte kabel dodany spole€né s hernim

zafizenim.

V rezimu PC muze vznikat Sum v souvislosti

s rozliSenim, svislym vzorem, kontrastem

nebo jasem. Pokud vznika Sum, zmérite

vstup PC na jiné rozliSeni, zmérite
obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu nebo
upravte jas a kontrast v nabidce OBRAZ,
dokud se obraz nevyjasni.

V rezimu PC nemusi néktera nastaveni

rozliSeni fungovat spravné v zavislosti na

grafické karté.
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Slovenéina Romana
K televizoru mézete pripajat rozne externé Conectati diferite dispozitive externe la televizor
zariadenia a prepinanim rezimov vstupu vybrat si comutati modurile de intrare pentru a selecta
prislusné externé zariadenie. Viac informacii o un dispozitiv extern. Pentru mai multe informatii
pripajani externého zariadenia najdete v prirucke privind conectarea dispozitivului extern, consultati
dodanej s prisluSsnym zariadenim. manualul furnizat cu fiecare dispozitiv.
Dostupné externé zariadenia su: HD prijimace, Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare
DVD prehravacle, videorekordéry, zvukové HD, playere DVD, VCR-uri, sisteme audio,
systémy, Ulozné zariadenia USB, pocita¢, herné dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
zariadenia a iné externé zariadenia. jocuri si alte dispozitive externe.
O poznAMKA . O nora ~
* Pripojenie externého zariadenia sa moze e Conectarea dispozitivului extern poate diferi
liSit podla prislusného modelu. de model.
» Externé zariadenia pripajajte k televizoru » Conectati dispozitivele externe la televizor,
bez ohladu na poradie TV portu. indiferent de ordinea portului televizorului.
* Ak zaznamenavate televizny program » Daca inregistrati un program TV pe un
na DVD rekordér alebo videorekordér, dispozitiv de Tnregistrare DVD-uri sau pe
pripojte televizny vstupny signalovy un VCR, asigurati conectarea cablului de
kabel k televizoru cez DVD rekordér intrare pentru semnalul TV la televizor printr-
alebo videorekordér. Viac informacii o un dispozitiv de Tnregistrare DVD-uri sau
zaznamenavani najdete v priru¢ke dodanej printr-un VCR. Pentru mai multe informatii
S pripojenym zariadenim. privind Tnregistrarea, consultati manualul
» Postupujte podla pokynov v prirucke k furnizat cu dispozitivul conectat.
externému zariadeniu. » Consultati manualul echipamentului extern
* Ak pripajate k televizoru herné zariadenie, pentru instructiuni de functionare.
pouzite kabel dodany s hernym zariadenim. + In cazul in care conectati un dispozitiv
¢ \V rezime PC sa méze s rozliSenim, pentru jocuri la televizor, utilizati cablul
vertikalnym vzorom, kontrastom alebo jasom furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.
spajat’ Sum. Ak je pritomny Sum, zmerite + Tn modul PC, este posibil s3 existe
vystup z PC na iné rozliSenie, zmerite interferenta legata de rezolutie, model
obnovovaci kmito€et na iny kmitocet, vertical, contrast sau luminozitate. Daca
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a exista interferenta, schimbati modul
kontrast, az kym nedosiahnete Cisty obraz. PC la alta rezolutie, schimbati rata de
* V rezime PC sa v zavislosti od grafickej refmprospatare sau reglati luminozitatea si
karty méze stat, ze urcité nastavenia contrastul din meniul IMAGINE pana cand
rozliSenia nemusia pracovat spravne. imaginea este clara.
S J « In modul PC, este posibil ca unele setari ale
rezolutiei sa nu opereze corect, n functie de
placa video.
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Bbnrapcku

CBbpxKeTe pasnuyHy BbHLUHW YCTPOWMCTBA C
Tenesm3opa ¥ NPEBKIMIOYBATE PEXUMUTE 3a
BXO[HMWS curHarn, 3a fa usbepere CbOTBETHOTO
BBHLLUHO YCTPOMCTBO. 3a AONbIHUTENHA
MH(OPMaLMsi OTHOCHO CBbP3BAHETO HA BBHLLUHN
YCTPOWCTBa, pa3rneganTe pbKOBOACTBOTO Ha
CbOTBETHOTO YCTPOWCTBO.

HannyHnTe BbHWHYK ycTponcTtaea ca: HD
npuemuunun, DVD nnenbpu, VCR, ayonocuctemu,
USB ycTpoicTBa 3a CbXxpaHeHue, KOMMTPHU,
YCTPOWACTBa 3a Urpy 1 ApYru BbHLUHK YCTPOWCTBA.

r0 3ABEJNEXKA N

e CBbp3BaHETO Ha BBLHLUIHOTO YCTPOMCTBO
MOXe [a € pas3nunyHo B 3aBUCUMOCT OT
mMozena.

e CBbpXKeTe BbHLUHWUTE YCTPOWCTBA C
Tenesm3opa, HeE3aBMCUMMO OT pefa Ha
nogpexaaHe Ha TeneBU3MOHHUTE NOPTOBE.

e AKO 3anucBaTe TeNneBU3MOHHA Nporpama
¢ DVD pekopgep unu VCR, HenpeMeHHO
BKItOHMETE BXOAHWS kaben 3a curHana ot
Tenesunsopa B camus Tenesunsop Ypes DVD
pekopaep v VCR. 3a nogpobHocTtu
OTHOCHO 3anuCcBaHETO HanpaBeTe crpaBka
B PbKOBOZCTBOTO Ha NoTpebutenst Ha
CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.

e 3a fa ce 3ano3HaeTe C MHCTPYKLMUTE 3a
paboTa, pa3rneganTe pbKOBOACTBOTO 3a
M3Mon3BaHe Ha BbHLUHOTO obopyaBaHe.

e AKO BKMo4BaTe YCTPOWCTBO 3a Urpm
B Tenesm3opa, 13nonssanTe kabena,
npefocTaBeH C TOBa YCTPOWCTBO.

e B pexum Ha paboTta ¢ KOMMTLP €
Bb3MOXHO [a Ce MOsIBU LUyM, NPOM3THYaLLl
OT pesonouusTa, BepTukanHus wabnoH,
KOHTpacTa unu sipkocTTa. Ako JonoBuTe
LLIYM, MPOMEHETE pexrmMa KOMMITbP Ha
BapuaHT ¢ Apyra pe3ontouus, HacTponTe
pasnuyHa HopMa Ha OMpecHsIBaHe Unn
perynupanTe SpKkocTTa U KOHTpacTa oT
meHto PICTURE, gokaTo kapTuHaTta ce
N34nCTU.

e B pexum Ha KOMMIOTbP HSKOW HaCTPOWKM
Ha pasgenutenHata crocobHOCT MoXe aa
He paboTAT NpaBUMHO B 3aBUCUMOCT OT
rpacpmyHaTa kapra.

Eesti

Uhendage teleriga erinevad vélisseadmed ning
lilitage sisendreziimid valima vélisseadmeid.
Lisateavet véliseadmete Uhendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jargmised: HD
vastuvdtjad, DVD-méangijad, videokassettmakid,
audiosusteemid, USB-maluseadmed, arvuti,
manguseadmed ja muud valisseadmed.

ﬁo MARKUS

* Valisseadmete Uhendamine vdib sdltuvalt
mudelist erineda.
« Uhendage vélisseadmed teleriga TV-portide
jarjekorrast sdltumatult.
Kui salvestate telesaate DVD-le voi
videokassetile, veenduge, et Uhendate
telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-
salvesti voi videokassettmaki kaudu.
Lisateavet salvestamise kohta leiate
Uhendatud seadme kasutusjuhendist.
Juhiseid vt valisseadme kasutusjuhendist.
¢ Manguseadme Uhendamisel teleriga
kasutage manguseadme Uhenduskaablit.
Arvutireziimis voib esineda eraldusvdime,
vertikaalmustri, kontrasti v6i heledusega
seotud muira. Mura olemasolul
muutke arvutivaljundi eraldusvéimet,
varskendussagedust véi reguleerige
heledust ja kontrasti mentus PILT, kuni jaate
kvaliteediga rahule.
Kdik eraldusvdime satted ei pruugi
arvutireziimis séltuvalt graafikakaardist
korralikult té6tada.
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Lietuviy k. LatvieSu

Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie
televizoriaus ir perjunkite jvesties rezimus,

kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima
rasite su kiekvienu jrenginiu pateiktame vadove.
Gali biti naudojami iSoriniai jrenginiai: HD imtuvai,

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un
parslédziet ievades signala rezZimus, lai atlasttu
arégjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas ierices
pievienoSanu, skatiet katras ierices komplektacija
ieklauto rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir $adas: HD

DVD leistuvai, vaizdo leistuvai, garso sistemos,

iSoriniai jrenginiai.

ﬁo PASTABA

e |Sorinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai
priklauso nuo modelio.

e Prijunkite iSorinius jrenginius prie
televizoriaus nepaisydami televizoriaus
jungties tvarkos.

¢ Jei DVD arba vaizdo jraSymo jrenginiu
jraSote televizijos programa, jsitikinkite, kad
prijungéte televizoriaus signalo jvesties

su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.

* |3orinio jrenginio naudojimo instrukcijas
rasite vadove.

 Jei prie televizoriaus jungiate zaidimy
jranga, naudokite su ja pateiktg kabelj.

¢ Kompiuterio rezimu gali atsirasti
skiriamosios gebos, vertikalaus vaizdo,
kontrasto ar Sviesumo trikdziy. Jei yra
trikdziy, nustatykite kompiuterio iSvestj |
kitg skiriamajq geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite
Sviesumg ir kontrasta, kol vaizdas taps
ryskus.

e Kompiuterio rezimu kai kurie raiskos
nustatymai gali tinkamai neveikti
atsizvelgiant j vaizdo plokste.

kabelj prie televizoriaus per DVD arba vaizdo
jraSymo jrenginj. Daugiau informacijos rasite

uztvérgji, DVD atskanotaji, videomagnetofoni,

audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spélu

ierices un citas argjas ierices.

fo PIEZIME

« Argjas ierices savienojums var at3kirties
atkaribad no modela.

» Pievienojiet aréjas ierices televizoram
neatkarigi no televizora portu secibas.

» Ja ierakstat televizijas parraidi, izmantojot
DVD rakstitaju vai videomagnetofonu,
parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot
DVD rakstitaju vai videomagnetofonu. Lai
uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija ieklauto rokasgramatu.

« Argjas aparatiras lietoanas noradijumus
skatiet tas attiecigaja rokasgramata.

 Lai pievienotu televizoram spélu ierici,
izmantojiet spélu ierices komplektacija
ieklauto kabeli.

» Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa
izSkirtspéja, vertikala attéla struktira,
kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis nezid,
mainiet datora rezZimu uz citu iz8kirtspéju,
mainiet atsvaidzes intensitati vai izvélné
PICTURE (Attéls) pielagojiet spilgtumu un
kontrastu, [1dz attéls ir skaidrs.

e Datora rezima dazi izSkirtspé&jas iestatijumi,
iespéjams, nedarbosies pareizi. Tas ir
atkarigs no grafiskas kartes.
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Slovenséina

Prikljucite razlicne zunanje naprave na televizor

in vklopite vhodne nacine, da izberete zunanjo
napravo. Za dodatne informacije o prikljucitvi
zunanje naprave glejte navodila za uporabo, ki so
priloZzena posamezni napravi.

Zunanje naprave, ki so na voljo, so: HD-
sprejemniki, DVD-predvajalniki, videorekorderji,
zvocéni sistemi, pomnilniki USB, ra¢unalniki, igralne
konzole in druge zunanje naprave.

fo OPOMBA )

e Povezava z zunanjo napravo je lahko
odvisna od modela.

e Zunanje naprave priklju€ite na prikljucke

televizorja v poljubnem zaporedju.

Ce televizijski program snemate na DVD-

snemalnik ali videorekorder, morate DVD-

snemalnik ali videorekorder prikljuciti na

televizor s signalnim vhodnim kablom za
televizor. Za dodatne informacije o snemanju
glejte navodila za uporabo, ki so prilozena
priklju€eni napravi.

* Navodila za uporabo si oglejte v priro&niku
zZunanje opreme.

+ Ce zelite na televizor prikljugiti igralno
konzolo, uporabite kabel, ki je bil prilozen
igralni konzoli.

¢ V nacinu ra¢unalnika se lahko pojavi Sum, ki
je povezan z locljivostjo, navpi¢nim vzorcem,
kontrastom ali svetlostjo. Ce se pojavi sum,
spremenite izhodno locljivost racunalnika,
spremenite hitrost osvezevanje ali v meniju
SLIKA prilagodite svetlost in kontrast, dokler
slika ni jasna.

* V nacinu racunalnika nekatere nastavitve
lo¢ljivosti morda ne bodo delovale pravilno
(odvisno od grafi¢ne kartice).

ﬁo NAPOMENA

* Povezivanje spoljnih uredaja moze se

Srpski

Povezite razli¢ite spoljne uredaje sa televizorom
i aktivirajte odgovarajuci ulazni rezim da biste
izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da biste dobili

viSe informacija o povezivanju spoljnih uredaja,
pogledaijte priru¢nik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

Podrzani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri,
DVD plejeri, videorikorderi, audio sistemi, USB
memorije, racunar, igracke konzole i drugi spoljni
uredaiji.

razlikovati u zavisnosti od modela.
PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez
obzira na redosled TV priklju¢aka.

Pre snimanja TV programa na DVD
rikorderu ili videorikorderu proverite da li je
ulazni kabl TV signala povezan na televizor
preko DVD rikordera ili videorikordera. Da
biste dobili viSe informacija o snimanju,
pogledajte priru¢nik koji se isporu€uje sa
svakim uredajem.

Uputstvo za upotrebu potraZzite u priru¢niku
spoljnog uredaja.

Ako povezujete igracku konzolu sa
televizorom, koristite kabl koji se isporucuje
uz igracku konzolu.

U PC rezimu moze se pojaviti Sum koji
poti€e od rezolucije, vertikalnog Sablona,
kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na racunaru,
promenite brzinu osveZavanja ili podesite
osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
dok slika ne postane jasna.

U zavisnosti od graficke kartice, pojedine
postavke rezolucije mozda nece ispravno
raditi u PC rezimu.
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Hrvatski Shgqip
Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni
uredaje na televizor i promijenite nacine ulaza. regjimet e hyrjes pér té zgjedhur njé pajisje té
Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog jashtme. Pér mé shumé informacione pér lidhjen
uredaja potrazite u priru¢niku svakog uredaja. e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit t& ofruar
Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD pér ¢cdo pajisje.
uredaiji, videorekorderi, USB memorije, racunala, Pajisjet e jashtme té€ mundshme jané: marrésit HD,
uredaji za igru i drugi vanjski uredaji. lexuesit DVD, VCR-té, sistemet audio, pajisjet e
ruajties USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje té
ﬁo NAPOMENA . tjera té jashtme.
¢ Priklju€ak vanjskog uredaja moze se 0 T
razlikovati ovisno o modelu. ( SHENIM )
e Priklju€ite vanjske uredaje na televizor e Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té
bez obzira na redoslijed priklju¢aka na ndryshojé sipas modelit.
televizoru. « Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né,
¢ Ako snimate televizijski program pomocu pavarésisht renditjes sé portés sé TV-sé.
DVD snimaca ili videorekordera, kabel * Nése regjistroni njé program televiziv né
za ulazni televizijski signal obavezno njé regjistrues DVD ose VCR, sigurohuni té
ukljucite u televizor preko DVD snimaca lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit té& TV-sé né
ili videorekordera. Dodatne informacije o TV népérmijet njé regjistruesi DVD ose VCR.
snimanju potrazite u priru¢niku prikljuéenog Pér mé shumé informacione pér regjistrimin,
uredaja. referojuni manualit t& ofruar me pajisjen e
¢ Upute za rukovanje potrazite u priru¢niku lidhur.
vanjskog uredaja.. » Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme
¢ Ako na televizor priklju€ujete igracu konzolu, pér udhézimet e pérdorimit.
koristite kabel koji ste dobili s igracom * Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV,
konzolom. pérdorni kabllon gé ofrohet me pajisjen e
¢ U PC nac€inu rada moze do¢i do Suma koji je lojérave.
povezan s razluc€ivoséu, okomitim uzorkom, e Né regjimin PC, mund té keté zhurmé qé
kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum, lidhet me rezolucionin, modelin vertikal,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re
promijenite stopu osvjezavanja ekrana ili zhurmé, ndryshojeni daljen e PC-sé né njé
podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik rezolucion tjetér, ndryshoni shpejtésiné
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku. e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose
¢ U PC nacinu rada neke postavke razlugivosti rregulloni shkélgimin dhe kontrastin né
mozda nece pravilno funkcionirati, ovisno o menyné FIGURA derisa té qartésohet figura.
grafickoj kartici. * Né regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit
- - mund t& mos funksionojné si¢ duhet, né
varési té karté grafike.
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Bosanski

PoveZite razliCite vanjske uredaje sa TV-om i
mijenjajte ulazne nacine rada kako biste odabrali
vanjski uredaj. Za vise informacija o povezivanju
sa vanjskim uredajima pogledajte priru¢nike
isporuene sa svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD
uredaj za reproduciranje, videorekorderi, zvucni
sistemi, USB uredaji za pohranjivanje, racunari,
uredaji za igre, te drugi vanjski uredaiji.

fo NAPOMENA

* Povezivanje vanjskih uredaja moze se
razlikovati od modela do modela.

* Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira
na redoslijed TV prikljucka.

e Ako snimate neki TV program na DVD

rekorderu ili videorekorderu, pazite

da povezete ulazni kabl TV signala

na TV uredaj preko DVD rekordera ili

videorekordera. Za viSe informacija o

snimanju pogledajte priru€nik isporucen s

povezanim uredajem.

Informacije o rukovanju vanjskim uredajem

potrazite u njegovom priru€niku za

koristenje.

* Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om,
koristite kabl isporu¢en sa uredajem za igre.

e U PC nadinu rada mogu se pojaviti smetnje
povezane sa rezolucijom, vertikalnim
uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PC izlaz na drugu
rezoluciju, promijenite brzinu osvjezavanja ili
podeSavaijte svjetlinu i kontrast na izborniku
SLIKA dok slika ne bude jasna.

e Moguce je da neke postavke rezolucije neée
funkcionirati pravilno u PC nacinu ovisno o
datoj grafi¢koj kartici.

MakeQOHCKMU

MoBp3yBajTe pasnnyHy1 HaABOPELLHW Ypeam co
TENeBM30POT U MEHYBA|TE MM PEXUMUTE 3a BNe3eH
curHan 3a ga nsbepete HagBopelleH ypea. 3a
noseke MHGOPMaLMK OKONy NOBP3YBaH-ETO Ha
HaZlBOpELLEH ypen, NornegHeTe BO ynaTCTBOTO
ncrnopadaHo Co CeKoj o4 ypeauTe.

[ocTanHu HageopelwHu ypeau ce: HD pecusepw,
DVD nneepu, VCR, ayauo cuctemu, USB ypean
3a cknagupamne, PC, ypeau 3a urpu n gpyru
HaZlBOpELLUHM ypeau.

fo 3ABEJELWUKA )

* [loBp3yBaHETO CO HAABOPELLHUOT ypes
MOXe [a Ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT 0f
MOZENOoT.

e HagBopeluHuTe ypeau noBp3yBajTe 1 co
Tenesm3opoT 6e3 ornea Ha pegocnenoT Ha
TV NpuKNy4oKoT.

¢ Ako cHumate TV nporpama Ha DVD
pekopaep v VCR, kabenoT 3a BreseH
curHan Bo TENeBU30OPOT MNOBP3ETE ro Npeky
DVD pekopgepot nnun VCR ypegor. 3a
noeeke MHoOPMaLMMN OKOIy CHUMAaHETO,
nornegHeTe BO ynaTcTBOTO MCMoOpavyaHo co
CeKoj o7, NoBp3aHUTE ypeau.

e YnatcTBa 3a pakyBake nobapajte BO
NpvpaYHMKOT 3a HagBOpELLHaTa onpemMa.

e AKO cakaTe [a NnoBp3eTe ypen 3a urpu
CO TENeBM30pOT, KOPUCTETE o kabenoT
ncrnopayaH co ypeaoT 3a urpu.

e Bo PC pexum, MOxe ga nma Lwym nosp3aH
CO pesonyuujaTa, BepTUkanHara Lwema,
KOHTPAacCTOT 1M ocBeTneHocTa. Ako e
npucyTeH WyM, cMeHeTe ro PC n3nesor Ha
Opyra pesonyuuja, CMEHeTe ja cTtankata
Ha obHOBYyBaH-€e CO Apyra cTanka, unu
npunarogyBajTe r'm OCBETNEHOCTa U
KoHTpacToT Bo MeHuTO CJTMKA nogeka
cnukara He buae jacHa.

* Bo PC pexum, Hekou noctaByBama 3a
pesonyumjata Moxe Aa He PyHKUMOHUpaaT
NpaBWITHO BO 3aBUCHOCT of rpaduykata
KapTUyKa.




SPECIFICATIONSB-33

SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.
For the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product.

19L.S35**

221.S35**

26L.S35**

19LS3500-ZA

221.S3500-ZA
221.S350S-ZA

26L.S3500-ZA
26LS350S-ZA
26LS350T-ZA

MODELS
19LS350S-ZA 221L.S350T-ZA 26LS3510-ZB
19LS350T-ZA 221.S3510-ZB 26LS3590-ZC
221.S3590-ZC 26LS359S-ZC
26LS359T-ZC
Dimensions | With stand (mm)  [451.0 x 334.0 x 140.0 523.0 x376.0 x140.0 | 627.0x442.0 x 162.0
(W x H x D) | Without stand (mm) |451.0 x296.0 x 31.5 523.0 x339.0 x31.6 627.0 x402.0 x30.1
) With stand (kg) 28 35 5.0
Weight -
Without stand (kg) |2.6 3.2 4.7
Power Consumption 32w 3BW 50 W
Power requirement DC 24V, 1.2A DC 24V, 1.4A DC 24V, 1.8A
32L835** 26CS46** 32CS46**
32LS3500-ZA
32LS350S-ZA 26CS460-ZA 32CS460-ZA
MODELS 32LS350T-ZA 26CS460S-ZA 32CS460S-ZA
32LS3510-ZB 26CS460T-ZA 32CS460T-ZA
32L.S3590-ZC 26CS465-ZA 32CS465-ZA
32LS359S-ZC 26CS466-ZA 32CS466-ZA
32LS359T-ZC
Dimensions | With stand (mm) 755.0 x530.0 x239.0 |663.0 x483.0 x197.0 794.0 x 565.0 x 207.0
(W x H x D) | Without stand (mm) | 755.0 x 479.0 x 45.8 663.0 x424.0 x72.8 794.0 x504.0 x73.5
) With stand (kg) 9.1 74 9.0
Weight -
Without stand (kg) |8.3 6.6 8.0
Power Consumption 60 W 100 W 110W

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 VV~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

42CS46**

32L.S34*

421.S34*

42CS460-ZA
MODELS 42CS460S-ZA 32L.S3400-ZzC 421.S3400-ZC
42CS460T-ZA 32L.S340S-ZC 421.S340S-ZC
42CS465-ZA 32LS340T-ZC 421.S340T-ZC
42CS466-ZA
Dimensions | With stand (mm) 1017.0 x695.0 x261.0 |795.0 x 566.0 x 207.0 1018.0 x 696.0 x 261.0
(W x Hx D) | Without stand (mm) | 1017.0 x629.0 x 76.5 795.0 x 504.0 x 73.5 1018.0 x 629.0 x 76.5
) With stand (kg) 15.1 9,1 14,7
Weight -
Without stand (kg) |13.5 8,1 13,1
Power Consumption 170 W 70W 120 W

Power requirement

AC 100-240 VV~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz
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Cl Module Size(W x H x D)

100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment
condition

Operating Temperature

0°Cto40°C

Operating Humidity

Less than 80 %

Storage Temperature

-20°Cto 60 °C

Storage Humidity

Less than 85 %

Satellite Digital TV' | Digital TV? | Digital TV | Analogue TV
Television system DVB-T DVB-T/T2 | DVB-T SECAM L/L®:
DVB-C DVB-C DVB-C PAL/SECAM B/G/D/K
DVB-S/S2
Programme coverage VHF, UHF VHF, UHF VHF: E2 to E12, UHF :
C-Band, Ku-Band E21 to E69, CATV: S1 to
S20, HYPER: S21 to S47
Maximum number of 6,000 1,500
storable programmes
External antenna impedance | 75 Q

1 Only satellite models

2 Only DVB-T2 support models
3  Except for DVB-T2 support models

HDMI-DTV supported mode

Resolution Horizontal Vertical
Frequency Frequency
(kHz) (Hz)
720x480 31.469 59.94
31.5 60
720x576 31.25 50
1280x720 375 50
44 .96 59.94
45 60
1920x1080 33.72 59.94
33.75 60
28.125 50
26.97 23.97
27 24
33.75 30.00
56.25 50
67.43 59.94
67.5 60
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Component port connecting information

Component ports on the TV |Y

P, [P ]

Video output ports on DVD |Y Py

player Y B-Y
Y Cb
Y Pb

Signal Component

480i/576i 0}

480p/576p (0]

720p/1080i (0]

1080p o

(50 Hz / 60 Hz only)

HDMI-PC supported mode

Resolution Horizontal Vertical
Frequency Frequency
(kHz) (Hz)
640x350 31.468 70.09
720x400 31.469 70.08
640x480 31.469 59.94
800x600 37.879 60.31
1024x768 48.363 60.00
1152x864 54.348 60.053
1360x768 47.712 60.015
1280x1024 63.981 60.020
1920x1080 67.50 60.00










LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country |LG Service ¢, |Country |LG Service ¢,
Osterreich |0 810 144 131 Nederland | 0900 543 5454
; Norge 800187 40
Bege/ 13215200255 g
xemburg Polska 80154 54 54
. Bwrrapua  |07001 5454 Portugal 808 78 54 54
iee(:?(? fhe model number and serial number of CeskaRep. |810555810  |Romania  |031228 3542
Refer to the label on the back cover and quote Danmark 8088 5758 Slovensko | 0850 111154
this information to your dealer when requiring any Suomi 0800 05454  |Espafa 902 500 234
service. France 3220 dites LG ou fapez 54 Sverige 0770 54 54 54
MODEL Deutschland |O1803 1154 11 Schweiz 0848 543 543
EAGSa 80111200 900 |United Kingdom | 0844 847 5454
SERIAL Magyarorszdg |06 40 54 54 54 |Poccust |8 800 200 7676
Eire 0818 27 6955 OCTOHMA 800 9990
N Italia 199600099 YkpauHa 0 800 303 00O
Benapycb |8 820 00711111 |KasaxctaH |2255
JlatBus 8 0003 271 Y3bekucrtaH
800 0071 0005
Jlutea 8 800 30 800  |KblprbiactaH

Digital Video
Broadcasting





